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KNOW YOUR PRODUCT
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WHAT’S IN THE BOX

1. Left &right ear buds

2. Replaceable eargels (total of 3 pairs):

— Small left & right eargels without ear fins
— Medium left & right eargels with ear fins

(premounted on the earbuds)

— Large left & right eargels with ear fins
3. Cloth travel bag

4. Wireless charging case

5. User documentation

6. USB-A receiver

7. USB-C to A adapter

8. USB-C to A charging cable (0.79 ft)

CHARGING
Charging via USB cable

1.

Place the earbuds in the charging case
and close the lid.

. Plug the USB-C cable end into the USB-C

port on the front of the charging case.

. Plug the USB-A end into the USB-A charging

port on your computer or plug the USB-A
end into the USB-C adapter and plug

the USB-C adapter into the USB-C port on
your computer.

Case light Indicator will be a pulsing,
white light for charging.

. Case light Indicator will be solid white when

fully charged.

2 hrs 45 mins for full earbuds charge
3 hrs for full case charge

5 mins will give you 2 hrs music time
(ANC off)

. Earbuds can be used with receiver and

Bluetooth® paired while charging.

Charging via Qi wireless charger

1.

Place the charging case on top of any Qi
wireless charging pad.*

. Case indicator light will be a pulsing,

white light when charging.

. Case Indicator light will be solid white

when fully charged.

* Qi wireless charging base is not included.
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HOW TO SETUP YOUR DEVICE

1.

Remove the earbuds from the charging case.

2. Insert the earbuds into your ears.

PAIR TO COMPUTER VIA USB RECEIVER

1.

USB-A
Insert the USB-A receiver into the computer
USB-A port.

USB-C
Insert the USB-A receiver into the USB-C

adapter. Then insert the adapter into
the computer USB-C port.

. Earbuds are pre-paired to the receiver included

in the box. Once successfully paired, the light
indicator on the receiver will remain solid.

PAIR TO SMARTPHONE VIA BLUETOOTH®

1.

Press the Bluetooth® pairing button in
the charging case for 3 seconds. Earbud light
indicator will flash white rapidly.

2. Open Bluetooth® settings on your device.

3. Select Zone True Wireless in discoverable

devices.

Once successfully paired, the light indicator
will turn solid white.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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FIND YOUR PERFECT FIT

For optimized performance of ANC and comfort ,
select among the three eargel sizes (S, M, L) to find
the ones that best fit your ears. Earbuds ship with
medium eargels.

1. Place the earbuds firmly within your ears. Adjust
angle and depth of the earbuds for the best seal
and comfort.

2. Size down if you feel too much pressure on
your ear, or size up if the earbuds are too loose.

— Note: It is common to use different sized
eargels for different sides of your ears.

3. Fit Trial

— The earbuds should remain secured and tight
even after shaking your head in all directions.

— Play the same music as a fair comparison of
noise isolation.

e
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CALL AND MUSIC CONTROLS

For UC:

Call situations

Non-call situations

Action

Left earbud Right earbud

Left earbud Right earbud

Double taps

Answer / End call Play / Pause —
Short press
- Reject call Next song -
2 seconds press
Q Q Mute on / off ANC / Transparency Toggle

Customizable in
Logi Tune

Volume up/down

For Microsoft
Teams:

Call situations

Non-call situations

Action

Left earbud Right earbud

Left earbud Right earbud

Double taps

Answer / End call Play / Pause Invoke Teams
Short press
- Reject call Next song Invoke Teams
2 seconds press
Q Q Mute on / off ANC / Transparency Toggle

Customizable in
Logi Tune

Volume up/down

Note:

- Teams activities are only functional when Teams is running on an unlocked computer.

- Media control functionality depends on type of application.

- Call activities are always the first priority. When two Bluetooth® devices are connected,
the last active device will override the other.

Tip: Button customizations and Music EQ controls available in Logi Tune.
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ACTIVE NOISE CANCELLATION (ANC)

ANC blocks out the noise around you to help you
concentrate on the task at hand.

1. Double tap the left or right earbud under
non-call situations to switch between ANC
and Transparency mode.

2. There will be a voice prompt when turning ANC
or Transparency mode on.

3. You can also switch between ANC and
Transparency mode via Logi Tune.

EARBUD LIGHT INDICATOR

Controlling busy light via Logi Tune

Busy light is disabled by default. To activate it:
1. Open Logi Tune.

2. Select "Settings” tab.

3. Click on “Busy light” and select "Active on call".

Earbud Status

Flashing | Bluetooth® pairing mode

White
Solid Active call*

* Download Logi Tune to activate the busy light.

00—

*~_ Bluetooth®

7™ pairing mode

L——— O Activecall
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RECEIVER LIGHT INDICATOR

For UC: — -=- |ncoming call
’ i N
Light Status
. . = Active call
Wh Flashing Incoming call P
ite
Solid Active call
Red Solid Mute on == Muteon
. N ' ’
For Microsoft Teams: ———-=- Incoming call
’ i N
Light Status — =  Active call
Wh Flashing Incoming call
ite .
Solid Active call - Mute on
Red Solid Mute on a . == Active Teams call
AFEive ;ecms FO”/ with other device/
Purple Solid with other device No call activity/
No call activity /
Call on hold Call on hold

CASE LIGHT INDICATOR

Left LED light: Battery status of the left earbud
Middle LED light: Battery status of the charging case
Right LED light: Battery status of the right earbud

Left earbud

Case

Right earbud
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State Light Status
Solid Fully charged
Plugged into power source White
Pulsing Not fully charged
Inserting buds in the case White Pulsing for 3 seconds Earbud inserted in the case
Case button pressed and White Solid for 3 seconds Fully charged
released (earbuds in the Pulsing for 3 seconds Charging
ce) Red Solid Case battery <20%

Case button pressed and
released (no earbuds in

White (All lights on)

White (Middle and left light on)

Solid for 3 seconds

Case battery between 80-100%

Case battery between 50-79%

the case) White (Left light on only) Case battery between 20-49%
Red Case battery <20%
White Blinking Pairing mode
Blinking while in over-the-air (OTA) mode Device firmware update
Others Red Pulsing Charging error
White Blinking while in pairing mode and blinking Factory reset

WHITE 3 times to confirm factory reset

/)

—— Plugged into power source

Inserting buds in the case

Case button pressed
and release
(earbuds in the case)

Case button pressed
and release
(no earbuds in the case)

Others

Fully charged
Not fully charged

Earbud inserted in the case

Fully charged
Charging

Case battery <20%

Case battery between
80-100%

Case battery between
50-79%

Case battery between
20-49%

Case battery <20%

Pairing mode
Device firmware update
Charging error

3X.14,

-> :,O\: Factory reset
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LOGI TUNE

Logi Tune helps boost your earbud performance
with periodic software and firmware updates.

Learn more and download Logi Tune at
www.logitech.com/tune, the Apple App Store®
or Google Play™ store.

ADJUSTING SIDETONE

Sidetone lets you hear your own voice during
conversations so you are aware of how loud

you are talking. In Logi Tune, select the sidetone feature,
and adjust the dial accordingly.

= A higher number means you hear more external sound.

= Alower number means you hear less external sound.

AUTO SLEEP TIMER

By default, your earbuds will automatically power off
when not in use for one hour. Adjust the sleep timer
in Logi Tune.

RECONNECT EARBUDS

Reconnect earbuds to receiver via Logi Tune
1. Plug USB-A receiver into computer.

2. Open Logi Tune.

3. Select the receiver from the dashboard.
Press “Reconnect earbuds”.

4. To initiate Bluetooth® pairing, press and hold the
Bluetooth® pairing button in the charging case for
3 seconds. The light indicator on the receiver will
flash white.

5. Once successfully paired, the light indicator
on the receiver will remain solid white.

FACTORY RESET
1. Place the left and right earbuds in the charging case.

2. Press the Bluetooth® pairing button in the case
for 15 seconds.

3. The case light indicators will blink 3 times in white
to confirm the reset.

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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DIMENSIONS

Earbuds:
Height x Width x Depth:15.9 x 27.4 x 26.3 mm
Weight (a pair of earbuds): 13 g

Charging case:
Height x Width x Depth: 25.0 x 39.8 x 74.5 mm
Weight: 46 g

Receiver:
Height x Width x Depth: 21.5 x13.6 x 6.0 mm

Adapter:
Height x Width x Depth:25.2 x 16.5 x 9.5 mm

SYSTEM REQUIREMENTS

Works with common calling applications across almost all platforms and operating
systems.

Works with Windows®, Mac, or Chrome™ based computer via USB-C, USB-A,
Bluetooth® and iOS or Android™ Bluetooth® enabled devices.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Microphone Type: Omni-directional, dual MEMS mics array with beamforming plus
an inward-facing mic

Frequency response (Earbuds): 20-20kHz (music mode), 100-8kHz (talk mode)
Frequency response (Microphone):100-8kHz

Battery type: Built-in battery (Lithium ion)

Battery life (talk time): Up to 6 hrs (ANC on), up to 6.5 hrs (ANC off)

Battery life (listening time): Up to 7 hrs (ANC on), up to 12 hrs (ANC off)
Bluetooth® version: 5.0

Wireless range: Up to 30 m/100 ft (open field line of sight)

Qi Wireless charging enabled

USB-A to C charging cable: 0.79 ft (24 cm)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi and the Logitech logo are trademarks or registered trademarks

of Logitech Europe S.A. and/or its aliates in the U.S. and other countries. Apple and the Apple logo
are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries and regions. App Store is

a service mark of Apple Inc. Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Logitech is under license.



PRODUKT AUF EINEN BLICK

LED-Anzeige fir
die Earbuds

Leuchtanzeige
Steuertaste |E él
l USB-A-Empfdnger

\

Windschutz-
material

USB-C-Adapter

Austauschbare
Ohr-Gelkissen

Mikrofone mit
Gerduschunterdriickung

Taste fir Bluetooth®
-Pairing &

Kabelloses
Aufladen mit Qi

Leuchtanzeige

1&]2 S fur Case

USB-C-Anschluss
fur Ladekabel

13 Deutsch



INHALT

1. Linke und rechte Earbuds

2. Austauschbare Ohr-Gelkissen (insgesamt 3 Paar):

— Kleine linke und rechte Ohr-Gelkissen ohne

Ohreinsatze

— MittelgrofBe linke und rechte Ohr-Gelkissen mit
Ohreinsatzen (vormontiert auf den Earbuds)

— GroBe linke und rechte Ohr-Gelkissen mit

Ohreinsatzen

3. Stoff-Transportbeutel

4. Kabelloses Ladecase

5. Bedienungsanleitung

6. USB-A-Empfanger

7. Adapter USB-C auf A

8. Ladekabel USB-C auf A (24 cm/0,79 Ful3)

AUFLADEN
Aufladen tiber USB-Kabel

1. Legen Sie beide Earbuds in das Ladecase und schlieBen
Sie den Deckel.

2. SchlieBen Sie das USB-C-Ende des Kabels am USB-C-
Anschluss unten an der Hérmuschel an.

3. SchlieBen Sie das USB-A-Ende am USB-A-
Ladeanschluss des Computers an oder schlieBen Sie
das USB-A-Ende am USB-C-Adapter und diesen am
USB-C-Anschluss des Computers an.

4. Die Anzeigeleuchte des Case leuchtet wahrend des
Aufladens mit einem weilen Atemeffekt.

5. Nach Abschluss des Ladevorgangs leuchtet die
Anzeigeleuchte konstant weil3.

- 2:45 Stunden fur vollsténdige Ladung der Earbuds

- 3 Stunden fur vollsténdige Ladung der Ladehdille

- 5 Minuten fur 2 Stunden Musikzeit (ANC aus)

6. Die Earbuds kénnen wéhrend des Aufladens verwendet
werden, wenn sie mit einem Empfénger Gber
Bluetooth® gepairt sind.

Aufladen Uber eine kabellose Qi Ladestation

1. Legen Sie das Ladecase auf ein kabelloses Qi-
Ladepad.*

2. Die Anzeigeleuchte des Case leuchtet mit einem

weilBen Atemeffekt zum Anzeigen des Lademodus.

3. Die Anzeigeleuchte leuchtet konstant weil3, wenn der
Ladevorgang abgeschlossen ist.

* Im Lieferumfang ist keine kabellose Qi Ladestation enthalten.

3 b

$(_ o

=L

USB-A UsB-C

USB-A | USB-C

USB-A

qi ()

—,

—

———

UsB-C
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=
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EINRICHTUNG DES GERATS

1.

Nehmen Sie die Earbuds aus dem Ladecase.

2. Stecken Sie die Earbuds in Ihre Ohren.

PAIRING MIT COMPUTER UBER USB-EMPFANGER

1.

USB-A
SchlieBen Sie den USB-A-Empfénger am USB-A-
Anschluss des Computers an.

USB-C
SchlieBen Sie den USB-A-Empfénger am USB-C-

Adapter an. SchieBen Sie dann den Adapter am USB-
C-Anschluss des Computers an.

. Die Earbuds sind bereits mit dem im Lieferumfang

enthaltenen Empfanger gepairt. Sobald das
Pairing erfolgreich abgeschlossen ist, leuchtet die
Leuchtanzeige am Empfdnger konstant.

PAIRING MIT SMARTPHONE UBER BLUETOOTH®

1.

Drucken Sie die Bluetooth®-Pairing-Taste im Ladecase
fur 3 Sekunden. Die Leuchtanzeige fur die Earbuds
beginnt schnell weil3 zu blinken.

. Offnen Sie die Bluetooth®-Einstellungen auf lhrem

Gerdat.

. Wdahlen Sie Zone True Wireless aus den erkennbaren

Gerdten aus.

Nach dem erfolgreichen Abschluss des Pairing-
Vorgangs beginnt die Leuchtanzeige konstant weil3
zu leuchten.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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DIE PERFEKTE PASSFORM FUR SIE

FUr eine optimale ANC-Leistung und optimalen
Tragekomfort stehen Ohr-Gelkissen in drei GréRen

zur Verfugung (S, M, L): Wahlen Sie die fur Ihre Ohren
optimale GréBRe. Die Earbuds werden mit mittelgroBen
Ohr-Gelkissen geliefert.

1. Setzen Sie die Earbuds fest in lhre Ohren. Passen Sie
Winkel und Tiefe der Earbuds fur optimalen Sitz und
Komfort an.

2. Wahlen Sie eine kleinere GroRe, wenn Sie zu viel Druck
im Ohr spiren, oder eine gréBere, wenn die Earbuds
zu locker sitzen.

— Hinweis: Es ist vollig normal, Ohr-Gelkissen
unterschiedlicher GréBe fur die beiden Ohren
zu verwenden.

3. Passformtest

— Die Earbuds sollten auch beim Kopfschitteln in allen
Richtungen sicher und fest sitzen.

— Spielen Sie dieselbe Musik ab, um die
Gerduschabschirmung realistisch testen zu kénnen.

e

Links Rechts

b &

ODER

> &

ODER

b d
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BEDIENELEMENTE FUR ANRUFE UND MUSIK

2 Sekunden lang
dricken

Fiir UC: Anrufsituationen Andere als Anrufsituationen
Aktion Linker Earbud | Rechter Earbud | Linker Earbud | Rechter Earbud
e Anruf annehmen/beenden Wlesoe;gszbe/ —
Tastendruck
D
Anruf ablehnen Né&chster Titel —

O O

Doppeltippen

Stummschaltung ein/aus

ANC/Transparenz umschalten

Anpassbar in
Logi Tune

Lautstarkeregelung

Fir Microsoft

Anrufsituationen

Andere als Anrufsituationen

2 Sekunden lang
dricken

Teams:
Aktion Linker Earbud | Rechter Earbud | Linker Earbud | Rechter Earbud
Kurer Anruf annehmen/beenden WeSjLizbe/ Teams aufrufen
Tastendruck
D
Anruf ablehnen Ndachster Titel Teams aufrufen

O O

Doppeltippen

Stummschaltung ein/aus

ANC/Transparenz umschalten

Anpassbar in
Logi Tune

Lautstdrkeregelung

Hinweis:

- Teams-Aktionen kénnen nur genutzt werden, wenn Teams auf einem entsperrten Computer

ausgefihrt wird.

- Die Multimedia-Steuerung ist abh&ngig von der Art der Anwendung.
- Anrufaktivitéten haben immer Prioritét. Wenn zwei Bluetooth®-Gerdte verbunden sind,
hat das zuletzt aktive Ger&t Vorrang.

Tipp: Tastenanpassungen und EQ-Profile fur die Musikwiedergabe sind verflgbar in Logi Tune.

17
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AKTIVE GERAUSCHUNTERDRUCKUNG (ANC)

ANC blockiert die Gerdusche um Sie herum, damit Sie sich
auf Ihre aktuellen Aufgaben konzentrieren kénnen.

1. Doppeltippen Sie in Anrufsituationen auf den linken
oder rechten Earbud, um zwischen ANC- und
Transparenzmodus zu wechseln.

2. Beim Aktivieren des ANC- oder Transparenz-Modus
erfolgt eine Sprachansage.

3. Sie kdnnen auch Uber Logi Tune zwischen ANC- und
Transparenzmodus wechseln.

LED-ANZEIGE FUR DIE EARBUDS
Besetztanzeige liber Logi Tune steuern

Die Besetztanzeige ist standardmdBig deaktiviert.
So aktivieren Sie die Funktion:

1. Offnen Sie Logi Tune.
2. Wahlen Sie ,Einstellungen”.

3. Klicken Sie auf ,Besetztanzeige” und wdhlen Sie
LAktivim Gesprach”.

Earbud Status
Blinkt Bluetooth®-Pairing-Modus
WeilB3 andi
Bestandiges Aktiver Anruf*
Leuchten

* Laden Sie Logi Tune herunter, um die Besetztanzeige zu aktivieren.

00—

*~. Bluetooth®

-7~ -Pairing-Mod

L——— (O Aktiver Anruf

18
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LED-ANZEIGE FUR EMPFANGER

Far UC:
Licht Status
Blinkt Eingehender Anruf
Weil3 andi
Bestandiges Aktiver Anruf
Leuchten
Bestandiges Stummschaltung
Rot L
Leuchten aktiviert

Fiir Microsoft Teams:
Licht Status
Blinkt Eingehender Anruf
Weil3 andi
Bestandiges Aktiver Anruf
Leuchten
Bestandiges Stummschaltung
Rot L
Leuchten aktiviert
Aktiver Teams-Anruf auf
Violett Bestandiges einem anderen Gergt/
Leuchten Keine Anrufaktivit&t/
Anruf in Warteschleife

LEUCHTANZEIGE

LED links: Akkustand des linken Earbud

LED Mitte: Akkustand des Ladecase

LED rechts: Batteriestatus des rechten Earbud

Eingehender
Anruf

Aktiver Anruf

Stummschaltung
aktiviert

Eingehender
Anruf
Aktiver Anruf

Stummschaltung
aktiviert

Aktiver Teams-Anruf
auf einem anderen
Gerat/

Keine Anrufaktivitdt/
Anruf in
Warteschleife

Linker Earbud

Case

Rechter Earbud
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Zustand

Licht

Status

Bestdandiges Leuchten

Vollstandig aufgeladen

An Stromquelle angeschlossen Weil3
Pulsierend Nicht vollstandig aufgeladen
Einsetzen deéoE;rbUds in das WeiB3 Pulsiert 3 Sekunden lang Earbud in das Case eingesetzt
Bestdndiges Leuchten drei Sekunden lang Vollstandig aufgeladen
Case-Taste gedrickt und Weil3
wieder losgelassen (Earbuds Pulsiert 3 Sekunden lang Wird aufgeladen
im Case)
Rot Bestandiges Leuchten Akku im Case <20 %

Case-Taste gedrickt und
losgelassen (keine Earbuds im

WeiB3 (alle Anzeigen leuchten)

WeiB (mittlere und linke LED
leuchten)

Bestandiges Leuchten drei Sekunden lang

Case-Batterie zwischen 80 % und
100 %

Case-Batterie zwischen 50 % und 79 %

C
ase) Weil3 (nur linke LED leuchtet) Case-Batterie zwischen 20 % und 49 %

Rot Akku im Case <20 %

Weil3 Blinkt Pairing-Modus

Blinkt im OTA-Modus (Over-the-Air) Aktualisierung der Geréate-Firmware
Rot
Sonstige Pulsierend Ladefehler
Blinkt im Pairing-Modus und blinkt dreimal WEISS,
WeiB3 um das Zurticksetzen auf die Werkseinstellungen zu

bestatigen

Zuricksetzen auf Werkseinstellungen

/)

An Stromquelle
angeschlossen

Einsetzen der Earbuds in
das Case

Case-Taste gedriickt und
losgelassen (Earbuds im
Case)

Case-Taste gedriickt und
losgelassen (keine Earbuds
im Case)

Sonstige

Vollsténdig aufgeladen

Nicht vollstandig aufgeladen

Earbud in das Case
eingesetzt

Vollstdndig aufgeladen

Wird aufgeladen

Akku im Case <20 %

Akku im Case zwischen
80 % und 100 %

Akku im Case zwischen
50 % und 79 %

Akku im Case zwischen
20 % und 49 %

Akku im Case <20 %

Pairing-Modus

Aktualisierung der Geréite-
Firmware

Ladefehler

Zuricksetzen auf
Werkseinstellungen
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LOGI TUNE

Logi Tune hilft Ihnen, durch regelmdBige Software-

und Firmware-Updates die Leistung lhrer Earbuds @ Log i Tu ne

Download on the

Erfahren Sie mehr und laden Sie Logi Tune unter ‘ .’ Aop Store

zu verbessern.
‘ waw.logitech.com/tune
www.logitech.com/tune, im Apple App Store® oder

GETITON
‘ » Google Play

im Google Play™ Store herunter.

ANPASSEN VON SIDETONE

Sidetone ermdoglicht es, im Gesprdch lhre eigene Stimme zu héren.
Dadurch kénnen Sie einschdtzen, wie laut Sie sprechen. Wéhlen Sie in Logi Tune
die ,Sidetone”-Funktion aus und stellen Sie den Drehregler entsprechend ein.

—Je hoher die eingestellte Zahl ist, umso lauter sind externe Gerdusche hérbar.

- Je niedriger die eingestellte Zahl ist, umso leiser sind externe Gerdusche hérbar.

AUTOMATISCHER SCHLAFMODUS-TIMER

StandardmaBig schalten sich die Earbuds automatisch aus, wenn sie eine Stunde
lang nicht benutzt werden. Der Schlafmodus-Timer kann in Logi Tune angepasst
werden.

EARBUD-VERBINDUNG WIEDERHERSTELLEN

Verbindung der Earbuds zum Empfdnger liber Logi Tune wiederherstellen
1. SchlieBen Sie den USB-A-Empfanger an den Computer an.

2. Offnen Sie Logi Tune.

3. Wahlen Sie den Empfénger im Dashboard aus. Dricken Sie auf ,Kopfhérer erneut
verbinden”.

4. Um das Bluetooth®-Pairing zu starten, halten Sie die Bluetooth®-Pairing-Taste
im Ladegerdt drei Sekunden lang gedriickt. Die Leuchtanzeige am Empfanger
blinkt weil.

5. Sobald das Pairing erfolgreich abgeschlossen ist, leuchtet die Leuchtanzeige
am Empfanger konstant weil3.

ZURUCKSETZEN AUF WERKSEINSTELLUNGEN
1. Platzieren Sie den linken und den rechten Earbud im Ladecase.
2. Halten Sie die Bluetooth®-Pairing-Taste im Case 15 Sekunden lang gedruckt.

3. Die LED-Anzeigen des Case blinken dreimal weif3, um das Zurticksetzen
zu bestdtigen.

21
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ABMESSUNGEN

Earbuds:

Hoéhe x Breite x Tiefe: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Gewicht (ein Paar Earbuds): 13 g

Ladecase:

Hoéhe x Breite x Tiefe: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Gewicht: 46 g

Empfdnger:
Hoéhe x Breite x Tiefe: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adapter:
Hohe x Breite x Tiefe: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

SYSTEMVORAUSSETZUNGEN

Funktioniert mit géngigen Telefonie-Anwendungen auf nahezu allen Plattformen
und Betriebssystemen.

Funktioniert mit Computern mit Windows®, Mac, oder Chrome™ Uber USB-C,
USB-A, Bluetooth® sowie mit Bluetooth®-f&higen iOS- oder Android-Gerd&ten.

TECHNISCHE DATEN

Mikrofontyp: Omnidirektional, Dual-MEMS-Mikrofon-Array mit Beamforming plus
ein nach innen gerichtetes Mikrofon

Frequenzbereich (Earbuds): 20 Hz-20 kHz (Musikmodus), 100 Hz-8 kHz
(Gesprachsmodus)

Frequenzbereich (Mikrofon): 100 Hz-8 kHz
Akkutyp: Integrierter Akku (Lithium-lonen)

Akkulaufzeit (Gesprdchszeit): Bis zu 6 Stunden (ANC ein), bis zu 6,5 Stunden
(ANC aus)

Akkulaufzeit (Horzeit): Bis zu 7 Stunden (ANC ein), bis zu 12 Stunden (ANC aus)
Bluetooth®-Version: 5.0

Kabellose Reichweite: Bis zu 30 m/100 FulB (bei freier direkter Sichtlinie)
Qi-kompatibel zum kabellosen Aufladen

Ladekabel USB-A auf C: 24 cm (0,79 FuB)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi und das Logitech Logo sind Marken oder eingetragene Marken

von Logitech Europe SA und/oder deren Tochtergesellschaften in den USA und anderen Landern.
Apple und das Apple Logo sind in den USA und anderen Landern und Regionen eingetragene Marken
von Apple, Inc. App Store ist eine Dienstleistungsmarke von Apple Inc. Google Play und das Google
Play Logo sind Marken von Google LLC. Die Bluetooth®-Marke und -Logos sind eingetragene Marken
von Bluetooth SIG, Inc. und werden von Logitech unter Lizenz verwendet.



PRESENTATION DU PRODUIT

Témoin lumineux
sur l'oreillette

Bouton
de contrdle

Matériau
WindDefense

Embouts
remplacables

Micros anti-parasite

\

E Témoin lumineux
Récepteur USB-A

Bouton de couplage
Bluetooth®

Port USB-C pour

le cdble de charge

Adaptateur USB-C

Chargement
sans fil Qi

Témoin lumineux
de I'étui
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CONTENU DU COFFRET

1. Oreillettes gauche et droite

2. Coussinets remplagables (3 paires au total):

— Petits coussinets gauche et droit sans ailettes

— Coussinets de taille moyenne gauche et droit avec
ailettes (préinstallés sur les oreillettes)

— Petits coussinets gauche et droit avec ailettes

3. Pochette de transport en tissu

4. Etui de chargement sans fil

5. Documentation utilisateur

6. Récepteur USB-A

7. Adaptateur USB-C vers A

8. Céble de charge USB-C vers USB-A (24 cm/0,79 pied)

CHARGEMENT
Chargement via un cdble USB

1. Placez les oreillettes dans I'étui de charge et fermez
le couvercle.

2. Branchez le cable USB-C sur le port USB-C situé
& l'avant de Iétui de charge.

3. Branchez le cdble USB-A dans le port de charge USB-A
de votre ordinateur ou connectez 'extrémité du céble
USB-A a l'adaptateur USB-C et branchez I'adaptateur
USB-C dans le port USB-C de votre ordinateur.

4. Le témoin lumineux de I'étui émettra une pulsation
blanche pour indiquer le chargement.

5. Le témoin lumineux de I'étui passera au blanc fixe
une fois la batterie entierement chargée.

— 2 heures et 45 minutes pour une recharge compléte
des écouteurs

— 3 heures pour une recharge compléte de I'étui

— 5 minutes vous donneront 2 heures de musique
(suppression de bruit active désactivée)

6. Les oreillettes peuvent étre utilisées avec le récepteur
et couplées via Bluetooth® pendant le chargement.

Chargement via le chargeur sans fil Qi

1. Placez I'étui de chargement sur n'importe quel socle
de chargement sans fil Qi.*

2. Le témoin lumineux de I'étui émettra une pulsation
blanche pendant le chargement.

3. Le témoin lumineux passera au blanc fixe une fois
la batterie entierement chargée.

* Base de chargement sans fil Qi non incluse.
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CONFIGURATION DE VOTRE DISPOSITIF
1. Retirez les oreillettes de I'étui de chargement.

2. Insérez les oreillettes dans vos oreilles.

COUPLAGE A L'ORDINATEUR VIA
UN RECEPTEUR USB

1. USB-A
Insérez le récepteur USB-A dans le port USB-A
de l'ordinateur.

USB-C

Insérez le récepteur USB-A dans I'adaptateur USB-C.
Insérez ensuite I'adaptateur dans le port USB-C

de l'ordinateur.

2. Les oreillettes sont pré-couplées au récepteur inclus
dans la boite. Une fois le dispositif couplé, le témoin
lumineux du récepteur passera au blanc continu.

COUPLAGE AU SMARTPHONE VIA BLUETOOTH®

1. Appuyez sur le bouton de couplage Bluetooth®
dans I'étui de chargement pendant 3 secondes.
Le témoin lumineux sur l'oreillette clignotera
rapidement en blanc.

2. Ouvrez les parameétres Bluetooth® sur votre dispositif.

3. Sélectionnez Zone True Wireless dans les dispositifs
détectables.

4. Une fois le dispositif couplé, le témoin lumineux
passera au blanc continu.

%

ZONE
TRUE
WIRELESS
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TROUVEZ EXACTEMENT CE QU’IL VOUS FAUT

Pour une suppression de I'écho et un confort optimisés,

choisissez parmi les trois tailles de coussinets (S, M, L)

pour trouver ceux qui s'adaptent le mieux & vos oreilles.

Les oreillettes sont livrées avec des coussinets de taille

moyenne.

1. Placez les oreillettes dans vos oreilles. Ajustez I'angle
et la profondeur des oreillettes pour une étanchéité et

un confort optimaux.

2. Réduisez la taille si vous sentez trop de pression sur Gauche Droite
votre oreille ou passez & la taille supérieure si les
oreillettes sont trop laches. [5 @

— Remarque: Il est courant d'utiliser des coussinets de
tailles différentes pour chacune de vos oreilles.

&H@
b d

3. Essai

— Les oreillettes ne doivent pas bouger et rester
fermement installées méme si vous secouez la téte
dans toutes les directions.

— Mettez la méme musique pour comparer l'isolation
sonore sur la base de critéres objectifs.
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COMMANDES D'APPEL ET DE LA MUSIQUE

Pour UC: Situations d'appel Situations hors appel
Action Oreillette Orelll.ette Oreillette Oreillette droite
gauche droite gauche
. Réception/fin d'appel Lecture/Pause —
Pression bréve
-
Appuyez Rejeter un appel Mo.rceou -
pendant 2 suivant
secondes

O O

Taper deux fois
avec le doigt

Sourdine activée/désactivée

Basculement Suppression de bruit
active/Transparence

Personnalisable

dans Volume +/-
Logi Tune
Pour Microsoft . . , 5 .
Teams: Situations d'appel Situations hors appel
Action Oreillette Orelll.ette Oreillette Oreillette droite
gauche droite gauche
. Réception/fin d'appel Lecture/Pause Lancer Teams
Pression breve
Appuyez Rejeter un appel Mo'rceou Lancer Teams
pendant suivant
2 secondes
Q Q . B [ . Basculement Suppression de bruit
Taper deux fois Sourdine activée/désactivée N ——
avec le doigt

Personnalisable
dans Logi Tune

Volume +/-

Remarque:

- Les activités de Teams ne sont fonctionnelles que lorsque Teams s'exécute sur un ordinateur déverrouillé.

- La fonctionnalité des commandes média dépend des types d'applications.

- Les activités liées aux appels sont toujours la premiére priorité. Lorsque deux dispositifs Bluetooth® sont

connectés, le dernier dispositif actif est prioritaire sur I'autre.

Conseil: les personnalisations des boutons et I'égaliseur musical sont disponibles sur Logi Tune.
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SUPPRESSION DE L'ECHO (ANC)

L'ANC bloque le bruit autour de vous pour vous aider
a vous concentrer sur la téche & accomplir.

1. Appuyez deux fois sur ['oreillette gauche ou droite pour
basculer entre les modes ANC et Transparence.

2. Vous entendrez une invite vocale lorsque vous activez
le mode ANC ou Transparence.

3. Vous pouvez également basculer entre les modes ANC
et Transparence via Logi Tune.

TEMOIN LUMINEUX SUR L'OREILLETTE
Commande du témoin occupé via Logi Tune

Cette option est désactivée par défaut. Pour activer
cette fonction, suivez ces étapes:

1. Ouvrez Logi Tune
2. Sélectionnez l'onglet "Parameétres”

3. Cliquez sur "témoin occupé” et sélectionnez
"Actif pendant un appel".

Oreillettes Etat — (- Modede c(;)uplqge
-7~ Bluetooth
Clignotant Mode de couplage Bluetooth®
Blanc i L
Lumiere Appel en cours* O Appel en cours
continue

* Téléchargez Logi Tune pour activer le témoin occupé.
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TEMOIN LUMINEUX DU RECEPTEUR

Pour UC:
Témoin Etat
Clignotant Appel entrant
Blanc Lumniére Appel en cours
continue PP
Lumiére . .
Rouge B Sourdine activée
continue

Pour Microsoft Teams:
Témoin Etat
Clignotant Appel entrant
Blanc Lumniere Appel en cours
continue PP
Lumiere . -
Rouge um Sourdine activée
continue
Appel Teams en cours
] Lumiere avec un autre dispositif
Violet .
continue /Aucun appel/Appel en
attente

TEMOIN LUMINEUX DE L'ETUI

Témoin lumineux gauche: Etat de la batterie de I'oreillette

gauche

Témoin lumineux central: Etat de la batterie de I'étui

de chargement

Témoin lumineux droit: Etat de la batterie de I'oreillette

droite

Appel entrant

Appel en cours

Sourdine activée

Appel entrant
Appel en cours
Sourdine activée

Appel Teams

en cours avec

un autre dispositif/
Aucun appel/
Appel en attente

Oreillette gauche

Etui —

Oreillette droite
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Etat

Témoin

Etat

Connecté & une source

Lumiére continue

Chargement complet

d'ali o Blanc
ClinEngeideln, Clignotement Chargement incomplet
I i ill . . s L
nsertion dels,;fi' ettes dans Blanc Pulsation pendant 3 secondes Oreillettes insérées dans I'étui
Appuyer puis relacher Lumiere continue pendant 3 secondes Chargement complet
le bouton de I'étui Blanc .
outon de Tetul Pulsation pendant 3 secondes Chargement
(oreillettes insérées
dans I'étui) Rouge Lumiére continue Autonomie de I'étui <20%

Appuyer puis relacher
le bouton de I'étui
(oreillettes non insérées

Blanc (tous les voyants
sont allumés)

Blanc (témoins lumineux
du milieu et de gauche allumés)

Blanc (témoin gauche allumé

Lumiere continue pendant 3 secondes

Autonomie de I'étui entre 80
et 100%

Autonomie de I'étui entre 50 et 79%

dans I'étui) . Autonomie de I'étui entre 20 et 49%
uniquement)
Rouge Autonomie de Iétui <20%
Blanc Témoin clignotant Mode de couplage
Clignotant en mode OTA (over-the-air) iles @ J(;)u;glu m]c.;olog|0|el
Rouge u dispositi
Autres Clignotement Erreur de chargement
Clignote en mode couplage et clignote en
Blanc BLANC 3 fois pour confirmer la réinitialisation Parametres d'usine

aux parameétres d'usine

\—

Connecté d une source
d'alimentation.

Insertion des oreillettes
dans |'étui

Appuyer puis relacher
le bouton de ['étui
(oreillettes insérées

dans I'étui)

Appuyer puis relacher
le bouton de I'étui
(oreillettes non insérées
dans I'étui)

Autres

O

Y ' ’

-’Q\- 3 sec
o
00O

3 sec
OO

3 sec
O 3 sec
‘ 3 sec

\\',l
:,Q\:

\\\',,f
:,,\:
~ ' K
.,’\.

\\',l 3X\\',l
:lQ\: * :l, 1 \\:

Chargement complet

Chargement incomplet

Oreillettes insérées dans I'étui

Chargement complet

Chargement

Autonomie de I'étui <20%

Autonomie de I'étui entre
80 et100%

Autonomie de I'étui entre
50 et 79%

Autonomie de I'étui entre
20 et 49%

Autonomie de I'étui <20%

Mode de couplage
Mises & jour du micrologiciel
du dispositif

Erreur de chargement

Paramétres d'usine
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LOGI TUNE

Logi Tune vous aide & booster les performances de
vos écouteurs avec des mises & jour régulieres du logiciel
et du micrologiciel.

L) Logi Tune

Pour en savoir plus, téléchargez Logi Tune & I'adresse
www.logitech.com/tune, dans I'App Store d' Apple®

‘ Q www.logitech.com/tune

‘ o App Store

GETITON

Google Play

ou Google Play™ Store.

REGLAGE DE LA TONALITE

La tonalité vous permet d'entendre votre propre voix lors
des conversations pour que vous sachiez si vous parlez
trop fort. Dans Logi Tune, sélectionnez la fonctionnalité
Tonalité, puis réglez la molette en conséquence.

~Une valeur plus élevée signifie que vous entendrez plus
de sons externes.

~Une valeur plus faible signifie que vous entendrez moins
de sons externes.

MINUTEUR DE MISE EN VEILLE AUTOMATIQUE

Par défaut, vos oreillettes se mettront automatiquement
hors tension si elles ne sont pas utilisées pendant une heure.
Ajustez le minuteur de mise en veille dans Logi Tune.

RECONNEXION DES OREILLETTES

Reconnectez les oreillettes au récepteur via Logi Tune
1. Branchez le récepteur USB-A a l'ordinateur.

2. Ouvrez Logi Tune

3. Sélectionnez le récepteur sur le tableau de bord. Appuyez sur
"Reconnexion des oreillettes".

4. Pour lancer le couplage Bluetooth®, appuyez sur le bouton
de couplage Bluetooth® dans I'étui de chargement et
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes. Le témoin
lumineux du récepteur clignotera en blanc.

5. Une fois le dispositif couplé, le témoin lumineux du récepteur
passera au blanc continu.

PARAMETRES D'USINE

1. Placez les oreillettes gauche et droite dans I'étui de
charge et fermez le couvercle.

2. Appuyez sur le bouton de couplage Bluetooth® dans
I'étui pendant 15 secondes.

3. Les témoins lumineux du boftier clignotent 3 fois en
blanc pour confirmer la réinitialisation.
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DIMENSIONS

Ecouteurs:

Hauteur x largeur x profondeur: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm

Poids (la paire découteurs):13 g

Etui de chargement:

Hauteur x largeur x profondeur: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Poids: 46 g

Récepteur:

Hauteur x Largeur x Epoisseur: 21,5 x13,6 x 6,0 mm

Adaptateur:

Hauteur x Largeur x Epoisseur: 25,2x16,5x 9,5 mm

CONFIGURATION REQUISE

Compatible avec la plupart des applications d'appels vidéo sur la majorité des plates-formes
et systémes d'exploitation.

Fonctionne avec les ordinateurs Windows®, Mac ou Chrome™ via USB-C, USB-A, Bluetooth®
et les dispositifs Android™ ou iOS compatibles Bluetooth®.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Type de microphone: Ensemble de micros omnidirectionnels a double MEMS
avec beamforming et micro pointé vers l'intérieur

Réponse en fréquence (oreillettes): 20-20kHz (mode Musique), 100-8kHz
(mode Conversation)

Réponse en fréquence (microphone): 100-8kHz

Type de batterie: Batterie intégrée (lithium-ion)

Longévité de la batterie (autonomie en conversation): Jusqu'a 6 heures
(suppression de bruit active activée), jusqu'a 6,5 heures

(suppression de bruit active désactivée)

Longévité de la batterie (autonomie en écoute): Jusqu'a 7 heures
(suppression de bruit active activée), jusqu'a 12 heures

(suppression de bruit active désactivée)

Version du Bluetooth®: 5.0

Portée sans fil: Jusqu'a 30 m/100 pieds (champ de vision dégagé)
Compatible chargement sans fil Qi

Céble de charge USB-A vers USB-C: 24 cm (0,79 pied)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi et le logo Logitech sont des marques commerciales ou déposées
de Logitech Europe S.A. et/ou de ses sociétés affiliées aux Etats-Unis et dans d'autres pays. Apple
et le logo Apple sont des marques d'Apple Inc., enregistrées aux Etats-Unis et dans d'autres pays
et régions. App Store est une marque de service d'Apple Inc. Google Play et le logo Google Play
sont des marques de Google LLC. La marque et les logos Bluetooth® sont des marques déposées
détenues par Bluetooth SIG, Inc. et sont utilisés par Logitech sous licence.



PANORAMICA DEL PRODOTTO

Spia dell’auricolare

Pulsante
di controllo

Tessuto
protettivo
WindDefense

Inserti in gel
sostituibili

Microfono
con cancellazione
del rumore

M

\

Pulsante di associazione
Bluetooth®

Porta USB-C per cavo
di ricarica

Spia
Ricevitore USB-A

Adattatore USB-C

Ricarica wireless Qi

Spia custodia
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1. Auricolari destro e sinistro
2. Inserti in gel sostituibili A 4 bé}
— Inserti in gel piccoli destro e sinistro senza alette .) (.

M M

— Inserti in gel medi destro e sinistro con alette
(pre-montate sulle auricolari)

— Inserti in gel grandi destro e sinistro con alette
3. Borsa da viaggio in tessuto 4 DD@
4. Custodia di ricarica wireless

5. Documentazione per l'utente

6. Ricevitore USB-A O
7. Adattatore da USB-C a USB-A ]
8. Cavo di ricarica da USB-C a USB-A (0,79 piedi) [- ]

USB-A UsB-C USB-A | USB-C
RICARICA
Ricarica con cavo USB
1. Posizi bi gli auricolari nell di A
. Posiziona entro.m' | gli auricolari nella custodia o] T
di ricarica e chiudi il coperchio.
2. Inserisci I'estremita del cavo USB-C nella porta USB-C Dj@
situata nella parte anteriore della custodia di ricarica. EF—\—— (]
3. Inserisci I'estremita USB-A nella porta di ricarica USB-C
USB-A del computer oppure collega I'estremita USB-A
all'adattatore USB-C, quindi collega I'adattatore
USB-C alla porta USB-C del computer.
4. La spia luminosa mostrerd una luce bianca
lampeggiante durante la ricarica.
5. La luce della spia diventa bianca fissa quando
la carica e completa.
— 2 ore e 45 minuti per la ricarica completa degli
auricolari
— 3 ore per la ricarica completa della custodia
— Con 5 minuti di ricarica puoi goderti 2 ore di ascolto
(ANC spento)
6. Le auricolari possono essere utilizzate con il ricevitore
e associate tramite Bluetooth® durante la ricarica.
Ricarica tramite caricabatterie wireless Qi °' <(( ))>
o
1. Posiziona la custodia di ricarica sopra qualsiasi pad q

di ricarica Qi wireless.*

2. La spia luminosa mostrerd una luce bianca g
lampeggiante durante la ricarica. ‘ ,

—,

3. La luce della spia diventa bianca fissa quando la carica ;
& completa. ¢ ( //

* La base di ricarica wireless Qi non ¢ inclusa.
1
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COME CONFIGURARE IL DISPOSITIVO

1.

Rimuovi gli auricolari dalla custodia di ricarica.

2. Inserisci gli auricolari nelle orecchie.

ASSOCIA AL COMPUTER TRAMITE RICEVITORE USB

1.

USB-A
Inserisci il ricevitore USB-A nella porta USB-A
del computer.

USB-C
Inserisci il ricevitore USB-A nell'adattatore USB-C.

Quindi inserisci I'adattatore nella porta USB-C
del computer.

. Gli auricolari sono pre-associati al ricevitore incluso

nella confezione. Quando l'associazione viene
completata, la spia sul ricevitore rimane fissa.

ASSOCIA ALLO SMARTPHONE TRAMITE BLUETOOTH®

1.

Tieni premuto il pulsante di associazione Bluetooth®
nella custodia di ricarica per 3 secondi. La spia
lampeggerd rapidamente in bianco.

2. Apri le impostazioni Bluetooth® sul dispositivo.

3. Seleziona Zone Wireless nei dispositivi rilevabili.

4. Una volta che l'associazione e stata eseguita

correttamente, la spia diventerd di colore bianco fisso.

%

ZONE
TRUE
WIRELESS
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TROVA LA COMBINAZIONE IDEALE

Per una prestazione ottimale di ANC e la massima
comoditd, scegli fra tre misure di inserti in gel (S, M, L)
per trovare quelle che piu si adattano alle tue orecchie.
Gli auricolari vengono spediti con inserti in gel medi.

1. Posiziona gli auricolari saldamente nelle orecchie.
Regola angolazione e profonditd degli auricolari per
la migliore tenuta e comodita.

2. Prova la misura inferiore se senti troppa pressione
nell’orecchio, o la misura superiore se gli auricolari sono
troppo lenti.

— Nota: E comune usare inserti di misura diversa per
le orecchie destra e sinistra.

3. Prova di vestibilita

— Gli auricolari dovrebbero rimanere fissati e stretti
anche dopo che hai girato la testa in tutte le
direzioni.

— Riproduci la stessa musica come metodo di paragone
per l'isolamento acustico.

e

Sinistra Destra

b &
b d
b d
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CONTROLLI DI CHIAMATA E MUSICA

Per UC: Situazioni di chiamata Situazioni non di chiamata
. Auricolare Auricolare Auricolare Auricolare
Azione .. . .
sinistro destro sinistro destro
. Rispondi/Chiudi chiamata RIF;rOdUCI/ —
Pressione breve ausa
i i Rifiuta chiamata Prossimo —
Pressione Fj| brano
2 secondi
Q Q Disattiva/riattiva audio ANC/Attivatore di trasparenza
Doppi tocchi

Personalizzabile
in Logi Tune

Regolazione volume

Per Microsoft

Situazioni di chiamata

Situazioni non di chiamata

Teams:
. Auricolare Auricolare Auricolare Auricolare
Azione .. ..
sinistro destro sinistro destro
. Rispondi/Chiudi chiamata Ru:;rodua/ Richiama Teams
Pressione breve eC

D » . Prossimo s
Pressione di Rifiuta chiamata brano Richiama Teams

2 secondi
Q Q Disattiva/riattiva audio ANC/Attivatore di trasparenza
Doppi tocchi

Personalizzabile
in Logi Tune

Regolazione volume

Nota:

- le attivita di Teams funzionano solo quando Teams ¢ in esecuzione su un computer

non bloccato.

- La funzionalita del controllo di file multimediali dipende dal tipo di applicazione.
- Le attivita di chiamata hanno sempre la massima priorita. Quando due dispositivi
Bluetooth® sono connessi, I'ultimo dispositivo attivato avrd la precedenza sull'altro.

Suggerimento: Le personalizzazioni dei pulsanti e i controlli musica EQ sono disponibili

in Logi Tune.
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CANCELLAZIONE ATTIVA DEL RUMORE (ANC)

ANC blocca il rumore intorno a te per aiutarti
a concentrarti su cio che stai facendo.

1. Tocca due volte l'auricolare destro o sinistro
durante le chiamate per passare da ANC a modalita
Trasparenza e viceversa.

2. Sentirai un messaggio vocale quando attiverai ANC
o la modalita Trasparenza.

3. Puoi anche passare da ANC a modalita Trasparenza
e viceversa tramite Logi Tune.

SPIA DELL'AURICOLARE
Controllo della spia di attivita tramite Logi Tune

La spia di attivita e disattivata per impostazione predefinita.
Per attivarla:

1. Apri Logi Tune.
2. Seleziona la scheda “Impostazioni”.

3. Clicca “Spia di attivita” e seleziona “Attiva in chiamata”.

, Modalita
Auricolari Stato —-(- diassociazione
_ ' Bluetooth®
- Lampeggiante | Modalitd di associazione Bluetooth® % @
ianco . .
Fisso Chiamata attiva* — O Chiamata attiva

* Scarica Logi Tune per attivare la spia di attivita.
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SPIA DEL RICEVITORE

Per UC:
Colore spia Stato
Lampeggiante Chiamata in arrivo
Bianco
Fisso Chiamata attiva
Rosso Fisso Audio disattivato

Per Microsoft Teams:

Colore spia Stato
Lampeggiante Chiamata in arrivo
Bianco
Fisso Chiamata attiva
Rosso Fisso Audio disattivato

| Team attivi chiamano
con un altro dispositivo/

Viola Fisso Nessuna attivita
di chiamata/Chiamata
in sospeso
SPIA DELLA CUSTODIA

Luce LED sinistra: Stato della batteria dell‘auricolare
sinistro

Luce LED media: Stato della batteria della custodia
di ricarica

Luce LED destra: Stato della batteria dell'auricolare destro

Chiamata in arrivo

Chiamata attiva

Audio disattivato

Chiamata in arrivo
Chiamata attiva
Audio disattivato

| Team attivi
chiamano con un altro
dispositivo/

Nessuna attivita

di chiamata/
Chiamata in sospeso

Auricolare sinistro

Custodia ——————

Auricolare destro —— |
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Stato Colore spia Stato

) ) Fisso Carica completa
Collegato all'alimentatore Bianco -
Pulsante Carica completa
Inserisci gli auricolari . . . . . .
9 : Bianco Pulsante per 3 secondi Auricolare inserito nella custodia
nella custodia
. Fiss r 3 secondi ri mpl
Pulsante custodia premuto Bianco 53 (P61 & BRCOEl Celftas e 5
e rilasciato (auricolari nella Pulsante per 3 secondi In carica
cUIeele) Rosso Fisso Batteria della custodia <20%
) o Batteria della custodia
Bianco (tutte le luci attive) tra 80-100%
Pulsante custodia premuto [ Bignco (luci media e sinistra Batteria della custodia
e rilasciato (auricolari non attive) Fisso per 3 secondi tra 50-79%
nella custodia
) Bianco (solo luce sinistra attiva) Batteria della custodia tra 20-49%
Rosso Batteria della custodia <20%
Bianco Lampeggiante Modalita di associazione

. . . . Aggiornamenti del firmware
Rosso Lampeggiante in modalitd over-the-air (OTA) ol cltysesitive

Altri Pulsante Errore di ricarica

Lampeggiante in modalita di associazione

Bianco e lampeggia BIANCO 3 volte per confermare Ripristino alle impostazioni

il ripristino alle impostazioni di fabbrica di fabbrica
O Carica completa
Collegato all'alimentatore

N ' ’

—-0O- Carica completa
’ ] N

. . . . . N ! g . . .

Inserisci gli auricolari ——-(- 3sec. Auricolare inserito

’ 1 N

nella custodia nella custodia

O 3sec. Carica completa
Pulsante custodia premuto

. . N ! ‘ .
e rilasciato  —— -’O\- 3sec. Incarica
(auricolari nella custodia) '

‘ — @ Batteria della custodia <20%

O O O Batteria della custodia

\ 1 tra 80-100%
7 3 sec.
' Batteria della custodia
— OO

Pulsante custodia premuto tra 50-79%

e rilasciato S 3 sec.
auricolari non nella . .
( custodia) — O 3 sec. Batteria della custodia
tra 20-49%

‘ 3 sec. Batteria della custodia <20%
\\',I

— :O: Modalitda di associazione
I,'\\
\\',l

—:@: Aggiornamenti del firmware
TN . ..

Altrji —— M del dispositivo

~ ' K

— ',.\' Errore di ricarica

)
3x

\\',l \\',l

—:0:=+:0: Ripristino alle impostazioni
8 8 . A

di fabbrica
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LOGI TUNE

Logi Tune ti aiuta a migliorare le prestazioni degli
auricolari con aggiornamenti software e firmware
periodici.

L) Logi Tune

Scopri di piu e scarica Logi Tune su ‘ ,
www.logitech.com/tune, Apple App Store®

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

GETITON

Google Play

o Google Play™ store.

REGOLAZIONE DEL RIVERBERO

Il riverbero ti consente di ascoltare la tua voce durante
le conversazioni in modo da essere consapevole del tuo
volume. In Logi Tune, seleziona la funzionalitd riverbero
e regola la manopola in base alle tue preferenze.

-Un numero piu alto significa che il volume dei suoni esterni
€ piu elevato.

~Un numero piu basso significa che il volume dei suoni
esterni € meno elevato.
TIMER SOSPENSIONE AUTOMATICA

Per impostazione predefinita, gli auricolari si spengono
automaticamente quando non vengono utilizzati per un'ora.
Regola il timer di sospensione in Logi Tune.

RICONNETTI GLI AURICOLARI

Riconnetti gli auricolari al ricevitore attraverso Logi Tune
1. Connetti il ricevitore USB-A al computer.

2. Apri Logi Tune.

3. Seleziona il ricevitore dal dashboard. Premi “Riconnetti gli
auricolari”.

4. Per iniziare 'associazione Bluetooth®, tieni premuto il pulsante
di associazione Bluetooth® nella custodia di ricarica per
3 secondi. La spia sul ricevitore lampeggerd in bianco.

5. Quando l'associazione viene completata, la spia sul ricevitore
rimane di colore bianco fisso.

RIPRISTINO ALLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

1. Posiziona entrambi gli auricolari nella custodia di ricarica.

2. Tieni premuto il pulsante di associazione Bluetooth®
nella custodia di ricarica per 15 secondi.

3. La spia della custodia lampeggera 3 volte per confermare
il ripristino.
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DIMENSIONI

Auricolari:

Altezza x Larghezza x Profondita: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Peso (un paio di auricolari): 13 g

Custodia di ricarica:

Altezza x Larghezza x Profondita: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Weight: 46 g

Ricevitore:

Altezza x Larghezza x Profondita: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adattatore:
Altezza x Larghezza x Profondita: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

REQUISITI DI SISTEMA

Compatibile con comuni applicazioni per chiamate sulla maggior parte
delle piattaforme e sistemi operativi.

Compatibile con computer Windows®, Mac o Chrome™ tramite USB-C, USB-A,
Bluetooth® e con dispositivi iOS o Android™ con Bluetooth®.

SPECIFICHE TECNICHE

Tipo di microfono: Set a due microfoni MEMS omnidirezionali con beamforming
e un microfono interno

Risposta in frequenza (auricolari): 20~20 kHz (modalitd musica), 100~8 kHz
(modalita conversazione)

Risposta in frequenza (microfono): 100 - 8 kHz

Tipo di batteria: Batteria incorporata (ioni di litio)

Durata della batteria (conversazione): Fino a 6 ore (ANC attivata), fino a 6.5 ore
(ANC disattivata)

Durata della batteria (tempo di ascolto): Fino a 7 ore (ANC attivata), fino a 12 ore
(ANC disattivata)

Versione Bluetooth®: 5,0

Raggio d'azione wireless: Fino a 30 m/100 piedi (linea di vista in campo aperto)
Ricarica wireless Qi abilitata

Cavo di ricarica USB-A/USB-C: 24 cm (0,79 piedi)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi e il logo Logitech sono marchi o marchi registrati di Logitech

Europe S.A. e/o delle sue affiliate negli Stati Uniti e in altri Paesi. Apple e il logo Apple sono marchi

di Apple Inc. registrati negli Stati Uniti e in altri Paesi e regioni. App Store & un marchio di servizio

di Apple Inc. Google Play e il logo Google Play sono marchi commerciali di Google LLC. Il nome

e iloghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi utilizzo di tali
marchi da parte di Logitech avviene dietro concessione di licenza.



COMPONENTES DEL PRODUCTO

Boton
de emparejamiento
Bluetooth®

Puerto USB para cable
de carga

Indicador luminoso
de auricular

Boton
de control

Tejido
WindDefense

Extremos de gel
sustituibles

Micréfonos con
supresion de ruido

\

E Indicador luminoso
Receptor USB-A

Adaptador USB-C

Carga
inaldmbrica Qi

Indicador luminoso
de funda
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CONTENIDO DE LA CAJA

1. Auriculares izquierdo y derecho

2. Extremos de gel sustituibles (3 pares):

— Extremos de gel izquierdo y derecho pequefios,
sin aletas de auriculares

— Extremos de gel izquierdo y derecho medianos
con aletas de auriculares (ya en los auriculares)

— Extremos de gel izquierdo y derecho grandes

con aletas de auriculares

. Bolsa de viaje de tela

. Funda de carga inaldmbrica

. Documentacién del usuario

. Receptor USB-A

. Adaptador USB-C a USB-A

. Cable de carga USB-C a USB-A (24 cm/0,79 ft)

0 NO~ 01T AW

CARGAR
Cargar mediante cable USB

1. Coloque los auriculares en la funda de carga y cierre
la tapa.

2. Conecte el extremo del cable USB-C al puerto USB-C
en la parte frontal de la funda de carga.

3. Conecte el extremo USB-A al puerto de carga
USB-A del ordenador o conecte el extremo USB-A
al adaptador USB-C y el adaptador USB-C al puerto
USB-C del ordenador.

4. El indicador luminoso de la funda emitird luz blanca
pulsante durante la carga.

5. Elindicador luminoso de la funda tendrd luz blanca
permanente cuando los auriculares estén totalmente
cargados.

— 2 horas y 45 minutos para la carga completa
de los auriculares
— 3 horas para la carga completa de la funda
— 5 minutos dardn 2 horas de musica
(ANC desactivada)

6. Durante la carga, los auriculares se pueden usar con
el receptor y emparejados mediante Bluetooth®.

Cargar mediante carga inaldmbrica Qi

1. Coloque la funda de carga sobre una base de carga
inalambrica Qi.*

2. Elindicador luminoso de la funda emitird luz blanca
pulsante durante la carga.

3. Elindicador luminoso de la funda tendrd luz blanca
permanente cuando se complete la carga.

* La base de carga inaldmbrica Qi no se incluye con el producto.

W
(=
S

USB-A USB-C USB-A | USB-C
USB-A

g1 {13
| —
% [ — (]
USB-C

qi ()
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PREPARAR EL DISPOSITIVO

1.

Saque los auriculares de la funda de carga.

2. Péngase los auriculares.

EMPAREJAR CON EL ORDENADOR USANDO
EL RECEPTOR USB

1.

USB-A
Inserte el receptor USB-A en el puerto USB-A
del ordenador.

USB-C

Inserte el receptor USB-A en el adaptador USB-C.
Luego inserte el adaptador en el puerto USB-C
del ordenador.

Los auriculares se suministran ya emparejados al
receptor incluido con el producto. Cuando se complete
el emparejamiento, el indicador luminoso del receptor
permanecerd iluminado.

EMPAREJAR A UN SMARTPHONE USANDO
BLUETOOTH®

1.

Pulse durante 3 segundos el botén de emparejamiento
Bluetooth® de la funda de carga. El indicador luminoso
de los auriculares emitird destellos blancos rdpidos.

2. Abra la configuracién de Bluetooth® en el dispositivo.

3. Seleccione Zone True Wireless entre los dispositivos

detectables.

Cuando se complete el emparejamiento, el indicador
luminoso permanecerd encendido en blanco.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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EL AJUSTE IDONEO

Para optimizar la funcién ANCy la comodidad,

elija el tamano (S, M, L) de los extremos de gel mads

adecuado para usted. Los auriculares se suministran

con los extremos de gel medianos ya colocados.

1. Péngase los auriculares de modo que queden -
bien asentados en los oidos. Ajuste el dngulo
y la profundidad, para obtener el mdaximo aislamiento

y comodidad.

2. Pruebe el tamarno inmediatamente inferior si nota Izquierdo Derecho
demasiada presidn y el tamafo inmediatamente
superior si los auriculares le quedan holgados. [5 @

— Nota: mucha gente utiliza un tamaro distinto para
cada oido.

b d
b d

3. Prueba de ajuste

— Los auriculares deberian permanecer firmemente
colocados por mucho que se mueva la cabeza
en cualquier direccién.

— Reproduzca su musica de siempre para hacer
una comparacion objetiva del aislamiento de ruido.
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CONTROLES DE LLAMADA Y MUSICA

2 segundos

Para UC: Situaciones de llamada Situaciones no de llamada
., Auricular Auricular Auricular Auricular
Accidén . . . .
izquierdo derecho izquierdo derecho
T Reproducir/
. Respuesta/finalizacién de llamada F;’ousq —
Pulsacion corta
Pulsacion d Rechazar llamada Cancion —
ulsacion de siguiente

O O

Dobles toques

Activar/desactivar silencio

Conmutador de ANC/
Transparencia

Personalizable
en Logi Tune

Subir/Bajar volumen

Para Microsoft
Teams:

Situaciones de llamada

Situaciones no de llamada

Accién

Auricular
izquierdo

Auricular
derecho

Auricular
izquierdo

Auricular
derecho

Respuesta/finalizacién de llamada

Reproducir/

Invocar Teams

2 segundos

ulsacio or Pausa
I corta
! . llamada ! Invocar Teams
ulsacion de Rechaza n i

O O

Dobles toques

Activar/desactivar silencio

Conmutador de ANC/
Transparencia

Personalizable
en Logi Tune

Subir/Bajar volumen

Nota:

- Las actividades de Teams sdélo funcionan cuando Teams se ejecuta en un ordenador

desbloqueado.

- Las funciones de control multimedia dependen del tipo de aplicacion.

- Las actividades de llamada son siempre la primera prioridad. Cuando haya dos dispositivos

Bluetooth® conectados, el ltimo dispositivo activo anulard el otro.

Consejo: hay personalizaciones de botones y controles de ecualizador de musica disponibles

en Logi Tune.
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SUPRESION ACTIVA DE RUIDO (ANC)

La funcién de supresion bloquea el ruido del entorno
para mejorar la concentracién del usuario.

1. Toque dos veces el auricular izquierdo o el derecho
en situaciones no de llamada para alternar entre
los modos ANC y Transparencia.

2. Se oird un mensaje al activar el modo ANC o el modo
Transparencia.

3. También puede alternar entre el modo ANC y el modo
Transparencia usando Logi Tune.

INDICADOR LUMINOSO DE AURICULAR
Control de indicador de llamada mediante Logi Tune

El indicador luminoso de llamada estd desactivado
de forma predeterminada. Para activarlo:

1. Abra Logi Tune.
2. Seleccione la pestafia de ajustes de configuracion.

3. Haga clic en “Indicador de actividad” y seleccione
"Llamada activa".

Auricular Estado - .,O\.
]
Destellante Modo de emporejgmlento % @
Blanco Bluetooth O
Permanente Llamada activa*

* Descargue Logi Tune para activar el indicador luminoso de llamada.

Modo de

emparejamiento
Bluetooth®

Llamada activa
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INDICADOR LUMINOSO DE RECEPTOR

Para UC:
Diodo Estado
Destellante Llamada entrante
Blanco
Permanente Llamada activa
Rojo Permanente Silencio activado

Para Microsoft Teams:

Diodo Estado
Destellante Llamada entrante
Blanco -
Permanente Llamada activa
Rojo Permanente Silencio activado

Llamada activa de Teams
con otro dispositivo/Sin
actividad de llamada/
Llamada en espera

Morado Permanente

INDICADOR LUMINOSO DE FUNDA
LED izquierdo: Estado de bateria de auricular izquierdo
LED central: Estado de bateria de funda de carga

LED derecho: Estado de bateria de auricular derecho

Llamada
entrante

Llamada activa

Silencio activado

Llamada
entrante

Llamada activa
Silencio activado

Llamada activa

de Teams con otro
dispositivo/

Sin actividad

de llamada/
Llamada en espera

Auricular izquierdo

Funda

Auricular derecho

49 Espanol



Estado Diodo Estado

Coneitn @ Ve ern e Blanco Permanente Carga completa

alimentacion Pulsante Carga incompleta

Insercion de auriculares . }
! uricu Blanco Pulsante durante 3 segundos Auricular insertado en la funda
en la funda
Luz permanente durante 3 segundos Carga completa
Boton de la funda pulsado Blanco
y liberado (auriculares en Pulsante durante 3 segundos Carga
la funda) -
Rojo Permanente Bateria de funda cargada al <20%

Boton de la funda pulsado
y liberado (funda vacia)

Blanco (todos los indicadores
encendidos)

Blanco (indicadores izquierdo
y central encendidos)

Blanco (sélo indicador izquierdo

Luz permanente durante 3 segundos

Bateria de funda cargada
al 80%-100%

Bateria de funda cargada al 50%-79%

Bateria de funda cargada al 20%-49%

encendido)
Rojo Bateria de funda cargada al <20%
Blanco Parpadeante Modo de emparejamiento
Parpadeante en modo sin cables (OTA) Actuolizocip’n d? frmwore
Roi de dispositivo
jo
Otros Pulsante Error de carga
Parpadeante en modo de emparejamiento y tres
Blanco destellos BLANCOS para confirmar restablecimiento Restablecimiento de fabrica

de configuracion de fdbrica

)

Conexidén a una fuente
de alimentacion

Insercidon de auriculares
en la funda

Botdn de la funda pulsado
y liberado
(auriculares en la funda)

Botén de la funda pulsado
y liberado
(funda vacia)

Otros

O

3x

WM,

S

WM,

— ':OE"':,O\E Restablecimiento de fdbrica
ALY

Carga completa

Carga incompleta
Auricular insertado

en la funda

Carga completa

Carga

Bateria de funda cargada
al <20%

Bateria de funda cargada
al 80-100%

Bateria de funda cargada
al 50-79%

Bateria de funda cargada
al 20-49%

Bateria de funda cargada
al <20%

Modo de emparejamiento
Actualizacion de firmware
de dispositivo

Error de carga

50 Espafol



LOGI TUNE

Logi Tune optimiza el rendimiento de los auriculares

con actualizaciones periddicas de software y firmware. @ Log i Tu ne

Download on the

www.logitech.com/tune, Apple App Store® o tienda ‘ .’ Aop Store

Mds informacién y descarga de Logi Tune en
‘ waw.logitech.com/tune ‘ »
Google Play™.

GETITON

Google Play

AJUSTAR EL TONO LATERAL

Tono lateral permite ofir la propia voz durante las conversaciones,
para comprobar el volumen al que se habla. En Logi Tune, seleccione
la funcion de tono lateral y ajuste el control giratorio.

= Un numero alto significa que se oye mds sonido externo.

= Un numero bajo significa que se oye menos sonido externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSION AUTOMATICA

De forma predeterminada, los auriculares se apagardn
automadticamente cuando lleven una hora sin usarse.
Ajuste el temporizador de suspension en Logi Tune.

RECONECTAR AURICULARES
Reconectar los auriculares al receptor a través de Logi Tune
1. Conecte al ordenador el receptor USB-A.

. Abra Logi Tune.

2
3. Seleccione el receptor en el panel. Pulse "Reconectar auriculares.
4

. Para iniciar el emparejamiento Bluetooth®, mantenga pulsado
durante 3 segundos el botén de emparejamiento Bluetooth®
de la funda de carga. El indicador luminoso del receptor emitird
destellos blancos.

5. Cuando se complete el emparejamiento, el indicador luminoso
del receptor permanecerd iluminado en blanco.

RESTABLECIMIENTO DE CONFIGURACION DE FABRICA
1. Coloque ambos auriculares en la funda de carga.

2. Pulse el botén de emparejamiento Bluetooth® de la funda
durantel5 segundos.

3. Elindicador luminoso de la funda emitird 3 destellos blancos
para confirmar el restablecimiento.
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DIMENSIONES

Auriculares:
Altura x anchura x profundidad: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
13 g (un par de auriculares): 13 g

Funda de carga:
Altura x anchura x profundidad: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Peso: 46 g

Receptor:
Altura x Anchura x Profundidad: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adaptador:
Altura x Anchura x Profundidad: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

REQUISITOS DEL SISTEMA

Funcionan con las principales aplicaciones de llamadas en casi todas las plataformas
y sistemas operativos.

Funcionan con ordenadores Windows®, Mac o Chrome™ por USB-C, USB-A, Bluetooth®
y dispositivos iOS o Android™ con Bluetooth®.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Tipo de micréfono: Matriz de micréfonos MEMS omnidireccionales dobles con formacion
de haces mds un micréfono orientado hacia dentro.

Respuesta de frecuencia (auriculares): 20 Hz-20 kHz (modo musica), 100 Hz-8 kHz
(modo conversacién)

Respuesta de frecuencia (micréfono):100-8 kHz
Tipo de baterias: Bateria integrada (ion litio)

Duracion de bateria (tiempo en conversacion): Hasta 6 horas (ANC activada),
hasta 6,5 horas (ANC desactivada)

Duracion de bateria (tiempo en escucha): Hasta 7 horas (ANC activada),

hasta 12 horas (ANC desactivada)

Versién de Bluetooth®: 5.0

Radio de accién inaldmbrico: Hasta 30 m (100 ft) (linea de vision en campo abierto)

Compatibilidad con carga inaldmbrica Qi
Cable de carga USB-Aa C: 24 cm (0,79 ft)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi y el logotipo de Logitech son marcas comerciales o registradas de
Logitech Europe S.A. y/o sus filiales en Estados Unidos y otros paises. Apple y el logotipo de Apple
son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en Estados Unidos y otros paises y regiones.

App Store es una marca de servicio de Apple Inc. Google Play y el logotipo de Google Play son
marcas comerciales de Google LLC. La marca y los logotipos de Bluetooth® son marcas registradas
de Bluetooth SIG, Inc. y Logitech las utiliza bajo licencia.



CONHECA O SEU PRODUTO

Indicador luminoso
dos auscultadores

- Indicador luminoso
Botdo | I
de controlo
l Receptor USB-A

Tecido Wind v
defense Adaptador USB-C
J
Eargels

substituiveis

Microfones com
eliminacdo de ruido

Botdo
de emparelhamento
Bluetooth®
Carregamento
sem fios Qi

e o o Indicador luminoso
1:] f e do estojo

Porta USB-C para
cabo de carregamento
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ITENS INCLUIDOS NA EMBALAGEM

1. Auscultadores esquerdo e direito

2. Eargels substituiveis (3 pares)

— Eargels pequenos esquerdo e direito sem abas
de orelha

— Eargels médios esquerdo e direito com abas de orelha
(pré-instalados nos auriculares)

— Eargels grandes esquerdo e direito sem abas de orelha

3. Bolsa de transporte de tecido

4. Estojo de carregamento sem fios

5. Documentacdo do utilizador

6. Receptor USB-A

7. Adaptador USB-C para A

8. Cabo de carregamento USB-C para A (24 cm)

CARREGAMENTO
Ligar por cabo USB

1. Coloque os auriculares no estojo de carregamento
e feche a tampa.

2. Ligue a extremidade do cabo USB-C a porta USB-C
na parte frontal do estojo de carregamento.

3 b

=

USB-A

()

3. Ligue a extremidade USB-A & porta USB-A de carregamento

no seu computador ou ligue a extremidade do cabo USB-A
ao adaptador USB-C e ligue o adaptador USB-C a porta
USB-C do computador.

4. O indicador luminoso do estojo pulsa a branco
durante o carregamento.

5. O indicador luminoso do estojo torna-se branco fixo quando

o carregamento estiver concluido.

— O carregamento completo dos auriculares demora 2 h
e 45 min

— 3 h para carregar o estojo por completo

— 5 minutos de carregamento permitem 2 h de musica
(ANC desligado)

6. Os auriculares podem ser utilizados com o receptor
e emparelhados com Bluetooth® durante o carregamento.

Carregamento com o carregador sem fios Qi

1. Coloque o estojo de carregamento em cima
de qualquer base de carregamento Qi sem fios.*

2. Olindicador luminoso do estojo pulsa a branco durante
o carregamento.

3. Oindicador luminoso torna-se branco fixo quando
o carregamento estiver concluido.

* Base de carregamento sem fios Qi ndo incluida.

qi ()

(O
a

USB-C USB-A | USB-C
USB-A

g1 {13
s

% [ — (]
USB-C

—,

—

———

N\
=
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COMO CONFIGURAR O SEU DISPOSITIVO
1. Remova os auriculares do estojo de carregamento.

2. Insira os auriculares nos seus ouvidos.

EMPARELHE AO COMPUTADOR ATRAVES
DO RECEPTOR USB

1. USB-A
Introduza o receptor USB-A na porta USB-A
do computador.
USB-C
Insira o receptor USB-A no adaptador USB-C.
Em seguida, insira o adaptador na porta USB-C
do computador.

2. Os auscultadores estdo pré-emparelhados ao receptor
incluido na embalagem. Apds emparelhar com éxito,
o indicador luminoso no receptor mantém-se fixo.

EMPARELHE AO SMARTPHONE ATRAVES DE
BLUETOOTH®

1. Prima o bot&do de emparelhamento Bluetooth®
no estojo de carregamento durante 3 segundos.
O indicador luminoso do auricular pisca rapidamente
a branco. 3

2. Abra as definigdes de Bluetooth® no seu dispositivo. - N TRUE

WIRELESS

3. Seleccione Zone True Wireless em dispositivos
detectdveis.

4. Se o emparelhamento for bem-sucedido, o indicador
luminoso fixa-se a branco.
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ENCONTRE O MODELO PERFEITO

Para um desempenho optimizado do ANC e conforto
, seleccione entre os trés tamanhos de eargel (S, M, L)

para encontrar os que melhor se adaptam aos seus ouvidos.
Os auriculares vém com eargels médios.
—
1. Coloque os auriculares firmemente nos seus ouvidos.
Ajuste o &ngulo e a profundidade dos auriculares para
obter o melhor isolamento e conforto.

2. Diminua um tamanho se sentir demasiada pressdo no
seu ouvido, ou aumente um tamanho se os auriculares

estiverem demasiado largos. [5 @
ou
ou

Esquerda Direita

— Nota: é comum utilizar eargels de tamanhos
diferentes para os dois ouvidos.

3. Teste de ajuste

— Os auriculares devem permanecer seguros
e apertados mesmo se abanar a cabega em todas
as dire¢oes.

— Reproduza a mesma musica para comparar
o isolamento de ruido.

56 Portugués



CONTROLOS DE CHAMADA E DE MUSICA

Para UC: Situa¢des em chamada Situag¢des fora da chamada
- Auricular Auricular Auricular . ..
Acgdo . . Auricular direito
esquerdo direito esquerdo
. ) Reproduzir/ -
By Atender/Terminar chamada Pausa
brevemente
Premir durante Rejeitar chamada Faixa seguinte —
2 segundos

O O

Toques duplos

Activar/Desactivar som

Activar ANC/Transparéncia

Personalizavel
no Logi Tune

Aumentar/diminuir volume

Para o
Microsoft Situacées em chamada Situacées fora da chamada

Teams:

. Auricular Auricular Auricular . ..
Acgdo .. Auricular direito
esquerdo direito esquerdo
. . Reproduzir/

Bremmii Atender/Terminar chamada Pausa Invocar Teams

brevemente
Premir durante Rejeitar chamada Faixa seguinte Invocar Teams

2 segundos

O O

Toques duplos

Activar/Desactivar som

Activar ANC/Transparéncia

Personalizavel
no Logi Tune

Aumentar/diminuir volume

Nota:

- As actividades do Teams sé funcionam quando o Teams estd em execu¢do num computador desbloqueado.

- Afuncionalidade de controlo multimédia depende do tipo de aplicacdo.
- As actividades de chamadas sdo sempre a primeira prioridade. Quando estdo ligados dois dispositivos
Bluetooth®, o dispositivo activo mais recente tem prioridade sobre o outro.

Sugestdo: A personalizacdo de botdes e dos controlos EQ de musica estd disponivel no Logi Tune.
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CANCELAMENTO ACTIVO DE RUIDO (ANC)

A fungdo ANC bloqueia o ruido ambiente para o ajudar
a concentrar-se nas suas tarefas.

1. Efectue o toque duplo no auricular esquerdo ou direito
em situacgdes fora de chamada para alternar entre
o modo ANC e transparéncia.

2. Hainstrugdes de voz quando activa o modo
de transparéncia ou ANC.

3. Também pode alternar entre o modo ANC
e de transparéncia através do Logi Tune.

INDICADOR LUMINOSO DOS AURICULARES
Controlar a luz de ocupado através do Logi Tune

Aluz de ocupado estd desactivada por predefini¢cdo.
Para activa-la:

1. Abra o Logi Tune.
2. Seleccione o separador “Definigcdes”.

3. Clique em “Luz de ocupado” e seleccione "Activada
em chamada".

Auricular Estado

Intermitente Modo de emparelhamento
Branco Bluetooth®

Fixo Chamada em curso*

* Transfira o Logi Tune para activar a luz de ocupado.

»o— 7

Modo de

emparelhamento
Bluetooth®

Chamada
em curso
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INDICADOR LUMINOSO DO RECEPTOR

Para UC:
Luz Estado
Intermitente Chamada recebida
Branco
Fixo Chamada em curso
Vermelho Fixo Som desactivado

Para o Microsoft Teams:

Luz Estado
Intermitente Chamada recebida
Branco
Fixo Chamada em curso
Vermelho Fixo Som desactivado

Chamada Teams
em curso com outro
Roxo Fixo dispositivo/Nenhuma
actividade de chamada/
Chamada em espera

INDICADOR LUMINOSO DO ESTOJO

Luz LED esquerda: Estado da bateria do auricular esquerdo

Luz LED central: Estado da bateria do estojo de
carregamento

Luz LED direita: Estado da bateria do auricular direito

Chamada
recebida

Chamada
em curso

Som desactivado

Chamada recebida
Chamada em curso
Som desactivado

Chamada Teams

em curso com outro
dispositivo/
Nenhuma actividade
de chamada/
Chamada em espera

Auricular esquerdo

Estojo

Auricular direito

59 Portugués



Estado

Luz

Estado

Fixo Totalmente carregado
Ligado & fonte de energia Branco
Em pulsacéo N&o estd totalmente carregado
Inserir auriculares no estojo Branco Em pulsacdo durante 3 segundos Auricular inserido no estojo
B . . Fixo durante 3 segundos Totalmente carregado
Bot&o do estojo premido Branco
e libertado (auriculares no Em pulsacdo durante 3 segundos A carregar
estojo)
Vermelho Fixo Bateria do estojo <20%

Botdo do estojo premido e

libertado (nenhum auricular

Branco (Todas as luzes ligadas)

Branco (Luz central e esquerda
ligadas)

Fixo durante 3 segundos

Bateria do estojo 80-100%

Bateria do estojo entre 50-79%

no estojo) Branco (Apepos a luz esquerda Bateria do estojo entre 20-49%
ligada)
Vermelho Bateria do estojo <20%
Branco A piscar Modo de emparelhamento
A piscar enquanto estd no modo over-the-air (OTA) Actualizar firmware do dispositivo
Vermelho N
Ouities Em pulsacao Erro de carregamento
Pisca enquanto estd no modo de emparelhamento
Branco e pisca a BRANCO 3 vezes para confirmar Repor para as predefinicdes de fdbrica

a reposicdo para as predefinicoes de fdbrica

.

/)

Ligado a fonte de energia

Inserir auriculares
no estojo

Botdo do estojo premido
e libertado
(auriculares no estojo)

Botdio do estojo premido
e libertado
(nenhum auricular no
estojo)

Outros

~ .
z:s

Totalmente carregado
Ndo estd totalmente
carregado

Auricular inserido no estojo

Totalmente carregado

A carregar

Bateria do estojo <20%

Bateria do estojo entre
80-100%

Bateria do estojo entre
50-79%

Bateria do estojo entre
20-49%

Bateria do estojo <20%

Modo de emparelhamento

Actualizar firmware
do dispositivo

Erro de carregamento

Repor para as predefini¢es
de fdbrica
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LOGI TUNE

A Logi Tune ajuda a optimizar o desempenho

dos seus auriculares com actualizagdes periodicas @ Log i Tu n e

de software e firmware.
Saiba mais e transfira o Logi Tune em www.logitech.com/ ‘ 2 Download on the ‘ @www.logitech.com/tune ‘ »

GETITON

Google Play

tune, na Apple App Store © ou na Google Play™ store. ® App Store

AJUSTAR O RETORNO DE VOZ

O Retorno de voz permite-lhe ouvir a sua prépria voz durante

a conversagdo para que tenha consciéncia do volume da sua voz.
No Logi Tune, seleccione a funcionalidade de retorno de voz e ajuste
o botdo consoante a sua preferéncia.

= Um numero mais alto significa que ouve mais som externo.

= Um numero mais baixo significa que ouve menos som externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSAO AUTOMATICA

Por predefini¢do, os seus auriculares desligam-se automaticamente
se estiverem inactivos durante uma hora. Ajuste o temporizador
de suspensdo no Logi Tune.

LIGAR NOVAMENTE OS AURICULARES

Ligar novamente os auriculares ao receptor através
do Logi Tune

1. Ligue o receptor USB-A no computador.
2. Abra o Logi Tune.

3. Seleccione o receptor no painel. Prima “Voltar a ligar
os auriculares”.

4. Para iniciar o emparelhamento Bluetooth®, prima continuamente
o botdo de emparelhamento Bluetooth® no estojo de
carregamento durante 3 segundos. O indicador luminoso
no receptor vai piscar a branco.

5. Apds emparelhar com éxito, o indicador luminoso no receptor
mantém-se branco fixo.

REPOR PARA AS PREDEFINIGCOES DE FABRICA

1. Coloque os auriculares esquerdo e direito no estojo de
carregamento.

2. Prima o botdo de emparelhamento Bluetooth® no estojo durante
15 segundos.

3. Os indicadores luminosos do estojo vdo piscar 3 vezes a branco
para confirmar a reposicdo.
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DIMENSOES

Auriculares:

Altura x largura x profundidade: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Peso (um par de auriculares) 13 g

Estojo de carregamento:

Altura x largura x profundidade: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Peso: 46 g

Receptor:

Altura x largura x profundidade: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adaptador:
Altura x largura x profundidade: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

REQUISITOS DO SISTEMA

Compativel com aplicag¢des de chamadas comuns na maioria das plataformas
e sistemas operativos.

Compativel com computadores com Windows®, Mac, ou Chrome™ por USB-C,
USB-A, dispositivos Bluetooth® e dispositivos iOS ou Android com Bluetooth®.

ESPECIFICACOES TECNICAS

Tipo de microfone: Matriz de microfones MEMS omnidireccionais, duplos, com formagédo
de feixe mais um microfone virado para dentro

Resposta de frequéncia (Auriculares): 20~20 kHz @ -8 kHz (modo de musica), 100~8 kHz
(modo de conversagdo)

Resposta de frequéncia (Microfone): 100-8kHz

Tipo de bateria: Bateria integrada (ion de litio)

Durac¢do da bateria (tempo de conversacdo): Até 6 h (ANC ligado), até 6,5 h (ANC desligado)
Durac¢do da bateria (tempo de audi¢do): Até 7 h (ANC ligado), até 12 h (ANC desligado)
Vers@o de Bluetooth®: 5.0

Alcance sem fios: Até 30 m (linha de visdo desobstruida)

Carregamento sem fios Qi activo

Cabo de carregamento USB-A para C: 24 cm

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi e o logdtipo Logitech sGo marcas comerciais ou marcas comerciais
registadas da Logitech Europe S.A. e/ou das suas afiliadas nos EUA e noutros paises. Apple Pencil

e o logdtipo Apple sdo marcas comerciais da Apple, Inc., registadas nos EUA e noutros paises

e regides. App Store é uma marca de servico da Apple Inc. Google Play e o logétipo Google Play

sdo marcas comerciais de Google LLC. Os logdtipos e a palavra de marca Bluetooth® sGo marcas
comerciais registadas da Bluetooth SIG, Inc. e a utilizacdo dessas marcas pela Logitech ¢ licenciada.



KEN UW PRODUCT

Indicatielampje
op oordopje

Bedienings-

knop

WindDefense-
stof

Vervangbare
oorgels

Ruisonderdrukkende
microfoons

E Indicatielampje

\

USB-A-ontvanger

Bluetooth®-
koppelingsknop

USB-C-poort
voor oplaadkabel

USB-C-adapter

Qi-technologie voor
draadloos opladen

Indicatielampje
op case
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INHOUD VAN DE DOOS

1. Oordopjes links en rechts

2. Vervangbare oorgels (3 paar):

— Kleine oorgels voor links en rechts zonder oorvleugels

— Middelgrote oorgels voor links en rechts met
oorvleugels (al aan oordopjes bevestigd)

— Grote oorgels voor links en rechts met oorvleugels

3. Stoffen reistasje,

4. Draadloze oplaadcase

5. Handleiding

6. USB-A-ontvanger

7. Adapter USB-C naar USB-A

8. USB-C naar USB-A-oplaadkabel (24 cm)

OPLADEN
Opladen via USB-kabel

1. Leg de oordopjes in de oplaadcase en sluit het deksel.

2. Sluit het USB-C-kabeluiteinde aan op de USB-C-poort
aan de voorkant van de oplaadcase.

3. Sluit het USB-A-uiteinde aan op de USB-A-oplaadpoort
op de computer of sluit het USB-A-uiteinde aan
op de USB-C-adapter en sluit de USB-C-adapter aan
op de USB-C-poort op de computer.

4. Het indicatielampje op de case pulseert wit tijdens
het opladen.

5. Het indicatielampje op de case brandt wit bij volledige
oplading.

— 2 uur 45 minuten voor volledig opladen oordopjes

— 3 uur voor volledig opladen case

— 5 min levert 2 uur muziektijd op (ANC uit)

6. De oordopjes kunnen tijdens het opladen met
de ontvanger worden gebruikt en via Bluetooth®
worden gekoppeld.

Opladen via draadloze oplader met Qi-technologie

1. Plaats de oplaadcase op een Ql-mat voor draadloos
opladen.*

2. Het indicatielampje op de case pulseert wit tijdens
het opladen.

3. Hetindicatielampje op de case brandt wit bij volledige
oplading.

* Basis voor draadloos opladen via Qi-technologie wordt niet meegeleverd.
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USB-A UsB-C USB-A | USB-C
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=
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JE APPARAAT INSTELLEN
1. Haal de oordopjes uit de oplaadcase.

2. Doe de oordopjes in je oren.

KOPPELEN AAN EEN COMPUTER
VIA USB-ONTVANGER

1. USB-A
Sluit de USB-A-ontvanger aan op de USB-A-poort
van de computer.

USB-C

Sluit de USB-A-ontvanger aan op de USB-C-adapter.
Sluit vervolgens de adapter aan op de USB-C-poort
van de computer.

2. Oordopjes zijn vooraf gekoppeld met de ontvanger
die is meegeleverd in de doos. Wanneer de koppeling
is gelukt, blijft het statuslampje op de ontvanger
branden.

KOPPELEN MET SMARTPHONE VIA BLUETOOTH®

1. Druk 3 seconden op de Bluetooth®-koppelingsknop
in de oplaadcase. Het indicatielampje op het oordopje
gaat snel wit knipperen.

2. Open de Bluetooth®-instellingen op je apparaat.

3. Selecteer Zone True Wireless in detecteerbare
apparaten.

4. Wanneer de koppeling is gelukt, brandt het indicatie-
lampje ononderbroken wit.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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VIND DE PERFECTE MATCH

Voor optimale prestaties van ANC en comfort kun je

kiezen uit de drie oorgelmaten (S, M, L) zodat de oorgels

perfect in je oren passen. Oordopjes worden geleverd

met middelgrote oorgels

1. Doe de oordopjes goed in je oren. Pas de hoek en -
diepte van de oordopjes aan voor de beste afdichting
en het beste comfort.

2. Neem een maatje kleiner als je te veel druk op je oor Links Rechts
voelt of een maatje groter als de oordopjes te los
zitten. [5 @

— Opmerking: Het is niet ongebruikelijk om per oor
een andere maat oorgel te gebruiken.

b d
b d

3. De oorgels passen

— De oordopjes moeten goed blijven zitten, zelfs als
je je hoofd in alle richtingen schudt.

— Speel dezelfde muziek voor een goede vergelijking
van geluidsisolatie.
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OPROEPEN EN MUZIEK BEDIENEN

Voor UC:

Gespreksomstandigheden

Niet-gespreksomstandigheden

Actie

Linkeroordopje | Rechteroordopje

Linkeroordopje | Rechteroordopje

Kort indrukken

Oproep beantwoorden/beéindigen

Afspelen/
pauzeren

2 seconden Oproep weigeren Volgend nummer

indrukken

T —— Dempen aan/uit Schakelknop ANC/Transparantie
tikken

Aanpasbaar in
Logi Tune

Volume omhoog/omlaag

Voor Microsoft
Teams:

Gespreksomstandigheden

Niet-gespreksomstandigheden

Actie

Linkeroordopje | Rechteroordopje

Linkeroordopje | Rechteroordopje

Kort indrukken

Oproep beantwoorden/beéindigen

Afspelen/

P — Teams oproepen

2 seconden Oproep weigeren Volgend nummer | Teams oproepen

indrukken

sl Dempen aan/uit Schakelknop ANC/Transparantie
tikken

Aanpasbaar in
Logi Tune

Volume omhoog/omlaag

Opmerking:

- Activiteiten van Teams werken alleen als Teams wordt uitgevoerd op een ontgrendelde computer.

- Functionaliteit van mediaknop is afhankelijk van type toepassing.

- Gespreksactiviteiten hebben altijd de hoogste prioriteit. Wanneer twee Bluetooth®-apparaten
worden verbonden, heeft het laatst actieve apparaat voorrang op het andere apparaat.

Tip: Knopaanpassingen en Music EQ-bediening zijn beschikbaar in Logi Tune.
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ACTIEVE RUISONDERDRUKKING (ANC)

ANC blokkeert het omgevingsgeluid zodat je je kunt
concentreren op waar je mee bezig bent.

1. Tik tweemaal op het linker- of rechteroordopje onder
niet-gespreksomstandigheden om tussen de modus

ANC en Transparantie om te schakelen.

2. Je hoort een gesproken bericht als je ANC of
de transparantiefunctie inschakelt.

3. Je kunt ook via Logi Tune tussen ANC en Transparantie

schakelen.

INDICATIELAMPJE OP OORDOPIJE

Beziglampje via Logi Tune bedienen

Het beziglampje is standaard uitgeschakeld. Je kunt

het als volgt activeren:

1. Open Logi Tune.

2. Selecteer de tab Instellingen.

3. Klik op Beziglampje en selecteer Actief bij gesprek.

Oordopje Status
W Knippert Bluetooth®-koppelingsmodus
it
Brandt Actieve oproep*

* Download Logi Tune om het beziglampje te activeren.

00—

*~_ Bluetooth®-

7 koppelingsmodus

—— (O Actief gesprek
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INDICATIELAMPJE OP ONTVANGER

Voor UC:
Lampje Status
W Knippert Binnenkomend gesprek
it
Brandt Actief gesprek
Brandt
Rood onafgebroken Dempen aan

Voor Microsoft Teams:

Lampje Status
W Knippert Binnenkomend gesprek
it
Brandt Actief gesprek
Brandt
Rood onafgebroken Dempen aan
Actief Teams-gesprek
met ander apparaat/
Paars Brandt Geen gespreksactiviteit/
Gesprek in de wacht

INDICATIELAMPJE OP CASE

Linker LED-lampje: batterijstatus van het linkeroordopje
Middelste LED-lampje: batterijstatus van de oplaadcase
Rechter LED-lampje: batterijstatus van het

rechteroordopje

Binnenkomend
gesprek

Actief gesprek

Dempen aan

Binnenkomend
gesprek
Actief gesprek

Dempen aan

Actief Teams-gesprek
met ander apparaat/
Geen gespreks-
activiteit/

Gesprek in de wacht

Linkeroordopje

Case

Rechteroordopje
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Status Lampje Status

Brandt onafgebroken Volledig opgeladen
Aangesloten op stroombron Wit
Pulseert Niet volledig opgeladen
Oordopjes in case plaatsen Wit Pulseert 3 seconden Oordopje in case geplaatst
Brandt 3 d Volledi lad
Caseknop ingedrukt Wit ran seconden olledig opgeladen
en losgelaten Pulseert 3 seconden Opladen
dopias i
(cordopjes in case) Rood Brandt onafgebroken Casebatterij < 20%

Wit (alle lampjes aan) Casebatterij tussen 80-100%

Caseknop ingedrukt Wit (alleen middelste Casebatterij tussen 50-79%
en losgelaten en linkerlampje) Brandt 3 seconden
(geen oordopjes in case) Wit (alleen linkerlampje) Casebatterij tussen 20-49%
Rood Casebatterij < 20%
Wit Knippert Koppelingsmodus
Knippert in OTA-modus (over-the-air) Update van apparaatfirmware
Overig Rood Pulseert Fout bij opladen

Knippert in koppelingsmodus en knippert
Wit 3 keer WIT om herstel van fabrieksinstellingen Fabrieksinstellingen herstellen
te bevestigen

O Volledig opgeladen
Aangesloten op
stroombron — -:O:- Niet volledig opgeladen
Oordopjes in case plaatsen ——— -:O:- 3 sec. Oordopje in case geplaatst

O 3sec. Volledig opgeladen

Caseknop ingedrukt en o,
losgelaten e -’O\- 3 sec. Opladen
(oordopjes in case) '

— ‘ Casebatterij < 20%
)

000 Casebatterij tussen 80-100%

\ / 3 sec.
' Casebatterij tussen
I O O )

Caseknop ingedrukt en 50-79%
losgelaten 3 sec
(geen oordopjes in case) — O 3 sec. Casebatterij tussen 20-49%
® 3sec. Casebatterij < 20%
— '::O::' Koppelingsmodus
:‘3’: Update van
Y apparaatfirmware
Overig
— ':‘:' Fout bij opladen

3x
Al

V. Y 1 H 1
:0:+:0: Fabrieksinstellingen
N ™ herstellen
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LOGI TUNE

Logi Tune helpt de prestatie van je oordopjes te verbeteren
met regelmatige software en firmware updates.

Ontdek meer en download Logi Tune op

L) Logi Tune

www.logitech.com/tune, de Apple App Store® of Google
Play™ store.

Download on the

‘ o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play

SIDETONE AANPASSEN

Met Sidetone kun je je eigen stem horen tijdens gesprekken zodat
je weet hoe luid je praat. Kies de sidetone-functie in Logi Tune
en pas de sidetone met de regelaar aan.

- Een hoger getal betekent dat je meer omgevingsgeluid hoort.

- Een lager getal betekent dat je minder omgevingsgeluid hoort.

AUTOMATISCHE SLAAPSTAND

De oordopjes schakelen standaard automatisch uit wanneer je ze
een uur niet gebruikt. Je kunt de timer voor slaapstand aanpassen
in Logi Tune.

OORDOPJES WEER VERBINDEN

Verbind de oordopjes met de ontvanger via Logi Tune
1. Sluit een USB-A-ontvanger aan op de computer.

2. Open Logi Tune.

3. Selecteer de ontvanger in het dashboard. Druk op Oordopjes
weer verbinden.

4. Start koppelen via Bluetooth® door de Bluetooth®-koppelingsknop
in de oplaadcase 3 seconden ingedrukt te houden.
Het statuslampje op de ontvanger knippert wit.

5. Wanneer de koppeling is gelukt, blijft het statuslampje op
de ontvanger wit branden.

FABRIEKSINSTELLINGEN HERSTELLEN

1. Leg het linker- en rechteroordopje in de oplaadcase en sluit
het deksel.

2. Druk 15 seconden op de Bluetooth®-koppelingsknop in de case.

3. De statuslampjes van de case knipperen 3 keer wit om
het resetten te bevestigen.
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AFMETINGEN

Oordopjes:

Hoogte x breedte x diepte: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Gewicht (één set oordopjes):13 g

Oplaadcase:

Hoogte x breedte x diepte: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Gewicht: 46 g

Ontvanger:

Hoogte x breedte x diepte: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adapter:
Hoogte x breedte x diepte: 25,2 x16,5 x 9,5 mm

SYSTEEMVEREISTEN

Werkt met gangbare beltoepassingen op vrijwel alle platforms en
besturingssystemen.

Werkt met een Windows®-, Mac- of Chrome™-computer via USB-C, USB-A,
Bluetooth® en iOS- of Android™-apparaten met Bluetooth®.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Type microfoon: Omnidirectioneel, dubbele MEMS-microfoonarray met
beamforming en een microfoon aan de binnenzijde

Frequentiebereik (oordopjes): 20-20 kHz (muziekmodus) 100-8 kHz (spraakmodus)
Frequentiebereik (microfoon):100-8 kHz

Batterijtype: Ingebouwde batterij (Lithiumion)

Batterijlevensduur (gesprekstijd): Max. 6 uur (ANC aan), max. 6,5 uur (ANC uit)
Batterijlevensduur (luistertijd): Max. 7 uur (ANC aan), max. 12 uur (ANC uit)
Bluetooth®-versie: 5.0

Draadloos bereik: Max. 30 m/100 ft (ongehinderde gezichtslijn)

Qi-technologie voor draadloos opladen

Oplaadkabel USB-A naar USB-C: 24 cm (0,79 ft)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi en het Logitech-logo zijn handelsmerken of gedeponeerde
handelsmerken van Logitech Europe S.A. en/of zijn dochterondernemingen in de VS en andere
landen. Apple en het Apple-logo zijn handelsmerken van Apple Inc., geregistreerd in de VS en andere
landen en regio's. App Store is een servicemerk van Apple Inc. Google Play en het Google Play-logo
handelsmerken van Google LLC. Het Bluetooth®-woordmerk en de Bluetooth-logo's zijn het eigendom
van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van dergelijke merken door Logitech is onder licentie.



PRODUKTOVERSIKT

Indikatorlampa
pd 6ronsndckan

Indikatorlampa
Kontrollknapp |E él

> USB-A-mottagare
WindDefense-

tyg USB-C-adapter

Utbytbar érongel

Brusreducerande
mikrofoner
Bluetooth®-
kopplingsknapp
Tradlés Qi-
laddning
)

e o o Indikatorlampa
1:]{ e pd fodralet

USB-C-port for
laddningssladd
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INNEHALL

0 NO~ 01T AW

. Vanster och héger éronsndcka
. Utbytbar érongel (totalt tre par):

Ogongel fér véinster och héger i storlek Smalll

utan éronvingar

Ogongel fér véinster och héger i storlek medium
med 6ronvingar (férinstallerade pd éronsnéckorna)
Ogongel fér vénster och héger i storlek Large

med dronvingar

. Fodral i tyg

. Tradlsst laddningsfodral

. Bruksanvisning

. USB-A-mottagare

. USB-C- till A-adapter

. USB-C- till USB-A-laddningssladd (0,79 meter)

LADDNING
Laddning via USB-sladd

1.

2.

4. Indikatorlampan pd fodralet blinkar vitt vid laddning.

Placera éronsndckorna i laddningsfodralet och sténg locket. £

Anslut &nden av USB-C-sladden till USB-C-porten
pé& framsidan av laddningsfodralet.

. Anslut USB-A-&nden till USB-A-laddningsporten pd datorn
eller anslut USB-A-anden till USB-C-adaptern och anslut

USB-C-adaptern till datorns USB-C-port.

3 b

$(_ o

=L

USB-A UsB-C

USB-A | USB-C

USB-A

HH

()

= 1] = (]

Indikatorlampan pa fodralet lyser med ett fast vitt sken vid

full laddning.

Det tar 2 tim 45 min fér dronsndckorna att bli fulladdade

3 tim for fodralet att bli fulladdat

Fem minuter ger tvé timmars musikuppspelning (ANC av)

. Oronsndckorna kan anvdndas med mottagaren

och parkopplas med Bluetooth® under laddning.

Ladda via tradlés Qi-laddare

1.

2. Indikatorlampan pd fodralet blinkar vitt vid laddning.

Placera laddningsfodralet uppe pd valfri tradlés
Qi-laddningsplatta.*

3. Indikatorlampan pd fodralet lyser med ett fast vitt

sken vid full laddning.

* Tradlés Qi-laddningsplatta ingdr inte.

qi ()

—,

—

———

—_—

UsB-C

N\
=
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SA HAR STALLER DU IN ENHETEN
1. Ta bort éronsn&ckorna frén laddningsfodralet.

2. Forin 6ronsnackorna i éronen.

PARKOPPLA TILL DATORN VIA USB-MOTTAGARE

1. USB-A
For in USB-A-mottagaren i datorns USB-A-port.
USB-C
For in USB-A-mottagaren in USB-C-adaptern.
For sedan in adaptern i datorns USB-C-port.

2. Oronsndckorna ér redan parkopplade med
den medféljande mottagaren. Nar parkopplingen
ar slutférd lyser indikatorlampan pé& mottagaren
med ett fast sken.

PARKOPPLA TILL SMARTTELEFON VIA BLUETOOTH®

1. Tryck pd Bluetooth®-parkopplingsknappen
pd laddningsfodralet i 3 sekunder. Indikatorlampan
pd éronsndckan blinkar snabbt vitt.

2. Oppna Bluetooth®-instdliningarna pd enheten.

3. Valj Zone Wireless i listan dver upptdckbara enheter. ZjEE
4. N&r headsetet har parkopplats kommer (o U 220 WRRELEss
indikatorlampan att lysa med ett fast vitt sken.
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HITTA DIN PERFEKTA PASSFORM

For optimerad prestanda nér det kommer till aktiv

brusreducering och bekvamlighet valjer du bland de
tre 6rongelstorlekarna (S, M, L) fér att hitta de som
passar dig bast. Oronsnéckorna levereras med érongel
i storlek M -
1. Placera éronsndckorna sdkert i éronen Justera vinkel
och djup pd éronsndckorna fér bdsta passform

och bekvémlighet.

2. Ta en storlek mindre om du k&nner fér mycket tryck Vdnster Hoger
pd orat eller en storlek stérre om éronsnéckorna &r
for l6sa. [5 @
- Obs! Det &r vanligt att anvénda 6rongel i olika
storlekar for vanster och hoger éra. ELLER
ELLER

b d

3. Passformstest

- Oronsnéckorna ska férbli sékra och tajta dven
efter att du skakar huvudet i alla riktningar.

- Spela samma musik som en r&ttvis jamforelse
for ljudisoleringen.
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REGLAGE FOR SAMTAL OCH MUSIK

For UC: Samtalssituationer Icke-samtalssituationer
R .. . .. . Vdnster " "
Atgdrd Vdnster horlur Hoger hérlur hérlur Héger hérlur
. Svara pd/avsluta samtal Spela upp/ —
Kort tryck pausa
- Avvisa samtal Ndsta It -
Tryck i 2 sekunder

O O

Dubbelklicka

Ljud av/pa

Aktiv brusreducering/
transparensvaxling

Anpassningsbart
i Logi Tune

Volym upp/ned

F6r Microsoft

Samtalssituationer

Icke-samtalssituationer

Teams:
Atgérd Vdnster horlur Héger hérlur Vapster Héger hérlur
hérlur
. Svara pd/avsluta samtal Spela upp/ Anropa Teams
Kort tryck pausa
_- Avvisa samtal Nésta lat Anropa Teams
Tryck i 2 sekunder

O O

Dubbelklicka

Ljud av/pa

Aktiv brusreducering/
transparensvaxling

Anpassningsbart
i Logi Tune

Volym upp/ned

Obs!

- Teams-aktiviteter fungerar bara n&r Teams kérs pd en olast dator.

- Funktionaliteten fér mediakontroll beror p& applikationen.

- Samtalsaktiviteter har alltid férsta prioritet. Nar tva Bluetooth®-enheter &r anslutna,

kommer den senast aktiva enheten dsidosdtta den andra.

Tips: Knappanpassning och EQ-reglage fér musik finns tillgdngliga i Logi Tune.
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AKTIV BRUSREDUCERING (ANC)

ANC blockerar ovésen runt dig foér att hjdlpa dig
att koncentrera dig pd& uppgiften.

1. Dubbelklicka pé& vénster eller hdger hérlur under
icke-samtalssituationer for att véxla mellan aktiv
brusreducering (ANC) och transparensldage.

2. Det kommer en réstuppmaning ndr du slar pd ANC
eller transparenslage.

3. Du kan ocksé vaxla mellan ANC och transparensléage
via Logi Tune.

INDIKATORLAMPA PA GRONSNACKAN
Kontrollerar upptagen-belsyning via Logi Tune

Upptagen-belysning &r inaktiverat som standard.
S& har aktiverar du:

1. Oppna Logi Tune.
2. Valj fliken “Instaliningar”.

3. Klicka p& "Upptagen-belysning” och valj “Aktivera
vid samtal”.

Oronsnécka Status
v Blinkar Bluetooth®-parkopplingslége
it
Fast sken Aktivt samtal*

* Ladda ner Logi Tune fér att aktivera upptagen-belysning

*~_ Bluetooth®-

% @ Q parkopplingslége

L——— (O  Aktivt samtal
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INDIKATORLAMPA PA MOTTAGAREN

Fér UC:
Lampa Status
v Blinkar Inkommande samtal
it
Fast sken Aktivt samtal
Rott Fast sken Ljud av

F6r Microsoft Teams

Lampa Status
y Blinkar Inkommande samtal
it
Fast sken Aktivt samtal
Rott Fast sken Ljud av

Aktiva Teams-samtal

pd annan enhet/Inget

aktivt samtal/Samtal
véntar

Lila Fast sken

INDIKATORLAMPA PA FODRAL

Vanster indikatorlampa: Batteristatus pd vénster
oronsndcka

Indikatorlampa i mitten: Batteristatus
pd laddningsfodralet

Hoéger indikatorlampa: Batteristatus pd héger éronsnécka

Inkommande
samtal

Aktivt samtal

Ljud av

Inkommande

samtal
Aktivt samtal

Ljud av

Aktiva Teams-samtal
pd annan enhet/
Inget aktivt samtal/
Samtal vantar

Vdnster éronsndcka

Fodral

Hoger éronsndcka
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Delstat Lampa Status
Fast sken Fulladdat
Ansluten till en stromkalla Vit
Blinkar Ej fulladdat
Placera éronsndckorna i Vit Blinkar i 3 sekunder Oronsndcka i fodral
fodralet
K . Fast sken i 3 sekunder. Fulladdat
nappen pa fodralet Vit
nedtryckt och slappt Blinkar i 3 sekunder Batteriet laddas
teresiden Tiedile) Rott Fast sken Fodralbatteri <20 %

Knappen pd fodralet
nedtryckt och slappt (inga
dronsndckor i fodralet)

Vitt (alla lampor pa)

Vit (mittlampa och vanster
lampa pd)

Vit (Endast vanster lampa pa)

Fast sken i 3 sekunder.

Fodralbatteri mellan 80-100 %

Fodralbatteri mellan 50-79 %

Fodralbatteri mellan 20-49 %

Rod Fodralbatteri <20 %
Vit Blinkar Parkopplingslage
Blinkar vitt i 6ver-6rat-lage (OTA) e CiSg e e oy ek
. R&d programvara
e Blinkar Fel vid laddning
Vit Blinkar i parkopplingslége och blinkar VITT 3 Rl e et

ganger for att bekr&fta fabriksdterstalining

\—/

—— Placera 6ronsndckorna i

fodralet

Ansluten till en stromkalla

— O Fulladdat
—-O- Ej fulladdat

Oronsndcka i fodral

Fulladdat

Knappen pd fodralet
nedtryckt och sléppt

(6ronsndckor i fodralet)

Knappen pd fodralet

nedtryckt och sldppt (inga
6éronsndckor i fodralet)

Ovriga

Batteriet laddas

Fodralbatteri <20 %

Fodralbatteri mellan 80-100 %

Fodralbatteri mellan 50-79 %

Fodralbatteri mellan 20-49 %

Fodralbatteri <20 %

Parkopplingslége

Uppdateringar fér inbyggd

programvara

Fel vid laddning

Fabriksaterstdlining
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LOGI TUNE

Logi Tune hjalper till att dka prestandan i dina
dronsndckor med periodiska uppdateringar
av programvara och inbyggd programvara.

Mer information och nedladdning av Logi Tune
pd www.logitech.com/tune, Apple App Store®
eller Google Play™

JUSTERA BILJUD

Biljud gor att du kan héra din egen rést vid samtal sd
att du &r medveten om hur hégt du pratar. | Logi Tune
véljer du biljud-funktionen och justerar reglaget efter
dina preferenser.

- En hog siffra innebdr att du hér mer yttre ljud.

- En lag siffra innebdr att du hér mindre yttre ljud.

TIMER FOR AUTOMATISKT VILOLAGE

Som standard stdngs éronsndckorna automatiskt av nér

det inte anvdnds i en timme. Justera timern for viloldge
i Logi Tune.

ATERANSLUT ORONSNACKORNA

Ateranslut dronsnédckorna till mottagaren via Logi
Tune

1. Koppla USB-A-mottagaren till datorn.
2. Oppna Logi Tune.

3. Valj mottagaren fran kontrollpanelen.
Tryck p& “Ateranslut éronsnéckorna”

4. For att starta Bluetooth®-parkoppling ska du trycka
och hdlla ned Bluetooth®-parkopplingsknappen
pd laddningsfodralet i 3 sekunder. Indikatorlampan
pd mottagaren blinkar vitt.

5. Nér parkopplingen ar slutférd visar indikatorlampan
pd& mottagaren ett fast vitt sken.

FABRIKSATERSTALLNING

1. Placera héger och vanster éronsndcka
i laddningsfodralet.

2. Tryck pd Bluetooth®-parkopplingsknappen pé fodralet

i15 sekunder.

3. Indikatorlamporna pd fodralet blinkar vitt tre génger
for att bekrafta dterstdliningen.

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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MATT
Oronsnéckor:

Hojd x bredd x djup: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Vikt (paret éronsndckor) 13 g

Laddningsfodral:

Hojd x bredd x djup: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Vikt: 46 g

Mottagare:
Hojd x bredd x djup: 21,5 x13,6 x 6,0 mm

Adapter:
Hojd x bredd x djup: 25,2 x16,5 x 9,5 mm

SYSTEMKRAV

Kompatibelt med vanliga samtalsapplikationer pd de flesta plattformar
och operativsystem.

Kompatibelt med Windows®-, Mac- eller Chrome™-baserade datorer via USB-C,
USB-A, Bluetooth® och iOS eller Android™ Bluetooth®-aktiverade enheter.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Mikrofontyp: Riktningsoberoende mikrofonmatris med dubbel MEMS
med stralformning och en indtriktad mikrofon

Frekvensdtergivning (6ronsnéckor): 20~20 kHz (musiklage), 100~8 kHz
(samtalslage)

Frekvensdatergivning (mikrofon):100-8 000 Hz

Batterityp: Inbyggt batteri (litiumjon)

Batteritid (samtalstid): Upp till 6 timmar (ANC pd), upp till 6,5 timmar (ANC pd)
Batteritid (lyssningstid): Upp till 7 timmar (ANC pd), upp till 12 timmar (ANC p&)
Bluetooth®-version: 5.0

Tradlds aktionsradie: Upp till 30 m/100 fot (6ppet funktionsavstdnd)

Tradlss Qi-laddning aktiverat

USB-A- till C-laddningssladd: 24 cm (0,79 fot)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi och Logitechs logotyp ar varumarken eller registrerade varumdarken
som tillhér Logitech Europe S.A. och/eller dess dotterbolag i USA och andra lander. Apple och
Apple-logotypen ar varumdarken som tillhér Apple Inc. och ér registrerade i USA och andra lander
och regioner. App Store dr ett servicemarke som tillhér Apple Inc. Google Play och Google Play-
logotypen &r varumdarken som tillhér Google LLC. Ordmadrket Bluetooth® och tillhérande logotyper ér
registrerade varumarken som dgs av Bluetooth SIG, Inc. Logitech anvéander dessa marken pa licens.



OVERSIGT OVER PRODUKTET

Lysindikator for
gretelefoner

E Lysindikator
Kontrolknap
l USB-A modtager

\
Wind
Defense-stof USB-C adapter
J
Udskiftelige
grepuder
Mikrofon med

stajreduktion

Knap til Bluetooth®

-binding

Tradlgs Qi-

opladning

-
e o o Lysindikator
1:] f A pd etuiet

USB-C-port
til opladnin
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DET INDEHOLDER KASSEN

1. Venstre og hojre oretelefoner

2. Udskiftelige erepuder (i alt 3 par):

— Sma venstre & hojre erepuder uden grefinner

— Medium venstre & hojre erepuder med erefinner
(formonteret pé& oretelefonerne)

— Store venstre & hojre erepuder med orefinner
3. Stof-transporttaske

4. Tradles opladningsetui

5. Brugervejledning

6. USB-A modtager
7. USB-C til A-adapter
8. USB-C til A opladerkabel er inkluderet (0,79 ft)

W
(=
S

USB-A | USB-C

USB-A

HH

= 1] = (]

USB-A UsB-C
OPLADNING
Opladning via USB-kabel
1. Placer gretelefonerne i opladeretuiet, og luk l&get. °m
2. Scet US.B—C—ko.blet i USB-C-porten pa forsiden af Dj@
opladningsetuiet.
3. Scet USB-A-stikket i USB-A-porten pd din computer,

eller scet USB-A-stikket ind i USB-C-adapteren,
og scet USB-C-adapteren i USB-C-porten pd din computer.

4. Lyset pé etuiet vil pulsere hvidt under opladning.

Opladning via trddlgs Qi-oplader
1.

3.

* Qi-base til trddles opladning er ikke inkluderet.

Lyset pd etuiet lyser konstant hvidt nér produktet
er fuldt opladet.

2 timer 45 minutter til fuld opladning af gretelefonerne
3 timer til fuld opladning af etuiet
5 minutter giver 2 timers afspilning (med ANC deaktiveret)

. Qretelefonerne kan bruges med modtager og Bluetooth®-

binding under opladning.

Placer opladningsetuiet oven pd& enhver Qi tradles
opladningsplade.*

Indikatorlyset pd etuiet vil pulsere hvidt under
opladning.

Indikatorlyset pd etuiet lyser konstant hvidt,

ndr gretelefonerne er fuldt opladede.

qi ()

N‘é{

—_—

UsB-C

N\
=
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SADAN KONFIGURERER DU ENHEDEN

1. Fjern oretelefonerne fra opladningsetuiet.

2. Placer gretelefonerne i dine orer.

FORBIND TIL EN COMPUTER VIA USB-MODTAGER

1. USB-A
Scet USB-A modtageren i computerens USB-A-port.
USB-C
Indscet USB-A-modtageren i USB-C-adapteren.
Scet derefter adapteren i computerens USB-C-port.

2. Qretelefonerne er forparret med modtageren,
der er inkluderet i kassen. Nar der er oprettet binding
lyser indikatoren pd modtageren konstant.

FORBIND TIL SMARTPHONE VIA BLUETOOTH®

1. Tryk pd Bluetooth® parringsknappen
pd opladningsetuiet i 3 sekunder. Lysindikatoren
pd eretelefonerne blinker hurtigt hvidt.

2. Abn Bluetooth®-indstillingerne pa din enhed.
3. Veelg Zone True Wireless blandt de fundne enheder. 3

ZONE

4. Nar der er oprettet forbindelse, lyser indikatoren (o U 220 WIRELESS

konstant hvidt.
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FIND DEN PERFEKTE PASFORM
For at f& optimal ydeevne for ANC og komfort skal du

veelge blandt de tre arepropper (S, M, L) for at finde dem,

der passer bedst til dine grer. Oretelefonerne leveres med

medium grepropper.

1. Placer oretelefonerne i erene. Juster eretelefonernes -
vinkel og dybde for den bedste pasform og komfort.

2. Ga en storrelse ned, hvis du feler for meget pres Venstre Hgjre
pd oret, eller en storrelse op, hvis eretelefonerne
er for lose. [5 @
— Bemcerk: Det er almindeligt at bruge arepropper
i forskellige starrelser til forskellige sider af dine arer. ELLER
ELLER

b d

3. Prev pasformen

— Qretelefonerne skal forblive sikrede og stramme,
selv efter du har rystet hovedet i alle retninger.

— Spil den samme musik for en rimelig sammenligning
af stejisolering.
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KONTROLKNAPPER TIL OPKALD OG MUSIK

Til UC: Under opkald Ikke under opkald
. Venstre Hajre Venstre .
Handling oretelefon aretelefon oretelefon Hajre oretelefon
. Besvar/afslut opkald Afspil/pause —
Kort tryk

Tryk i 2 sekunder

Afvis opkald

Nceste sang -

O O

Dobbelttryk

Lyd til/fra

Skift mellem ANC og
gennemsigtighed

Kan tilpasses
Logi Tune

Skru op/ned for lydstyrken

For Microsoft

Under opkald

Ikke under opkald

Dobbelttryk

Teams:
. Venstre Hgjre Venstre .
Handling oretelefon oretelefon oretelefon Hojre oretelefon
. Besvar/afslut opkald Afspil/pause Tilkald Teams
Kort tryk
- Afvis opkald Nceste sang Tilkald Teams
Tryk i 2 sekunder
O O r- Skift mellem ANC og

gennemsigtighed

Kan tilpasses
Logi Tune

Skru op/ned for lydstyrken

Bemcerk:

- Teams-aktiviteter er kun tilgcengelige nar Teams kerer pd en uldst computer.

- Mediekontrolfunktionaliteten afhcenger af anvendte programmer.

- Opkaldsaktiviteter er altid ferste prioritet. Nar to Bluetooth®-enheder er tilsluttet,
tilsidescetter den sidst aktive enhed den anden.

Tip: Knaptilpasninger og Musik EQ-kontroller er tilgeengelige i Logi Tune.

87

Dansk



AKTIV ST@JREDUKTION (ANC)

ANC blokerer for staj omkring dig s& du kan
koncentrere dig om den aktuelle opgave.

1. Dobbelttryk pd venstre eller hajre gretelefon
ndr du ikke er i opkald, for at skifte mellem ANC
og gennemsigtighed.

2. Der vil veere en stemmemeddelelse, ndr ANC
eller Transparency-tilstand aktiveres.

3. Du kan ogsd skifte mellem ANC -og Transparency-
tilstand via Logi Tune.

LYSINDIKATOR FOR GRETELEFONER

Styring af optaget lys via Logi Tune

Optaget lys er deaktiveret som standard.

For at aktivere det:

1. Abn Logi Tune.

2. Tryk pa fanen “indstillinger”.

3. Klik p& "Optaget lys" og veelg "Aktiv ved opkald".

Dretelefon Status
Blinker Bluetooth®-bindingstilstand
Hvid
Konstant Aktivt opkald*

* Download Logi Tune for at aktivere optaget lys.

*~_ Bluetooth®-

» o— ~

——— (O  Aktivt opkald
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LYSINDIKATOR PA MODTAGEREN

Til UC:  — -=- |ndgdende
' opkald
Indikator Status
Aktivt opkald
Blinker Indgdende opkald = P
Hvid [ I ]
Konstant Aktivt opkald
Red Konstant Lyd fra - = Lyd fra
N ' ’
For Microsoft Teams: ———-=- Indgdende
) s ' opkald
Indikator tatus — =  Aktivt opkold
i Blinker Indgdende opkald
Vi I
Konstant Aktivt opkald - Lyd fra
Red | Konstant Lyd fra .. L == Aktivt Team-opkald
. anden enhed/Ingen ..
Lilla | Konstant |\ 01 4ccktivitet/Opkald Ingen opkcldsoktlyl.tet/
i venteposition Opkald i venteposition

LYSINDIKATOR PA ETUIET

Venstre LED-lys: Batteristatus for venstre gretelefon

LED-lys i midten: Batteristatus for opladningsetuiet

Hojre LED-lys: Batteristatus for hegjre oretelefon

Venstre gretelefon

Etui

Hgjre gretelefon
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Status Indikator Status
Konstant Er helt ladet op
Tilsluttet stremkilde Hvid
Blinker Er ikke helt ladet op
Indscetning af eretelefoner . . . S
R Hvid Pulserer i 3 sekunder Qretelefoner indsat i etuiet
i etuiet
K 5 . Konstant i 3 sekunder Er helt ladet op
nappen pd etuiet Hvid
trykket ned og frigivet Pulserer i 3 sekunder Lader op
(ErsiiEiEenar ) Sl Red Konstant Etuiets batteri <20%

Knappen pd etuiet trykket
ned og frigivet (ingen
oretelefoner i etuiet)

Hvid (alle lys teendt)

Hvid (mellem- og venstre lys
teendt)

Hvid (kun venstre lys tcendt)

Konstant i 3 sekunder

Etuiets batteri mellem 80-100%

Etuiets batteri mellem 50-79%

Etuiets batteri mellem 20-49%

Red Etuiets batteri <20%

Hvid Blinker Bindingstilstand

o Blinker hvidt i OTA-tilstand (over-the-air) Enhedens firmwareopdatering
Andre ° Blinker Fejl ved opladning

Hvid Blinker i bindingstilstand og blinker HVID 3 Gendan fabriksindstillinger

gange for at bekraefte fabriksindstillingen

.

i etuiet

Knappen pd etuiet
trykket ned og frigivet
(gretelefoner i etuiet)

Knappen pd etuiet trykket
ned og frigivet (ingen
gretelefoner i etuiet)

Andre

Tilsluttet stremkilde

Indscetning af gretelefoner

O sk
|

Er helt ladet op

Er ikke helt ladet op

Dretelefoner indsat i etuiet

Er helt ladet op

Lader op

Etuiets batteri <20%

Etuiets batteri mellem
80-100%

Etuiets batteri mellem
50-79%

Etuiets batteri mellem
20-49%

Etuiets batteri <20%

Bindingstilstand
Enhedens
firmwareopdatering

Fejl ved opladning

Gendan fabriksindstillinger

Q0 Dansk




LOGI TUNE

Logi Tune hjcelper med at ege din gretelefons ydeevne
med periodiske software- og firmwareopdateringer.

Lcer mere og download Logi Tune p& www.logitech.com/
tune, Apple App Store ®eller Google Play™-butik.

JUSTERING AF MEDH@R

Medher lader dig here din egen stemme under samtaler
s& du har en fornemmelse af, hvor hejt du taler. | Logi
Tune skal du veelge medhersfunktionen og indstille den,
s& den er som du onsker.

- Et hejt tal betyder at du here mere ekstern lyd.

- Bt lavt tal betyder at du herer mindre ekstern lyd.

AUTOMATISK DVALE-TIMER

Som standard slukker dine gretelefoner automatisk
nar de ikke har veeret brugt i en time. Du kan justere
dvaletimeren i Logi Tune.

TILSLUT SRETELEFONER IGEN

Tilslut srepropper til modtageren igen via Logi Tune

1.
2.
3.

Scet USB-A-modtageren i computeren.
Abn Logi Tune.

Veelg modtageren fra instrumentbreettet.
Tryk “Tilslut eretelefoner igen”.

For at starte Bluetooth®-binding, tryk og hold knappen
Bluetooth®-binding nede p& opladningsetuiet i 3 sekunder.
Lysindikatoren p& modtageren blinker hvidt.

Nér der er oprettet binding lyser indikatoren
pd modtageren hvidt.

NULSTILLING TIL FABRIKSINDSTILLINGER

. Placer venstre og hgjre gretelefoner i opladningsetuiet.

. Etuiets indikatorlys blinker hvidt 3 gange for at bekrcefte

nulstillingen.

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play

. Tryk p& knappen Bluetooth®-binding pd etuiet i 15 sekunder.
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MAL
@retelefoner:

Hojde x bredde x dybde: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Veegt (et scet oretelefoner) 13 g

Opladningsetui:
Hojde x bredde x dybde: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Veegt: 46 g

Modtager:
Hojde x bredde x dybde: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adapter:
Hojde x bredde x dybde: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

SYSTEMKRAV

Fungerer med de gaengse telefoniprogrammer pd tveers af ncesten alle platforme
og operativsystemer.

Fungerer med Windows®, Mac- og Chrome™-computere via USB-C, USB-A
og Bluetooth® samt iOS- eller Android™-enheder med Bluetooth®

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Mikrofontype: Retningsuafhcengig, dobbelt-MEMS-mikrofoner med stréleformning
plus en indadvendt mikrofon

Frekvensgang (@retelefoner): 20~20kHz (musiktilstand), 100~8kHz (taletilstand)
Frekvensgang (mikrofon):100-8kHz

Batteritype: Indbygget batteri (litium-ion)

Batterilevetid (taletid): Op til 6 timer (ANC aktiveret), op til 6,5 timer
(ANC deaktiveret)

Batterilevetid (afspilning): Op til 7 timer (ANC aktiveret), op til 12 timer
(ANC deaktiveret)

Bluetooth®-version: 5.0

Trédles raekkevidde: Op til 30 m (med direkte sigtelinje)

Understotter trédles Qi-opladning

USB-A til USB-C-opladerkabel: 24 cm

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi og Logitech-logoet er varemcerker eller registrerede varemcerker
tilherende Logitech Europe S.A. og/eller dets datterselskaber i USA og andre lande. Apple og Apple-
logoet er varemcerker der tilherer Apple, Inc. og er registrerede i USA og andre lande og regioner.

App Store er et varemcerke for tjenesteydelser tilherende Apple Inc. Google Play og Google Play-logoet
er varemcerker tilherende Google LLC. Ordmeerket Bluetooth® og dertilherende logoer er registrerede
varemcerker tilherende Bluetooth SIG, Inc. og bruges af Logitech under licens.



BLI KJENT MED PRODUKTET

Indikatorlampe
pd greproppene

Kontrollknapp

Vindbeskyttende

E Indikatorlampe
USB-A-mottaker

\

USB-C-adapter

tekstil

Utskiftbare
geltupper

Steydempende
mikrofoner

Bluetooth®
paringsknapp

USB-port for ladekabel

Tradles Qi-lading

Indikatorlampe
pd etui

Q3 Norsk



| ESKEN

. Venstre og heyre grepropp
. Utskiftbare geltupper (i alt 3 par):

Sma venstre og heyre geltupper uten erefinner

- Medium venstre og heyre geltupper med arefinner

0 NO~ 01 AW

(ferdigmonterte pd sreproppene)
Store venstre og hayre geltupper med grefinner

. Reiseveske av tekstil

. Tréddlest ladeetui

. Brukerdokumentasjon

. USB-A-mottaker

. USB-C til A-adapter

. USB-C til A ladekabel (24 cm)

LADING
Lade med en USB-kabel

1.

2.

4. Indikatorlampen pd etuiet pulserer hvitt under lading.

Legg ereproppene i ladeetuiet og lukk dekselet.

Koble USB-C-kabelenden til USB-C-porten foran
pd ladeetuiet.

. Koble USB-A-enden til USB-A-ladeporten pd

datamaskinen, eller koble USB-A-enden til USB-C-
adapteren, og koble USB-C-adapteren til USB-C-
porten p& datamaskinen.

Indikatorlampen lyser hvitt nér batteriet er fulladet.

2t 45 min for full lading av ereproppene
3 t for full lading av etuiet
5 minutter gir deg 2 timer med musikk (ANC av)

. @reproppene kan brukes med mottaker og Bluetooth®

paret under lading.

Lade med en tradlgs Qi-lader

1.

2.
3.

Plasser ladeetuiet pd en trédles Qi ladeplate.*

Indikatorlampen pd etuiet pulserer hvitt under lading.

Indikatorlampen pd etuiet lyser fast hvitt nar batteriet

er fulladet.

* Ladestasjon for tradles Qi-lading er ikke inkludert.

3 b

=

USB-A

qi ()

(O
a

USB-C USB-A | USB-C
USB-A

g1 {13
s

% [ — (]
USB-C

———

——
—©

N\
=
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OPPSETT AV ENHETEN
1. Ta ut ereproppene fra ladeetuiet.

2. Sett greproppene i grene.

PARE MED DATAMASKIN VIA USB-MOTTAKER

1. USB-A
Sett inn USB-A-mottakeren i datamaskinens
USB-A-port.
USB-C
Sett inn USB-A-mottakeren i USB-C-adapteren.

Deretter setter du inn adapteren i datamaskinens
USB-C-port.

2. Qreproppene er forhdndsparet med
mottakeren inkludert i esken. Né@r det er paret,
lyser indikatorlampen p& mottakeren fast.

PARE MED SMARTTELEFON VIA BLUETOOTH®

1. Trykk pd Bluetooth® paringsknapp i ladeetuiet
i 3 sekunder. Indikatorlampen pé& ereproppene blinker
raskt hvitt.

2. Apne Bluetooth®-innstillingene p& enheten.
3. Velg Zone True Wireless under synlige enheter.

4. Nar den er paret, lyser indikatorlampen fast hvitt.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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FINN DIN PERFEKTE PASSFORM

For optimal ANC-ytelse og komfort kan du velge mellom
tre storrelser pd geltuppene (S, M, L) for & finne dem

som passer best for grene dine. @reproppene leveres med
medium geltupper.
—
1. Plasser greproppene godt inn i grene. Juster vinkelen
og dybden pé& greproppene for best mulig tetting
og komfort.

2. Bruk en mindre storrelse hvis det presser for mye i eret, Venstre Hayre
eller velg en storre storrelse hvis areproppene sitter

for lgst. [5 @

- Merk: Det er vanlig & bruke forskjellige
geltuppsterrelser i de to grene. ELLER

> &

ELLER

b d

3. Teste passformen

- @reproppene skal sitte godt selv om du rister pd hode
i alle retninger.

- Spill den samme musikken som en rimelig
sammenligning av stayisolering.
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SAMTALE- OG MUSIKKONTROLLERE

For UC: Anropssituasjoner Ikke anropssituasjoner

Handlin Venstre Hoayre arepro Venstre Hayre arepro
9 grepropp Y propp grepropp Y propp
. Besvar/avslutt anrop Spill av/pause —

Kort trykk

L

Trykk i Avvis anrop Neste lat
2 sekunder
O O : Veksle mellomn ANC/

Demp pa/av . ar
Dobbelttrykk gjennomsiktighet

Tilpassbar
i Logi Tune Volum opp/ned

ForTMlcrosoft Anropssituasjoner lkke anropssituasjoner
eams:
Handlin Venstre Hoyre arepro| Venstre Hoyre grepro
9 grepropp Y propp grepropp Y propp
. Besvar/avslutt anrop Spill av/pause Aktiver Teams
Kort trykk
-
Trykk i Avvis anrop Neste &t Aktiver Teams
2 sekunder
Q Q . Veksle mellom ANC/
Demp pa/av . o
Dobbelttrykk gjennomsiktighet
Tilpassbar
i Logi Tune Volum opp/ned
Merk:

- Teams-aktiviteter er bare funksjonelle nar Teams kjorer pd en uldst datamaskin.

- Mediekontrollfunksjonen avhenger av apptypen.

- Anropsaktiviteter har alltid fersteprioritet. Nér to Bluetooth®-enheter er tilkoblet,
vil den siste aktive enheten overstyre den andre.

Tips: Tilpassing av knapper og Musikk-EQ-kontrollere tilgjengelig i Logitech Tune.
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AKTIV STGYDEMPING (ANC)

ANC blokkerer ut omgivelsesstay for & gjere det enklere

for deg & konsentrere deg om arbeidet.

1. Dobbelttrykk pd venstre eller hayre grepropp
i ikke-anropssituasjoner for & veksle mellom
modusene ANC og gjennomsiktighet.

2. Du far en talemelding ndar du sld pd modusen ANC

eller Transparens.

3. Du kan ogsé veksle mellom ANC og Transparens
via Logi Tune.

INDIKATORLAMPE PA @REPROPPENE

Kontrollere opptattlampen via Logi Tune

Opptattlampen er deaktivert som standard. Aktivere den:
1. Trykk pd& Logi Tune.
2. Velg fanen Innstillinger.

3. Klikk p&d Opptattlampe og velg Aktiv under samtale.

Drepropp Status
Blinker Bluetooth® paringsmodus
Hvit
Fast Aktiv samtale*

* Last ned Logi Tune for & aktivere opptattlampen.

|{><<( % — Q

ANC (O )

*~. Bluetooth®

% @ -7~ paringsmodus

L——— (O Aktivsamtale
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INDIKATORLAMPE PA MOTTAKEREN

For UC:
Lampe Status
Blinker Innkommende samtale
Hvit
Fast Aktiv samtale
Redt Fast Demp pa

For Microsoft Teams:

Lampe Status
Blinker Innkommende samtale
Hvit
Fast Aktiv samtale
Redt Fast Demp pa

Aktiv Teams-samtale
med annen enhet/
Ingen samtaleaktivitet/
Samtale p& hold

Lilla Fast

INDIKATORLAMPE PA ETUIET

Venstre LED-lampe: Batteristatus for venstre erepropp
Midtre LED-lampe: Batteristatus for ladeetuiet

Hayre LED-lampe: Batteristatus for hayre erepropp

Innkommende
samtale

Aktiv samtale

Demp pé

Innkommende
samtale
Aktiv samtale

Demp pd

Aktiv Teams-samtale
med annen enhet/
Ingen
samtaleaktivitet/
Samtale pd hold

Venstre grepropp

Etui

Heoyre grepropp
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Tilstand Lampe Status
Fast Fulladet
Koplet til stremkilde Hvitt
Pulserer lkke fulladet
Legge areproppene i etuiet Hvitt Pulserer i 3 sekunder @reproppene lagt i etuiet
Etuiknappen er trykket it Fast i 3 sekunder Fulladet
og sluppet (ereproppene Pulserer i 3 sekunder Lader
F etuiet) Rodt Fast Etuibatteri <20 %

Etuiknappen er trykket og

Hvitt (alle lampene pa)

Hvitt (midtre og venstre lampe

sluppet (ingen erepropper pa)

i etuiet)

Hvitt (kun venstre lampe pd)

Fast i 3 sekunder

Etuibatteri mellom 80-100 %

Etuibatteri mellom 50-79 %

Etuibatteri mellom 20-49 %

Redt Etuibatteri <20 %
Hvitt Blinker Paringsmodus
o Blinker i OTA-modus (over-the-air) Oppdatering av enhetens fastvare
t
Annet ? Pulserer Ladefeil
Blinker i paringsmodus og blinker HVITT ) — .
Hvitt 3 ganger for & bekrefte tilbakestilling til Tilbakestiling il

fabrikkinnstillingene

fabrikkinnstillingene

.

/)

og sluppet

og sluppet

Annet

Koplet til stremkilde

Legge greproppene i etuiet

Etuiknappen er trykket

— O

Fulladet

lkke fulladet

Dreproppene lagt i etuiet

Fulladet

Lader

(greproppene i etuiet)

Etuiknappen er trykket

(ingen grepropper i etuiet)

Etuibatteri <20 %

Etuibatteri mellom 80-100 %

Etuibatteri mellom 50-79

%

Etuibatteri mellom 20-49 %

Etuibatteri <20 %

Y 4
. .’,\.
3x

Paringsmodus

Oppdatering av enhetens
fastvare

Ladefeil

Tilbakestilling til
fabrikkinnstillingene
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LOGI TUNE

Logi Tune styrker greproppytelsen gjennom periodiske
programvare- og fastvareoppdateringer.

Finn ut mer og last ned Logi Tune pé&
www.logitech.com/tune, Apple App Store®
eller Google Play™ store.

JUSTERE SIDETONE

MED Sidetone kan du here din egen stemme

under samtalene, slik at du vet hvor heyt du snakker.
Velg funksjonen Sidetone i Logi Tune, og juster
valgbryteren etter behov.

- Et hoyere tall betyr at du herer mer ekstern lyd.

- Et lavere tall betyr at du herer mindre ekstern lyd.

UTLDSING AV AUTOMATISK HVILEMODUS

Som standard slds ereproppene automatisk av nar
det ikke har veert i bruk pd en time. Juster utlesing
av hvilemodus i Logi Tune.

KOBLE TIL SREPROPPENE IGJEN

Koble til greproppene til mottakeren igjen
via Logi Tune

1. Plugg inn USB-A-mottakeren i datamaskinen.
2. Trykk pé Logi Tune.

3. Velg mottakeren fra dashbordet. Trykk p& Koble
til ereproppene igjen.

4. For & starte Bluetooth®-paring trykker og holder du
Bluetooth® paringsknapp i ladeetuiet i 3 sekunder.
Indikatorlampen p& mottakeren blinker hvitt.

5. Naér de er paret, lyser indikatorlampen p&d mottakeren

fast hvitt.

TILBAKESTILLING TIL FABRIKKINNSTILLINGER

1. Legg venstre og heyre grepropp i ladeetuiet.

2. Trykk pd Bluetooth® paringsknapp i etuiet i 15 sekunder.
3. Indikatorlampen pé etuiet blinker 3 ganger i hvitt for

& bekrefte tilbakestillingen.

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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MAL
Drepropper:

Hoyde x bredde x dybde: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Vekt (et par erepropper):13 g

Ladeetui:

Hoyde x bredde x dybde: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Vekt: 46 g

Mottaker:
Hoyde x bredde x dybde: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adapter:
Hoyde x bredde x dybde: 25,2 x16,5 x 9,5 mm

SYSTEMKRAV

Fungerer med vanlige ringeapper pd de fleste plattformer og operativsystemer.

Fungerer med Windows®-, Mac- eller Chrome™-baserte datamaskiner via USB-C,
USB-A, Bluetooth® og iOS eller Android Bluetooth®-aktiverte enheter.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Mikrofontype: Kulekarakteristikk, dobbel MEMS mikrofonrekke med stréledanning
pluss innovervendt mikrofon

Frekvensrespons (erepropper): 20-20 kHz (musikkmodus), 100-8 kHz
(samtalemodus)

Frekvensrespons (mikrofon):100-8 kHz

Batteritype: Innebygd batteri (litiumion)

Batteritid (samtaletid): Opptil 6 timer (ANC pd), opptil 6,5 timer (ANC av)
Batteritid (lyttetid): Opptil 7 timer (ANC pd), opptil 12 timer (ANC av)
Bluetooth®-versjon: 5.0

Tradles rekkevidde: Opptil 30 meter (fri sikt)

Trédles Qi-lading aktivert

USB-A til C ladekabel: 24 cm

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi og Logitech-logoen er varemerker eller registrerte varemerker

som tilherer Logitech Europe S.A. og/eller deres tilknyttede selskaper i USA og andre land.

Apple og App-logoen er varemerker for Apple Inc., og er registrert i USA og andre land. App Store

er et tjenstemerke som tilherer Apple Inc. Google Play og Google Play-logoen er varemerker som
tilherer LLC. Bluetooth®-ordmerket og loger er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc.
og enhver bruk av slike merker fra Logitechs side skjer pd lisens.



TUNNE TUOTTEESI

Kuulokkeen merkkivalo

Merkkivalo
Hallintapainike E
l USB-A-vastaanotin

\{
Wms Defense USB-C-sovitin
-kangas O
Vaihdettavat
korvatyynyt
Melua vaimentavat
mikrofonit
Bluetooth®-
yhteyspainike &
Langaton Qi-
lataaminen
)

e o o Kotelon merkkivalo
=/

USB-C-portti
latausjohdolle
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PAKKAUKSEN SISALTO

1. Oikea ja vasen kuuloke
2. Vaihdettavat korvatyynyt (kolme paria) A 4 bé}
- Pienet vasemman ja oikean korvan tyynyt ilman .) (.

M M

korvaevi&
- Keskisuuret vasemman ja oikean korvan tyynyt

ilman korvaevia (valmiiksi asennettuina kuulokkeisiin)
- Suuret vasemman ja oikean korvan tyynyt ilman 4@:[@
korvaevid
3. Kankainen kuljetuskassi

4. Langaton latauskotelo ]
5. Kaytt&jan dokumentaatio ||
6. USB-A-vastaanotin [« o]

7. USB-C-A-sovitin USB-A USB-C USB-A | USB-C
8. USB-C-A-latausjohto (0,79 jalkaa)

LATAAMINEN
Lataaminen USB-johdon kautta
USB-A

1. Aseta molemmat kuulokkeet latauskoteloon °m T

ja sulje kansi.
2. Kytke USB-C-johdon p&d USB-C-porttiin latauskotelon Dj:@

etuosassa. EF—\—— (]
3. Kytke USB-A-pad tietokoneen USB-A-latausporttiin USB-C

tietokoneella tai USB-A-p&d USB-C-sovittimeen ja liitd
USB-C-sovitin tietokoneen USB-C-porttiin.

4. Merkkivalo hengitt&d valkoisena ladattaessa.
5. Merkkivalo palaa tasaisesti valkoisena, kun lataus

on valmis.

- 2 tuntia 45 minuuttia kuulokkeiden tdyteen
lataukseen

- 3 tuntia tdyteen kotelon lataukseen

- 5 minuutilla saadaan 2 tuntia soittoaikaa
(vastamelu pois pddltd)

6. Kuulokkeita voidaan k&yttdd vastaanottimen
ja Bluetooth®-pariliitoksen kautta lataamisen aikana.

Lataaminen langattomalla Qi-laturilla °
Q (@)

1. Aseta latauskotelo minkd tahansa langattoman
Qi-latausalustan* padlle.

2. Kotelon merkkivalo hengitt&éd valkoisena ladattaessa. @

3. Kotelon merkkivalo palaa tasaisesti valkoisena, =
kun lataus on valmis. :
* Langaton Qi-latausalusta on hankittava erikseen. : //
v —
—
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KUINKA OTAT LAITTEESI KAYTTOON

1.

Poista kuulokkeet latauskotelosta.

2. Pista kuulokkeet korviisi.

PARILIITOS TIETOKONEESEEN USB-
VASTAANOTTIMEN KAUTTA

1.

USB-A
Liitéd USB-A vastaanotin tietokoneen USB-A porttiin.

USB-C
Liitad USB-A-vastaanotin USB-C-sovittimeen.
Liit& sovitin sitten tietokoneen USB-C-porttiin.

Kuulokkeet on pariliitetty mukana toimitettavan
vastaanottimen kanssa. Kun pariliitos on muodostettu,
vastaanottimen merkkivalo palaa yhd tasaisesti
valkoisena.

MUODOSTA PARILIITOS ALYPUHELIMEEN
BLUETOOTH®-YHTEYDEN KAUTTA

1.

Pid& latauskotelon Bluetooth®-yhteyspainiketta
pohjassa kolmen sekunnin ajan. Kuulokkeen merkkivalo
vilkkuu nopeasti valkoisena.

2. Avaa tietokoneella Bluetooth®-asetukset.

3. Vadlitse luettelon laitteista Zone True Wireless.

4. Kun parilitos on muodostettu, merkkivalo alkaa palaa

tasaisesti valkoisena.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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LOYDA PARAS VAIHTOEHTO

Kun haluat parasta melunvaimennusta ja

kayttomukavuutta, valittavana on kolme korvatyynyjen
kokoa (S, M, L). Kuulokkeet toimitetaan M-kokoisilla
korvatyynyill&.
—
1. Aseta kuulokkeet tiiviisti korviisi. S&&dd kuulokkeiden
kulmaa ja syvyyttd parhaan tiiviyden ja
kayttomukavuuden saavuttamiseksi.

2. Valitse pienempi korvatyyny, jos korvissasi tuntuu liiaksi Vasen Oikea
painetta, tai suurempi, jos kuulokkeet vaikuttavat

istuvan valjasti. [é) @
>
I

- Huomaa: Erikokoisten korvatyynyjen kaytt&dminen eri
puolen korvissa on tavallisesta.

3. Istuvuustesti

- Kuulokkeiden tulisi pysyd tiukasti paikoillaan,
vaikka ravistaisit padtasi kaikkiin suuntiin.

- Toista samaa musiikkia, jotta saat testattua dénen
eristystd tasapuolisesti.
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PUHELU- JA MUSIIKKISAATIMET

uUcC:

Puhelutilanteet

Muut kuin puhelutilanteet

Toiminta

Vasen kuuloke | Oikea kuuloke

Vasen kuuloke | Oikea kuuloke

Lyhyt painallus

Vastaa puheluun/lopeta puhelu

Toisto/tauko —

Pida pohjassa kaksi
sekuntia

Hylkaa puhelu

Seuraava
kappale

O O

Kaksoisnapautukset

Mykistys p&dlle/pois

Vastamelu-/l&pikuuluvuusvaihto

Voidaan mukauttaa:

Adnenvoimakkuuden sadtsd

Logi Tune

Mlcros?ft Puhelutilanteet Muut kuin puhelutilanteet
Teamsille:

Toiminta Vasen kuuloke | Oikea kuuloke | Vasen kuuloke | Oikea kuuloke

Lyhyt painallus

Vastaa puheluun/lopeta puhelu

Pida pohjassa kaksi
sekuntia

Hylkaa puhelu

Toisto/tauko Yhteyde['wotto
Teamsissa

Seuraava Yhteydenotto
kappale Teamsissa

O O

Kaksoisnapautukset

Mykistys padlle/pois

Vastamelu-/lapikuuluvuusvaihto

Logi Tune

Voidaan mukauttaa:

Adnenvoimakkuuden saatd

Huomaa:

- Teams-toimintoja voi kayttad vain, kun Teams on kdynnisséa lukitsemattomalla tietokoneella.

- Mediasaadintoiminnot riippuvat sovelluksesta.
- Puhelutoiminnot ovat aina ensisijaisia. Kun yhdistettynd on kaksi Bluetooth®-laitetta,
viimeksi kdytetty laite on etusijalla toiseen ndhden.

Vihje: Painikkeiden mukautustoiminnot ja musiikin taajuuskorjauksen s&dtimet ovat
kaytettdavissa Logi Tunessa.
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VASTAMELUTEKNIIKKA

Vastamelutekniikka sulkee ympérsivan halyn ulkopuolelle,
jotta voit keskittyd kasilld olevaan tehtéavadn.

1. Kaksoisnapauta vasenta tai oikeaa kuuloketta
puhelutilanteissa vaihtaaksesi vastamelu-
ja lapikuuluvuustilan valilla.

2. Vastamelu-tai l[dpikuuluvuustoiminnon kayttéén
ottamisesta ilmoitetaan adni-ilmoituksella.

3. Voit vaihtaa vastamelu- ja lapikuuluvuustilan valilla
Logi Tunen kautta.

KUULOKKEEN MERKKIVALO

Varattu-valon hallinnointi Logi Tunen kautta
Varattu-valo on oletuksena pois paaltd. Aktivointi:
1. Kaynnistd Logi Tune.

2. Valitse Asetukset-vdlilehti.

3. Napsauta Varattu-valo ja valitse Aktiivinen
puhelun aikana.

~~_ Bluetooth®-pariliitoksen

Kuuloke Tila —-0) .
% @ ¥~ muodostamistila
®_nqrilii —
Vilkkuu Bluetooth®-pariliitoksen

Valkoinen muodostamistila

QO  Aktiivinen puhelu

Palaa tasaisesti Aktiivinen puhelu*

Lataa Logi Tune aktivoidaksesi varattu-valon.
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VASTAANOTTIMEN MERKKIVALO

N ’
uc: — -=- Saapuva puhelu
’ i N
Valo Tila
Aktiivinen puhel
Vilkkuu Saapuva puhelu = t en puhelu
Valkoinen Palaa A - | e i
tasaisesti tiivinen puhelu I M}/k|§ty§
Bl kdytossa
Punainen aaa Mykistys kaytossé
tasaisesti
)
Microsoft Teamsille — = Saapuva puhelu
’ i N
Valo Tila — = Aktiivinen puhelu
Vilkkuu Saapuva puhelu Mykistys
Valkoinen Palaa - - kavtossa
N Aktiivinen puhelu aytossa
tasaisesti
— | . ————— == Aktiivinen Teams-
Punainen tasaisesti Mykistys kaytdssa puhelu toisen
Aktiivinen Teams-puhelu Ic.utteen kor)ssgl
Violetti Palaa toisen laitteen kanssa/Ei Ei puhelutoimintaa/
tasaisesti | puhelutoimintaa/Puhelu Puhelu pidOSSCI
pidossa

KOTELON MERKKIVALO

Vasen LED-valo Vasemman kuulokkeen akun tila

Keskimmdinen LED-valo Latauskotelon akun tila
QOikea LED-valo Oikean kuulokkeen akun tila

Vasen kuuloke

Kotelo

Oikea kuuloke
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Osavaltio

Valo

Tila

Palaa tasaisesti

Lataus valmis

Liitettynd virtaldhteeseen. Valkoinen
Sykkii Lataus kesken
Kuulokkeiden asettaminen . ) . .
Valkoinen Vilkkuu kolme sekuntia Kuuloke laitettuna koteloon
koteloon
Kotelon painike Valkoi Tasaisena kolme sekuntia Lataus valmis
in ael i alkoinen - - -
painettuna ja Vilkkuu kolme sekuntia Lataaminen
vapautettuna (kuulokkeet
kotelossa) Punainen Palaa tasaisesti Kotelon akku <20 %

Kotelon painike painettuna
ja vapautettuna (ei
kuulokkeita kotelossa)

Valkoinen (kaikki valot paall&)

Valkoinen (vasen ja keskivalo

padalla)

Valkoinen (vain vasen valo

Tasaisena kolme sekuntia

Kotelon akku valilla 80-100 %

Kotelon akku valilla 50-79 %

Kotelon akku valilla 20-49 %

padalla)

Punainen Kotelon akku <20 %

Valkoinen Vilkkuu Pariliittoksen muodostamistila
Vilkkuu, kun antennitilassa (OTA) Laiteohjelmistopdivitykset

Punainen - -

Muut Sykkii Latausvirhe

Vilkkuu pariliitostilassa ja vilkkuu

Valkoinen VALKOISENA kolme kertaa varmistaakseen Tehdasasetuspalautus

tehdasasetusten palautuksen

\—/

Liitettynd virtaldhteeseen.

Kuulokkeiden asettaminen
koteloon

Kotelon painike painettuna
ja vapautettuna
(kuulokkeet kotelossa)

Kotelon painike painettuna
ja vapautettuna
(ei kuulokkeita kotelossa)

Muut

O

-

Lataus valmis

Lataus kesken

Kuuloke laitettuna koteloon

Lataus valmis

Lataaminen

Kotelon akku <20 %
Kotelon akku valilla 80-100 %

Kotelon akku valilla 50-79 %

Kotelon akku valilla 20-49 %

Kotelon akku <20 %

Pariliitoksen
muodostamistila

Laiteohjelmistopdivitykset

Latausvirhe

3Ix

\\',l

~
:,O\: -»> :,O\: Tehdasasetuspalautus
"
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LOGI TUNE

Logi Tune auttaa tehostamaan nappikuulokkeittesi
suorituskykyd ajoittain tapahtuvilla ohjelmisto-
ja laiteohjelmistopdivityksilla.

L) Logi Tune

Lue liséd ja lataa Logi Tune osoitteesta ‘ .’ Kwnloadsin the
www.logitech.com/tune, Apple App Store® pp Store

‘ Q www.logitech.com/tune

GETITON

Google Play

tai Google Play™ Kauppa.

SIVUAANEN SAATAMINEN

Sivuddnen avulla kuulet oman &dénesi keskusteluiden aikana, jotta tiedat,
kuinka kovaa puhut. Valitse Logi Tunesta sivud&niominaisuus (Sidetone)
ja saada asetus mielesi mukaan.

- Korkeampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet enemmadn ulkopuolista éantd.

-~ Matalampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet vahemman ulkopuolista éanta.

AUTOMAATTISEN LEPOTILAN AJASTIN

Kuulokemikrofonista sammutetaan virta automaattisesti,
kun se on ollut kdyttdmattd tunnin ajan. S6&d& automaattisen
lepotilan ajastinta Logi Tunessa.

YHDISTA KUULOKKEET UUDELLEEN

Yhdistd kuulokkeet vastaanottimeen Logi Tunen kautta
1. Liitd USB-A-vastaanotin tietokoneeseen

2. Kaynnistd Logi Tune.

3. Valitse vastaanotin ohjauspaneelista. Napsauta Yhdistd
kuulokkeet uudelleen.

4. Bluetooth®-pariliitos: pid& pohjassa Bluetooth®
-yhdistyspainiketta latauskotelossa kolmen sekunnin ajan.
Kuulokkeen merkkivalo vilkkuu valkoisena.

5. Kun parilitos on muodostettu, vastaanottimen merkkivalo
palaa yhé tasaisesti valkoisena.

TEHDASASETUSTEN PALAUTUS
1. Aseta molemmat kuulokkeet latauskoteloon.

2. Pida latauskotelon Bluetooth®-yhteyspainiketta
pohjassa 15 sekunnin ajan.

3. Kotelon merkkivalo vilkkuu kolme kertaa palautuksen
varmistamiseksi.

m
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MITAT

Kuulokkeet:

Korkeus x leveys x syvyys:15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Paino (kuulokepari) 13 g

Latauskotelo:

Korkeus x leveys x syvyys: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Paino: 46 g

Vastaanotin:

Korkeus x leveys x syvyys: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Sovitin:

Korkeus x leveys x syvyys: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

JARJESTELMAVAATIMUKSET

Toimii yleisten puhelusovellusten kanssa I&hes kaikissa kdyttdympdaristdissd ja
-jarjestelmissa.

Toimii Windows®-, Mac- tai Chrome™-tietokoneiden kanssa USB-C- tai USB-A-
portin tai Bluetooth®-yhteyden kautta sekd Bluetooth®-yhteyttd kayttavien iOS-
tai Android-laitteiden kanssa.

TEKNISET TIEDOT

Mikrofonityyppi: Kaksi pallokuvioista MEMS-mikrofonia keilanmuodostuksella sekd
sisdanpdin kaantyvalld mikrofonilla

Taajuusvaste (kuulokkeet): 20 Hz-20 kHz (musiikkitila), 100 Hz-8 kHz (puhetila)
Taajuusvaste (mikrofoni): 100 Hz -8 kHz

Paristotyyppi: Sisdinen akku (litiumioni)

Akun kesto (puheaika): Enintédn 6 tuntia (vastamelu p&dlld), enintddn 6,5 tuntia
(vastamelu pois)

Akun kesto (kuunteluaika): Enint&an 7 tuntia (vastamelu padlld), enintddn 12 tuntia
(vastamelu pois)

Bluetooth®-versio: 5.0

Langaton kantama: Jopa 30 m (100 jalkaa) (nakdyhteys vaaditaan)

Langaton Qi-lataaminen kéytdssa

USB-A-C-latausjohto: 24 cm (0,79 jalkaa)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi ja Logitech-logo ovat Logitech Europe S.A:n ja/tai sen
tytdryhtididen tavaramerkkeja tai rekisterdityja tavaramerkkeja Yhdysvalloissa ja muissa maissa.
Apple ja Apple-logo ovat Apple Inc:n tuotemerkkejd, jotka on rekisterdity Yhdysvalloissa sekd muissa
maissa ja muilla alueilla. App Store on Apple Inc:n palvelumerkki. Google Play ja Google Play -logo
ovat Google LLC:n tavaramerkkejd. Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG -yhtién
omistamia rekisteroityja tavaramerkkejd, ja Logitechilla on lisenssi ndiden merkkien kayttoon.



FNQPIMIA ME TO MPOION

EvoeikTiki Auyvia

OKOUOTIKOU
EvoelkTikA Auyvia
Koupmi eAéyxou |E él
, I v Aéktng USB-A
Ygaopa ya
ot 02 ] tosncpponeacusac

EAaoTtika
TIPOOTATEVTIKA V1O TA QUTIA PE
SuvatdTNTA AVTIKATACTAONG

Mikpogpwva pe

Texvoloyia e€aNePng
BopuBou
Koupumi ouleuénc
Bluetooth’
Aovppuatn option Qi
-

e o o Evbeiktikn Auxvia Brikng
=L S

Oupa USB-C yia kaAwdlo
@opTIoNG
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MEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAZ

1.
2.

AploTePd Kal SEEI AKOUTTIKO
EAQOTIKA TPOOTATEVTIKA YIa Ta auTIA e SuvatdTNTA

QVTIKATAOTAONC (3 (VYN OLVOAIKA):

0 N Oy NWw

MIKpA ENACTIKA TTPOOTATEUTIKA YIa TO APIOTEPO Kal TO Oe&i
auTi xwplg mrepuyla

Meoaia EANAOTIKA TTPOCTATEUTIKA YA TO APIOTEPOS Kal TO O&&i
QUT( e TTITEPLYIA (TOTTOBETNUEVA OTA AKOUOTIKA)

Meyaha EAAOTIKG TTOOOTATEUTIKA YIA TO APIOTERS Kal To Se&|
auTi pe mtepuyla

. YQaopATIivn TOAVTA HETAPOPAG

. OnKn acLPPATNC POPTIONG

. Eyxepidia xpriot

. AékTng USB-A

. Mpooappoyeac USB-C og A

. Kahwodio dptiong USB-C oe A (0,79 ft)

OOPTIZH
Doption péow kKakwdiouv USB

1.

TOMOBETHOTE TA AKOUOTIKA OTN BriKn pOPTIONC KAl KAElOTE
TO KATTAKL

YuvdéaTe To dkpo USB-C tou kahwdiou otn Bupa USB-C oto
UITPOOTIVO U€POC TNC BrKNEC pOPTIONG.

YUvOETTE TO Akpo USB-A otn Bupa podpTiong USB-A tou
UTTONOYIOTH 1| CUVOEDTE TO AKpOo USB-A GTov TIpocapuoyéa
USB-C kat ouvdéate Tov mpooapuoyéa USB-C otny Bupa
USB-C Tou UTOAOYIOTH.

H evdelkTikr Auyvia Tng Brikng Ba avaBoofrivel apyd pe Asukod
XPWHa Katd T SIAPKEIQ TN POPTIONG.

H evdelkTIkr Auyvia Tng Brikng Ba avael oTabepd e AeUKO
XPWHA 6Tav 0AoKANpwOEl n opTIoN.

2 WPEEC KA 45 AETTA YA TNV TTAR PN POPTION TWV AKOUOTIKWV
3 WPEC YIa TNV TTARPN GOETION TNS BAKNC

Me 5 AemTé amokTATe 2 WPEEC WOUCIKAG (ANC
QTTEVEQYOTIOINUEVO)

Katd tn Siépkela NG pOPTIONG, TA AKOUCTIKA HITOPOUV
va xpnotporoinBouv pe Tov GéKTn Kat va ouleuxBolv
éow Bluetooth'.

Doption pécw acvppatou goptioth Qi

1.

TomoBeTrOTE TN BriKN POPTIONG TIAVW G OTTOIAOHTIOTE
EMPAVEIQ aoLpPaTnE eopTIong Qi*

H evdelkTikr Auyvia Tng Brikng Ba avaBoofrivel apyd pe Asukod
XpwpHa Otav yivetal @option.

H evdelkTikr) Auyvia Tng Brikng Ba avayel oTaBepd e AeUKO
XPWHA 6Tav 0AoKANPwOEl n opTIoN.

*H Bdon aouppatng optionc Qi dev mepthapPdvetal.

Wd0 bd bd

$(_ o

=L

q.D ()

———

USB-A USB-C USB-A | USB-C
USB-A

g1 {13
| —
% [ — (]
USB-C

N\
=
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TPOMNOXZ PYOMIXHE THX ZYZKEYHX XAX
1. AQQIPEDTE Ta AKOUOTIKA amd Tn Brikn popTIoNG.
2. B&ATE T aKOUOTIKG OTA QUTIG OAC.

2YZEY=H ME YNOAOTIZTH MEZQ TOY AEKTH USB

1. USB-A
TomoBetriote Tov &éktn USB-A otn BUpa USB-A Tou
UTTOAOYIOTH.
USB-C
TomoBetriote Tov &éktn USB-A oTov mpooappoyéa USB-C.
3TN OUVEXELQ, TOTTIOBETNOTE ToV TPocappoyéa otn Bupa USB-C
TOU UTTOAOVYIOTH.

2. Ta akouoTkd gival RO culeuypéva e Tov OEKTN TTOU UTTARXEL
01N ouokevacia. MO oAokANpwBEl e emtuyia n ouleuen,
n eVOEIKTIKY AUyvia Tou O&KTn Ba avanpel oTabepd.

XYZEY=H ME SMARTPHONE MEXQ BLUETOOTH"

1. Téote To Koupumi cLleuEnc Bluetooth™ oTn Brikn OETIONC
yla 3 SeuTePOAETTA. H eVOEIKTIKK AUYXVIA TWY AKOUCTIKWV
Ba avaBooPrivel yoriyopad LE AEUKO XpWHa.

2. Avoi€te TIc puBpioelc Bluetooth” GTn GUCKELT| GAC.
3. Emé&te Zone True Wireless amd TiC avixVeUCILEC CUOKEVEC.

4. MO ohokANpwBel emTuxwg N oUCeVEn, N eVOEIKTIKN Auxvia
Ba avael oTabepd e AeUKO XpWHA.

%

ZONE
TRUE
WIRELESS
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BPEITE THN TEAEIA EOAPMOTH

Ma Betiotonoinuévn anddoon tng Aertovpyiag ANC kat
LEYIOTN AveDn, EMAEETE éva amd Ta TEIa LEYEDN TWV EANACTIKWOV
TIPOOTATEUTIKWV Yia Ta auTid (S, M, L) yia va Bpeite autd mou
Tapldlouy KaAUTEPA OTa auTid oac. Ta aKOUOTIKA EXOUV
TOmoPETNEVA TA EAACTIKA TIPOOTATEUTIKA ECAIOU EYEBOUC.

1. TomoBeTrOTE Ta AKOVOTIKA 0Ta aUTId oac. [Npocapuoote
N ywvia kat To BABo¢ Twv aKOUTTIKWY yia TN REATIOTN
anopdvwon Kal aveon.

2. EmAéCTe pikpdTepo Léyebog av viLBeTe peydAn mieon oto auti
1 LEYAAUTEQO AV TQ AKOUGCTIKA £lval TTOAD XaAapd.

- Inueiwon: Eival cuvnBeg va XpnolomolouvTal EAACTIKG
TIPOCTATEUTIKA SlAQOPETIKOV UeyéBouc oe kdBe auTi.

3. AOKIun Epappoync

— Ta akoUGTIKA TIPETTEL VA PEVOUV 0TABEPA Kal va EQAPHOlouV
OQIXTA AKOUN KAl OTAV KOUVATE TO KEPAA OAC TTPOG ONEC
TIG KATEUBUVOELG,

— MNai&te TV (Sla HoVoIKn yIa TN 0WOoTr OUYKELoN TNG
eCarenpnc BopuPRou.

é )_> Q
Aplotepd  As&li

b &

ENAAAAKTIKA

> &

ENAAAAKTIKA

b d

116

EMnviké



2TOIXEIA EAEFXOY KAHZEQN KAI MOYZIKHZ

MNato UC: KARoeig EKTOG KACEWV
Evépyela Apm‘repo' Ae&i akouoTIKO Apl(rrepo’ Ae&i akouoTIKO
OKOUGTIKO OKOUGTIKO
. . , . Avamnapaywyn /
Anavinon / TepUaTIopds KARoNG Mas -
2Tlyiaio matnpa e
. - . ATéppwpn KAfong EnoLevo -
Matnua yia 2 deutepdiemnta TPayoLdt
Q Q Evepyonotr]or]'/ anevepyorroinon EvaMayr) ANC / Alagavelag
Amhd matpata otyaone
AuvatoTNTaA TTPOCAPHOYNAG , . .
o10 Logi Tune AbEnon / peiwon évtaong
lNa 1o Microsoft Teams: KAnoeig EKTOG KAoEWV
Evépyeia AplOTEpO' Aei akouoTIKO AplOTEpO' Ae€i akovoTIKO
OKOUOTIKO OKOUOTIKO

Andvtnon / TEPUATIONOS KAONG

Avanapaywyr) / Evepyonoinon

AmmAG atrpota

ofyaong

YTiypIaio matnua Mavon Teams

, D ' ATGpEIn KAAOTC Enoueyo Evepyoroinon
Natnpa yia 2 SeutepdAernta Tpayoudt Teams
Q Q Evepyomoinon / anmevepyomnoinon Evaayr ANC / Aagdveiac

Auvatdtnta npooapHoyng
oto Logi Tune

AbEnon / peiwon évtaong

Inueiwon:

- O1 6paoTNEIOTNTEC TOL Teams AEITOUPYOULV LOVO OTav EKTENE(TAL TO Teams O€ EEKAEIOWUEVO UTTONOYIOTH.
- H A&moupyIkoTNTA YIa TOV EAEYXO TTOAUHEOWY £EQOTATAL ATTO TOV TUTTO TNG EPAPUOYNG.
- O1 6paoTNEIOGTNTEC KANOEWY AMOTEAOUV TTAVTA TPWTN TIpoTepatoTnTa. Otav SU0 OUOKEUEC Bluetooth™ eival

OUVOEDEUEVEC, N TEAEUTAIA EVEPYN CUOKELT) Ba TIAPAKAUTTTEL TNV AAAN.

Tupouln: 2tnv papuoyr) Logi Tune unidpyxouv GTOIXEIQ EAEYXOU YIa TNV TIPOCGAPOYT TWV KOUUTIIWV

Kall TOU [000TABUIOTH UOUCIKAG.
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ENEPIH EZAAEIYH ©OPYBOY (ANC)

H texvohoyia ANC @INtpapel Toug YUpw Bopufou,
(WOTE VA OUYKEVTPWVEDTE EUKOAOTEPA OTNV EQYATIa OA.

1. TMatrote VO POPEC TO APIOTERS 1) TO OEEl AKOVOTIKO I |
EKTOC KAOEWV V1A VA KAVETE EVONAYH UETACY TwV
Aertoupylwv ANC kat Alagavelac,

2. Katd tnv evepyomoinon tng Aettovpyiac ANC 1y Tng Aettoupyiag ANC @
Ala@Aavelag Ba akoUYETal éva uVNTIKO LrVUUAL

3. Mnopelte, emiong, va KAvETe evaihayr| LETAEL TNG AEITOUPYIOG
ANC kal tng Aertovpyiac Aagdvelag péow tou Logi Tune.

ENAEIKTIKH AYXNIA AKOYZTIKOY

‘EAeyX0g eVEEIKTIKNG AuXViag yia TNV Katdotaon
«AmacxoAnuévog» péow Tou Logi Tune

H evelkTikr Auyvia yia Tnv KatdoTtaon «ATacyoAnUEVOG eival
amevepyorolNUévn and TPOETAOY. 1A va TNV EVEPYOTTOIN OETE:

1. Avoli€te To Logi Tune.
2. EmAé€te TV kapTtéha «PuBuiceicy.

3. KAvTe KAIK OTO OTOIXEI0 «EVOEIKTIKF) Auyvia yla TNV KATaoTaon
ATaoxoANUEVOG» Kal ETAEETE «Evepyoroinon og KAfonp.

KpWHa PRYe(SIYelel
avappévn

Evepyn kKAjon*

* KateBaote 1o Logi Tune yla va eVEQYOTTOINOETE TNV eVOEIKTIKN Auxvia yia Tnv
KaTAOoTA0N «ATIAOXOANEVOS.

\II

. N
|

AKOUOTIKO Kataotaon ——— - O -
AvaBooprvel Aettoupyia ouleuéng Bluetooth” % @
AeUKO

— O

Aertoupyia c0leuéng

Bluetooth’

Evepyn kAnon

118

EMnviké



ENAEIKTIKH AYXNIA AEKTH

MNnato UC:
EvdeikTikn Auyvia Katdotaon
Avafooprvel Eloepyopevn khfon
Aeuko >raBens
yowpa TaBepd s
avapévn Evepyr| kKAjon
Kokkwvo >tabepd 100N EVEOVH
XpWHa Qavappevn Yaon evepyn

MNa to Microsoft Teams:

XpWHa avappevn

EvdeikTikn Auxvia Katdotaon
AEUKO AVOBOO%VEI Eloepyopevn khfon
XPWHa Ozvffjs\i] o on
Kokkivo >tabepd

>{yaon evepyn

>1abepd

Mo .
Qvappévn

Evepyr| kKArjon Teams e
AN\ cuokeury/ Kapia
SpaotnploTNTa KARoNG /
KA\rjon og avapovn

ENAEIKTIKH AYXNIA OHKHZ

Apiotepn| eveikTikr) Auxvia LED: Katdotaon umatapiag yia

TO APIOTEPO AKOUOTIKO

Meoaia evdelkTikr) Auyvia LED: Katdotaon pmatapiag yia

Brikn @opTIonG

Ae€1& evOelkTIkr Auyvia LED: Katdotaon pnatapiag yia

10 O<&f akovoTIKO

Eioepxdpevn KAfjon

Evepyn kKAnon

2iyaon evepyn

Eioepydpevn KAfjon
Evepyn kKAnon
Yiyaon evepyn

Evepyn kAjon Teams
Me AN ouokeun/
Kauia dpaoctnpiotnta
KAnong/

KArjon o avapovn

AplotePS OKOUOTIKO

Onkn

Ae€i akovOoTIKO
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Katdotaon

Evdeiktikn Auxvia

Katdotaon

Yuvdedepévn oe inyr
TPoYodoaiag

A€UKO Xpwpa

>tabepd avappévn

MARpWS popTIouévn

AvaBoofrivel apyd

Agv elval TARPWG POPTIOUEVN

TomoB&tnon akouoTIKWY OTn
Brikn

AEUKO Xpwpa

Avapoofrivel apyd yia 3 SeutepOenta

To akouoTikd TomoBetriBnke otn Orikn

To koupmi Tng Brikng matrOnke
oTlyplaia (Ta aKoUoTIKA lvat otn
Orikn)

AvdéBel otaBepa yia 3 SeutepdAenta MARPWS PopTIouéVN
AEUKO Xpwpa
AvaBoofrivel apyd yia 3 deutepdAemnta Doption
KOKKIvo xpwpa >tabepd avappévn Mrmatapia Brikng <20%

To koupni Tng Brikng matrOnke
oTlyplaia (ta akouoTika Sev eival

AEUKO XpWHa (ONeC 01 EVOEIKTIKEC NUXVIES
elval avappéveg)

AeLKO Xpwua (H peoaia kal n aplotepr|
£VOEIKTIKR Auyvia gival avapUEVEQ)

AvéBel otaBepa yia 3 SeutepdAenta

Mmnatapia Brikng petagu 80-100%

Mmatapia Orjkng peta&y 50-79%

ot &rkn) N\evkd KPOUA <,MO\,/O N aplotepr Mratapia Orikng petagy 20-49%
evOEIKTIKA AUyvia lvat avappévn)
KOKKIvo xpwpa Mrmatapia Brikng <20%
AEUKO XpWHA AvaBoofrivel Aertoupyia o0levEng
AvaBoofrivel katd T Aeitovpyia acvppatng ouVEEONG Evi€0w0r UNKONOYIGHIKOD GUOKEUHC
KoKKIvo xpwpa 1A
AN\ AvaBoofrivel apyd > pdAua eopTIoNG

AeUKO Xpwpa

AvaBoofrivel katd T Aeitoupyia ouleuéng Kat
avaBoopfrvel 3 popéc pe AEYKO xpwua yia tnv
emPBePaiwon TG EMavapopdg Twv EPYOOTACIAKWY
pubpioewv

Emavagpopd epyootaciakwy pubpioewy

/)

O
>uvdebepévn og Tnyn
Tpopodoaoiac _‘C')’_

TomoBétnon aKoUOTIKWY 0TN

onkn

To kouuri Tng Brikn¢ matnOnke

oTiyuaia
(tTa akovoTIKA €ival o

To kouurmi Tng BrkNg matriOnke

oTyulaia
(ta akouoTIkd Sev €
Brkn)

AN

™ 6nkn)

ivatotn

M\NPWC POPTIOHEVN

Agv gival TAAPWE QOPTIOUEVN

To akouoTikd TomoBeTONKE 0N
onkn
MANPWC POPTIOCHEVN

D®o6pTion

Mmatapia BAkng <20%

Mmatapia KNG petagu
80-100%

Mmnatapia Okng petaguy
50-79%

Mmnatapia OAkNng peta&d 20-49%

Mmatapia 8Akng <20%

Aertoupyia c0levéng

Evnuépwon UAIKoAOyIOpIKOU
OUOKEUNG

Y@AApa @oépTIoNC

Emavagpopd epyootaciokwv
puBuicswv
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LOGI TUNE

To Logi Tune cupBaMel otn BeATiwon Tng amddoong
TWV AKOUOTIKWV JE TIEPIOBIKES EVNUEPWOEIG AOYIOHIKOU
Kal UNKONOYIGHIKOU.

L) LogiTune

MdBete meploodtepa kal kateRdote To Logi Tune ‘ 2

‘ wawlogitechcom/tune ’ ‘ »

o App Store

GETITON

Google Play

ano 1 Slevbuvon

www.logitech.com/tune, 1o Apple App Store”
1 1o Google Play™ Store.

MPOXZAPMOIH HXOY OQNHX

Me Tn Aeltoupyia AXOU QWVAE UTTOPEITE KATA TN SIAPKEIA HIag
OUVOUINAG va akoUTe kal TN SIKK 0ag @wvr, WOoTE va ywwplileTe
moco Suvatd akoLyeoTe OTav WIAATE. 2To Logi Tune, emAéCTe TN
AEITOUPYIA AXOU PWVNG KAl TTPOCAPHOCTE AVANOYA TOV ETTIAOYEQ.

= YYnAOTEPOC APIBLOG ONUAiVEL OTL AKOUTE TTEPIOOOTEPO
ToV ECWTEPIKO NXO.

— XaunAOTEPOC APIBUOC onuaivel OTI aKoUTE AYOTEPO
TOV ECWTEPIKO NXO.
XPONOAIAKONTHZ ANAZTOAHZ AEITOYPIIAX

AT TTPOETIIAOY, TA AKOUGTIKA ATTEVEQYOTTOIOUVTAL AUTOUATA
otav dev €xouv xpnoluomolnBei yla pia wpea. NpocapudoTe Tov
XPOVOSIaKOTITN avaoTONA G Aeltoupyiag oto Logi Tune.

EMANAZYNAEZH AKOYZTIKQN

Emavacuvd£ote Ta aKOUOTIKA 0Tov 8€KTN péow Tou Logi Tune
1. Yuvdéote Tov §éktn USB-A oTov urtohoyloTh.

2. Avoiéte 1o Logi Tune.

3. EmAé€te Tov GéKTn amo Tov mivaka epyaeiwv. Miéote «Emavacivéeon
QAKOUOTIKWV.

4. Ta va Eexivroete T oLCeuén péow Bluetooth’, MEOTE MapaTeTauéva
To KoupTti oUCeuéng Bluetooth™ otn Brikn eoETIONG yIa 3
OeutepoAemTa. H evdeiktikr Auyvia atov Oéxtn Ba avaBooroel pe
AEUKO XPWHa.

5. MOAIC oAokANpwBEel e emtuyia n ouCeuén, N eVOEIKTIKK Auxvia Tou
Oéxtn Ba avael oTabepd e AEUKO Xpwa.

EMANAOOPA EPITOXTAZIAKQN PYOMIZEQN
1. TomoBetr|oTe TO APICTEPO Kal TO €l AKOUOTIKO GTN Brikn POETIONG.
2. Tliéote 1o Koupri cVleuEnc Bluetooth® atn Brikn yia 15 SeutepdAemTa.

3. OrevOelKTIKEC Auyvie TNG Brikng Ba avaBoofrioouy 3 pOPEG e AEUKO
XPWHA yla va emPBeRaoouy TNV emavapopd.
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AIAZTAZEIX

AKOUOTIKA:
YPoc x MAatog x BaBog: 159 x 27,4 x 26,3 mm
B&pog ((evyoc akouoTikwv): 13 g

OnkKn opTIoNG:
Yoc x MAatog x BaBog: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Bdpog 46 g

Aéktne:
YPoc x MAatog x Babog: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

MNpocappoyéag:
YPog x MAdtoc x BaBog: 25,2 x 16,5x 9,5 mm

AMAITHZEIZ ZYZTHMATOX

AEITOUPYEL UE KOIVEC EQAPUOYES KANONG OE OAEC OXESOV TIC TTAATPOPHES KAl TA AEITOVPYIKA
OLOTAUATA.

Aermoupyel pe umohoylotég Windows', Mac ry Chrome™ péow USB-C, USB-A, Bluetooth® Kall ue GUOKEUEC
iOS 1y Android™ mou urootnpiCouv Bluetooth'.

TEXNIKEZ MPOAIATPAOEX

TUTOC Hikpo@wvou: Aldtaén e GU0 MavKATEVBUVTIKA LIKpO@wva MEMS kal texvoloyia Slapudppwong
OéouNC Kal éva LIKPOPWVO OTPAUUEVO TIPOC Ta ECa

Amékplon ouxvoTnTag (akouaoTika): 20-20 kHz (Asitoupyia pouoiknc), 100-8 kHz (Aertoupyia ouniag)
AmokpIon ouxvoTNTAS (LIKPOPWvo): 100-8 kHz

Tumog unatapiac Evowpatwuévn pmatapia (1Gvtwyv AiBiou)

Adpkela prmatapiac (xpdvog opniac): Fwe 6 wpeg (evepyoroinuévo ANC), £wg 6,5 WPECS
(amevepyomoinuévo ANC)

Adpkela (WG pmatapiag (xpdvog akpdaonq): Ewg 7 wpeg (evepyoroinuévo ANC), €wg 12 wpeg
(amevepyomolnuévo ANC)

Exdoon Bluetooth™: 5.0

Eupéhela acUppatng ouvoeonc Ewg 30 m / 100 ft (ehevBepo ontikd medio)

Auvvatotnta aovppatng eoptiong Qi

Kahwdlo poptiong USB-A e C: 24 cm (0,79 ft)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Ot enwvuplieg Logitech, Logi kat o hoydturo Logitech eival egmopika orypata rj orjpata
katateBévta g Logitech Europe S.A. fi/kat Twv Buyatpikv g oTig HITA Kat g GAeG xwpeg. H enwvupia

Apple kai 1o hoyoturio Apple gival eumopikd orpata tne Apple Inc. kataxwpnuéva otic HIMA kat oe GANEG XWPEG.
H enwvupia App Store eival orjpa uninpeoiac tne Apple Inc. H enwvupia Google Play kat to Aoydtuno Google Play
amoteNoLV eMopIKa orpata e Google LLC. H epmopikry ovopacia kat ta hoyotura Bluetooth’ eivat orjpata
katateévta g Bluetooth SIG, Inc. kat omoladAoTe xprion Toug amo T Logitech yivetal Baoet adeiac.



3HAKOMCTBO C MPOAYKTOM

CBeToaMOaHbIN
WHAMKATOP Ha HayLIHMKax

KHonka CBeToANOAHbI
WMHAWKATO
ynpasneHus a p
l MpnemHmk USB-A

A\
BeTposawuTHan
TKaHb WindDefense Apantep USB-C
J
CMmeHHble HacagKu
MwukpodoHbl
C WyMonopaBneHNem
KHoMKa conpsakeHua
no Bluetooth® &
becnpoBogHas
3apAagka no
TexHonoruu Qi
-
e o o CBeToanoaHbIN
1 f e NHANKaTOP

Ha Kopnyce

Mopt USB-C ana kabens
3apAaKm
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KOMMNEKT MNOCTABKU

1. J1eBbIN 1 NPaBbIv HAYLIHNKN
2. CmeHHble HacafikK (Bcero 3 napbl):
— ManeHbKue neBble 1 Npasble Hacaaky 6e3 GprKkcaTopos-

Kpbiblllek

— CpeLLHI/le NieBble M Npasble HaCagkn C d)l/lKCaTOpaMl/l-

KpbinblLlLKamMmm (I'Ipe,D,yCTaHOBJ'IeHbI Ha HayLLIHl/IKaX)

— bonbuwwe nesble n Mpasble HaCaakn C dDI/IKcaTOpaMl/I-

KpbinblLlLKamMmm

3. JIopOXHbIN Yexon

4. Yexon ona 6ecnpoBOAHON 3apaaKu

5. [lokymeHTaums nonb3osatens

6. MpremHnk USB-A

7. Apantep ¢ pa3bemamm USB-C n USB-A

8. Kabenb ona 3apaaku ¢ pasbemamm USB-C n USB-A (24 cm)

3APAOKA

3apsgka ¢ nomoubio USB-kabens

1.

[Nonoxute HaYWHWKN B 4EXO OJ1A 3aPAAKN U SBKDOVITG
KPbILLKY.

Monkmiounte kabens USB-C k COOTBETCTBYIOLIEMY MOPTY
Ha NnepeaHen YacTi yexna 4nsa 3apanKkn.

Mogknounte wrekep USB-A K cooTBeTCTBYIOLLEMY NOPTY ANA
3apANKM Ha KOoMMbloTepe Moo k agantepy USB-C, a 3atem
npucoeanHute agantep k nopty USB-C Ha KommbloTepe.

Bo Bpems 3apsAaK/ CBETOANOMHBIN MHAMKATOP Ha yexne byneT
nyNbCMPOBaTh OebIM CBETOM.

Koraa 6atapes NofHOCTbIO 3apAANTCS, CBETOAMOOHbIN
MNHAMKATOP Ha Yexne HayHeT HEMPepPbIBHO CBETUTLCA OGEMbIM.

MOJIHAA 3apAdKa HayWHWKOB 3aHMaeT 2 yaca 45 MWHYT
MNOJTHAA 3apAdKa B Yexsne 3aHMaeT 3 y4aca

5 MWHYT 3apAAKN obecrneunt 2 yaca npocywnBaHMA
MY 3bIKW (I'Ipl/l BbIKIIOYEHHOM pPeXMe aKTMBHOTIO
LLIyMOI'IO)J,aBJ'IeHI/Iﬂ)

Bo Bpems 3apsaaKy HayLHNKI MOXKHO MCMOSb30BaTb B PeXMME
COMPSPKEeHVIS C MOMOLLbIO MPUEMHIKA WK no Bluetooth',

becnpoBopgHasa 3apagka no texHonorum Qi

1.

MonoxwmTe Yexos Ans 3apsaKkn Ha nioboe becnpoBoaHoe
3apagHoe yctpornctao Qi*

Bo Bpewms 3apaaKM CBETOANOMHBIN UHAUKATOP Ha yexne byneT
NyNbCMPOBaTh OeNbiM CBETOM.

Koraa 6atapes NonHOCTbIO 3apAANTCS, CBETOAVOAHbIN
MNHAMKATOP Ha Yyexne HayHeT HEMpPepbIBHO CBETUTLCSA OEMbIM.

* BecnpoBoaHoe 3apAaHoe ycTpoitcTBo Qi He BXOAWT B KOMMNEKT NOCTaBKW.

Ddl b b

USB-A UsB-C USB-A | USB-C
USB-A

e} { 1]

o —
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HACTPOWKA YCTPOWUCTBA

1.

3Bnekute HaYWHWKN 13 Yexa ajia 3apagkun.

2. BcTaBbTe UX B LW,

COMPAMEHUE C KOMIMBbIOTEPOM MO USB-NMPUEMHUKY

1.

USB-A
BcTasbTe npuemHmk USB-A B COOTBETCTBYIOLLMIA MOPT
Ha KOMMblOTepe.

USB-C
BcTasbte npremHuk USB-A B agantep USB-C. 3atem BCTaBbTe
apantep B nopt USB-C komnbloTepa.

HayWwHVIKK yxKe npefBapuTenbHO COMPSKeHb! C MPUEMHUKOM
13 KoMnekTa. Koraa conpsxkeHuie byaeT yCTaHOBNEHO,
CBETOAVOAHbIN UHAMKATOP Ha NPUEMHVKE HAauHET
HenpepbIBHO rOpeTb.

CONPAXKEHWE CO CMAPTO®OHOM MO BLUETOOTH"

1.

Haxxmmnte 1 yaepK1Bante 3 CeKyHAbl KHOMKY COMPXeHNA
no Bluetooth” Ha uexne ana 3apagku. CBETOBOW MHAMKATOP
Ha HayLIHMKax HaYHEeT ObICTPO MepLaTh GeNbIM.

MNepeinuTe B HaCTPOWKHM Bluetooth” Ha CBOEM YCTPOWICTBE.

3. Buibepute rapHuTypy Zone True Wireless B cnvcke

0OHapPYKeHHbIX YCTPOWCTB.

Korpa conpsixeHuie GyaeT yCTaHOBNEHO, CBETOAUOHDI
NHAMKATOP HAUHET HEMPEPLIBHO rOPETb OeslbiM CBETOM.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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HAAJUTE CBOW UAEAJIbHbBIN ®OPMAT

[ina komdopTa 1 ONTYMaNbHON PaboTbl aKTUBHOO

LWyMOMOAABNEHMA BbIbEpUTE OAWH 13 TPEX Pa3MepOB HaCcaokK

(S, M, L), KoTopbIl nydllie BCEro NOAXOAUT ANA BaLLWX YLEN.

HayWwHWKM NOCTaBNAIOTCA C HaCaAKamKM CPefHEero pasmepa.

1. TINOTHO BCTaBbTe HaYLLHWKM B Y. OTperynnpyite yron -
1 ryOUHY HayLWHVKOB ANA MaKCUManbHOM WyMOW30AALMM
1 KomdopTa.

2. YMeHbLWwWTe pa3mep, eC/iv YyBCTBYeTe CIIMLLKOM CUTbHOE JleBblin
[aBMIEHME Ha YXO, NN YBENMYETE ero, eCIN HaYLWHWKM CUAAT

HennoTHO. [5
7

b
mn

— Mpumeyanue. O6bIYHO AN1S NPABOIO W NIEBOTO yXa
MCNONB3YIOT HACALKM Pa3HOro pasmepa.

3. MonpobyiTe pa3Hble BapUaHTbl NOCaAKM

— HaywWwHWKM AOMKHbBI KDEMKO M MAOTHO CUAETD, JaxKe KOraa
Bbl KPYTUTE FOMIOBOW B Pa3Hble CTOPOHDI.

— [onpobyiTe BOCNPOM3BECTH OAHY U Ty Xe My3blKanbHYo
KOMMO3MLMIO, UTOOBI CPAaBHUTb KaueCTBO LWyMOM30NALMN.

é
d

Mpasbin

&

126

[Mo-pyccku



Bbl30Bbl U YNIPABJIEHUE MY3bIKOI

Ona UC: B pexkume pasrosopa BHe pexuma pasroBopa
Dencreune JleBbIll HayLWHUK Mpasbiit JleBbIll HayLWHUK MpaBbI HayWHUK
HayLWHUK

KpaTtkoe Haxatmne

OTBeT Ha BbI30B / 3aBepLUEHVE BbI30Ba

Bocnpowsseaerue /
naysa

Haxmute
N yaepxmsante
2 CeKyHAbl

OTKNOHEeHMe BbI30Ba

Cnepytouian necHa

O O

[1BOViHblE KacaHuA

OTKNIOUNTL / BKITIOUUTb 3BYK

[epeknioyeHve Mexay pexmmamm
aKTVBHOrO WymMonofdasieHns
N NPO3payHOCTM

Hactpolika B
MO Logi Tune

YBenuyerve unm YyMeHbLUeHne rpOMKOCTU

Onsa Microsoft
Teams:

B pexxnme pasroBopa

BHe pexuma pa3srosopa

DeincTBue

Mpasbin

JleBbli1 HayWHNK
HaYLWHWK

JleBbli1 HayWHNK

MpaBbii HayWHNK

. BocnpowsseaeHue /
OTBET Ha BbI30B / 3aBepLUeHVEe Bbi30Ba navsa Bbizos Teams
KpaTkoe HaxaTve Y
Haxmmre OTK/OHEHMe Bbi30Ba CnepyiolLian necHs Bbi3os Teams
nynepxveanTte
2 ceKkyHabl

O O

J1BOWHblE KacaHuA

OTKMIOUNTD / BKAOUNTD 3BYK

[NepeknoyeHne Mexay pexvimMamm
AKTMBHOTO LWYMOMOAaBeHns
¥ MPO3payHOCTL

Hactporika B
MO Logi Tune

YBennuenue nnu YMeHbLUEeHNE rPOMKOCTU

MpumeyaHne.

- OyHKUMA ynpaBneHnsa AeicTerAMY Teams akTUBHA TONbKO Npu 3anycke Teams Ha pa3tnoKkMpoBaHHOM

KoMMbloTepe.

- OyHKUMM YNpaBNEHWA MyNIbTYMEANA 3aBUCAT OT TVNa NMPUIOKEHNA.
- [leicTBMA NO ynpasneHwmio Bbi30BamKM BCEMAa MMEOT BbICLINI NPUopHTET. [pr NOAKMOUEHMM ABYX YCTPOWCTB
no TexHonoruu Bluetooth” npvopuTeT GyaeT OTAaBaTLCA TOMY, KOTOPOE MCMOSb30BANIOCh MOCIEAHMM.

Mopckaska: [Nonib3osatebckan HaCTPOMKA KHOMOK W 3M1IeMEHTbI yrpaBieHns 3KBanan3epom JOCTYMNHb
B NpunoxeHnn Logi Tune.
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AKTUBHOE WWYMONOAABJIEHME (ANC)

CD}/H KUMA akKTVBHOTO WYMOMNOOaBNeHA OaeT Nob30Batesto
BO3MOKHOCTb COCPEAOTOUNTLCA Ha TEKYLLMX 3ajadaX.

1. [IBaxAbl KOCHUTECH 1EBOIO MK MpPaBoro HaywHrKa,
4TOObI BKNOUNTL/OTKMIOUNTD aKTUBHOE LymornofasneHue.

|_|pl/| STOM Bbl YCJTbILLTE FONOCOBYHIO MOACKA3KY.

3. Kpome TOro, BK/MOYaTb M BbIK/IIOYATb aKTNBHOE
wymMmonofasneHmne MoKHO B MPUIOKeEHN LogiTune.

CBETOAMOOHbIA UHOMKATOP HA HAYLUHUKAX
YnpaBneHne HAMKATOPOM 3aHATOCTM Yepes Logi Tune

e} YMOTYaHWIO MHAOVKATOP 3aHATOCTN OTK/IIOYEH.
YTO0ObI BKIOUNTL €rO:

1. Otkponte npunoxeHue Logi Tune.
2. BbibepuTe Bknaaky Settings (HacTpoiikn).

3. Haxmute Busy light (MHOmMkaTop 3aHATOCTW) 1 BbibepuTe
Active on call (BkntouaTb npwi Bbi30BeE).

S~ Pexum conpsxenun

HaywHuk CocTosiHne —
4 Q no Bluetooth®
Muiratouynia Pexim conpsikenws no Bluetooth”

Benbii HenpepbisHoe O  Ocyuwectensertca Bbi30B
cBeYyeHne

OcyulecTBnaerca Bbl30s*

* [Ina BKNIOYEHUA MHAMKATOPa 3aHATOCTY 3arpy3ute npunoxerne Logi Tune.
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CBETOAMOAHbIA UHANKATOP HA MPUEMHUKE

Ona ucC:
Pexum pa6oTbl CocTosiHne
Muratoumn Bxopawmit BbizoB
benbiit HenpepbisHoe
OcyLLecTBNAETCA BbI3OB
cBeveHne
. HenpepbiBHOE
KpacHbiit pep 3BYK OTK/IIOUEH
cBeveHne

Ona Microsoft Teams:

Pexum pa6oTbl

CocTtosAiHNe

Muratownin Bxopauymi Boi3oB
benbii HenpepbisHoe
OcyLLecTBnAeTCcA BbI30B
cBeyeHmne

HenpepbisHoe

KpacHbii
cBeyeHuve

3BYK OTK/IOYEH

HenpepbisHoe
cBeyeHmne

Oronetosbli

OcyliecTBNAETCA BbI30B MO
Teams c Apyroro ycTponcrea/
HET aKT1BHOIO BbI30BA/BbI30B Ha
yaepKaHum

CBETOANOLHBIA MHOUKATOP HA YEXJIE

JleBbIN NHOVKATOP: YPOBEHDb 3apAfa Ha JIEBOM HayLHNKe
CpeﬂanZ NHOVMKaTOP: YPOBEHDb 3apAfa Ha vexsie 014 3apAaKu

MMpaBblil UHAMKATOP: YPOBEHb 3apsA[a Ha NMPaBOM HayLLHVIKe

Bxopswmin Bbi3oB

OcyuwecTBnAeTca BbI30B

3BYK OTKNIOUEeH

Bxopswmin Bbi3oB
OcyLecTBnAeTCA BbI30B
3BYK OTK/IOYEH

OcyulecTBnAeTcA BbI30B
no Teams c gpyroro
ycTpowcTtsa/

HET aKTUBHOTO Bbi30Ba/
BbI30B Ha YAep»aHunm

JleBbIn HayLWHNK

Yexon

MpaBbl HayLWHWK
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CocrosHune

Pexxum pa6oTbl

CocTosHune

[oaknoyeHo K NCTOYHNKY

HeﬂpepblBHOe cBeYyeHune

[onHocTblo 3apAXeHo

MUTaHWA benvii
MepuaHve YacTMyHO 3apsKeHO
BcTaBka HayLHMKOB B Yexon Benbi MepuaHwe 3 cekyHabl HaywHWK BCTaneH 8 yexon
MNocToAHHOE CBEYeHMe 3 CeKyHAb MonHoCTbIO 3apAXKEHO
KHomKa Ha uexne HaxaTa 1 Benuiit
MepuaHue 3 cekyHabl 3apAagka
oTnyLieHa (HayLLHUKY B Yexne)
KpacHbii HenpeptiBHoe cBeueHne YposeHb 3apaaa yexna <20%

KHorka Ha uexie HaxaTta 1
oTnyuleHa (HayLLIHVIKOB HeT B

benbil (Bce MHAMKATOPDLI rOpAT)

Benblit (cpeaHui v neBbli MHAKMKATOPSI
rOpAT)

[TocToaHHOe cBeveHue 3 cekyH/bl

YposeHb 3apaaa uexna 80-100%

YpoBeHb 3apaga yexna 50-79%

uexne " .
) Benbili (ropuT TONBKO NeBbl MHAMKATOP) YposeHb 3apaga yexna 20-49%
KpacHbii YposeHb 3apaaa yexna <20%
benbiit Mwranne Pexwum conpsaxenua
Benbiit MuratoLmii B pexwive 3arpysku «no Bozayxy» (OTA) ObHOBNEHWE NPOLLMBKM YCTPOWCTBA
KpacHbi
[pyroe MepuaHwve Owwbka 3apsagku
. MuraeT B pexwime conpsxeHuna n mraeT BESTbIM 3 pasa .
Benbiit Bo3BpaT K 3aBOACKMM HaCTPOMKam

npu NOATBEPXAEHNI COPOCa HACTPOEK

\—/

nO,U,KJ'IIOquO K NCTOYHUKY

nMTaHNA

BcTtaBka HayLWHWNKOB B Yexon

~ ’
-O-

~ ' K
-O- 3¢

KHoMKa Ha uexne Ha)kaTa '

1 oThyLLeHa

(HayLWHWKNM B uexne)

KHonKa Ha yexne HaXaTa

1 oTnylLeHa

(HayLWHMKOB HeT B yexsie)

Opyroe

3c

N v v

~ - ~ -

/Os ) ’O‘
Ny

N

MonHocTblo 3apAXKeHo

YacTnyHo 3apsaxeHo

HayI.IJHVIK BCTaBJ1IeH B YexoJ

MonHocTblo 3apAXKeHo

3apagka

YpoBeHb 3apaga uexna <20%

YpoBeHb 3apaga yexna 80-100%

YpoBseHb 3apaga yexna 50-79%

YpoBeHb 3apAga yexna 20-49%

YpoBeHb 3apAga yexna <20%

Pexxum con pAXeHnA

O6HOBREHUE NPOLLNBKM
yCTPONCTBA

OwwnbKa 3apagkm

Bo3Bpat K 3aBOACKM
HacTporKam
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MO LOGI TUNE

icnonb3yiTe HayWHUKI MAaKCYManbHO 3GGEKTUBHO BMeCTe
C npunoxernem Logi Tune, a Takxke perynapHo obHoBMAKTe
€ro v NPOLLIWBKY YCTPOWCTBA.

MonpobHee o Logi Tune MOXHO y3HaTb Ha CaiiTe ‘
www.logitech.com/tune, a Takxe B Apple App Store”

(L) MO Logi Tune

’

Download on the

o App Store

‘ wawlogitechcom/tune

GETITON
‘ » Google Play

1 8 Google Play™.

PEF'YNMPOBKA CAMOIMPOCNYLLUNBAHUA

OYHKLMA camonpocnywmBaHua AaeT Nob30BaTeNto BO3MOKHOCTb
CNbllaTh COBCTBEHHbIN rON0C BO Bpems 0OLLEHNA 1 KOHTPONMPOBATb
€ro rPOMKOCTb. YTOObI HACTPOUTDL ee, OTKPOITE COOTBETCTBYIOLINIA
pa3gen nporpammbl Logi Tune 1 BOCNonb3ymnTech Kpyribiv
perynaTtopoM.

— Yem Bbillie 3HaUeHMe, Tem rpomye 6)/,£LeT C/iblleH ronoc.

— YeM HupKke 3HaueHve, Tem TuLe 6y,D,€T C/iblleH rosioc.

TAMMEP ABTOMATUYECKOIO NMEPEXO[A B PEXXUM CHA

10 yMONUAHMIO HaYLIHWMKM aBTOMATUUECKM OTKIIOUAIOTCA, ECNIN He
MNCMNOMb3YIOTCA B TeYEHME OAHOrO Yaca. Tanmep Nepexoaa B PeXmm
CHa MOXHO HacTpPOWUTL B Mporpamme Logi Tune.

NEPENOAKNOYEHUE HAYLLHNKOB

MepenopknioueHre HayLUHUKOB K NPUEMHUKY Yepe3
npunoxeHue Logi Tune

1.
2.
3.

BcTagbre npremHuk USB-A B KommbioTep.
OtkpouTe npunoxeHne Logi Tune.

BbibepuTe NpreMHUK Ha NaHenn ynpasneHus. Haxmmte Reconnect
earbuds (MepenofknoynTb HayLLHWKWM).

YtoObl HauaTb conpsykeHve no Bluetooth’, Haxkm1Te 1 yaepK1BanTe
3 CceKyHAbl KHOMKY conpskeHuaA no Bluetooth™ Ha yexne Ana 3apaaku.
CBETOBOW VHAMKATOP Ha NMPUEMHIKE HAUHET MUraTb OENbIM.

Korga conpsikeHune 6yaeT yCTaHOBNEHO, CBETOAVOAHbIA UHAMKATOP
Ha NMPUEMHIKE HAUHET HEMPEPbLIBHO FOPETH BEMbIM.

BO3BPAT K 3ABOLICKMM HACTPOKAM

1.
2.

[NonoxuTe neBbivt 1 HpaBbII;I HaYWHWKK B 4EXON /19 3aPAAKN.

HaxmmTe v yaepumBainTe 15 cekyHz KHOMKY COMPsKeHNs
no Bluetooth™ Ha Yexne ana 3apsagKu.

CBeToBble MHAVKATOPbI OyayT MUraTh 6enbiM 3 CeKyHAbl An1A
NOATBEPXAEHNMSA COPOCa HACTPOEK.
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PA3SMEPDI

HaywHukn :

[nnHa X WnpnHa x TonuwmHa: 15,9 x 27,4 x 26,3 Mm
Bec (napa HaywHmkos): 13 1

Yexon ans sapagKu:

[nnHa X WwnpnHa x TonuwmHa: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Bec:46r

MpuemHukK

[nnHa X WwnpnHa x TonwmHa: 21,5 x 13,6 X 6,0 Mm

Apantep

LnvHa x wrprHa x TonuwmHa: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

CUCTEMHbBIE TPEBOBAHUA

[apHWTYpPa COBMECTUMA CO CTaHAAPTHbLIMU NPUIOKEHWAMN A8 COBEPLIEHWA BbI3OBOB, a TakKe
C 6OMBLIMHCTBOM M1AaTGOPM ¥ ONEPALIMOHHbBIX CUCTEM.

fapHUTYpa COBMECTMMA C KOMMbioTepamu nog ynpasneHrem OC Windows®, Mac 1 Chrome™.
MNMogkntoueHne ocyllecTenaeTca vepes pasbembl USB-C 1 USB-A, a Takke no TexHonormm
Bluetooth”. Kpome Toro, obecrneueHa BO3MOXHOCTb NOAKOUEHWA K YCTPOWCTBAaM NOA
ynpasnervem iOS 1 Android™ ¢ noaaepskkon TexHonorumn Bluetooth'.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKIA

Tn MUKpOdOHa: c1cTemMa 13 [1BYX BCeHanpasieHHbIX MEMS-MuKkpodoHOB ¢ Bbibopom
HanpaBeHHOCTX 1 OAHOHAMNPaBAEHHbIN MUKPODOH

YacToTHbIN Arana3oH (HaywHwuKK): 20 M, — 20 kI (B pexkvme NpoCciyWwBaHna My3blKi),
100 My — 8 Kl (B pexmme pasroBopa)

YacToTHbIN Arana3oH (MMkpodoH): oT 100 My go 8 Ky
Tn 6atapen: BctpoeHHas 6atapes (MUTUit-MoHHan)

Bpema paboTbl 6atapen (pexmm pa3rosopa): 1o 6 4acoB (aKTUBHOE LWYMONOAaBNEHNE BKJ1),
110 6,5 4acoB (aKTMBHOE LWYMOTOAABAEHVIE BbIKI1.)

Bpems paboTbl 6aTapen (pexmm NpocnywmBaHmns ayamno): [1o 7 4acos (akTMBHOE WyMonoaasne-
HWe BKJ1.), 10 12 YacoB (aKTUBHOE LYMOMO/JABNEHNE BbIKN.)

Bepcus Bluetooth™ 5.0

Papuyc nectema 6ecnposoaHol ceA3n: 40 30 M B 30HE NPAMON BUAVMOCTY
MopnaepxKka 6ecnpoBoaHOM 3apaaky no TexHonorumn Qi

Kabenb ana 3apangkn ¢ pazbemamn USB-A 1 USB-C: 24 cm

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© Logitech, 2021. Logitech, Logi 1 ambnema Logitech ABNAIOTCA TOBAPHBIMM 3HaKaMu Ui 3aperncTprupoBaHHbIMA
TOBapHbIMM 3HaKkammn komnaHum Logitech Europe S.A. 1 (nnw) ee foudepHyix kKomnanwmii 8 CLUA 1 gpyrix cTpaHax.
Apple v smbnema Apple ABnAloTCA TOBapHbBIMU 3Hakamu kopriopaumn Apple Inc., 3apernctpuposarHbimi 8 CLUA,
a TakKe ipYrx CTpaHax 1 pervioHax. App Store ABNAGTCA 3Hakom 0bCyxmBaHWA kopnopaln Apple Inc.

Google Play v smbnema Google Play ABnatoTca ToproebiMy 3Hakamu kopnopaumv Google LLC. CnosecHbIit 3Hak

1 3M6nembl Bluetooth” ABNAIOTCA 3aperncTprpoBaHHbIMI TOBAPHBIMM 3HaKaMu, MPUHAANEXaLLMMI KopnopaLm
Bluetooth SIG, Inc; komnaHua Logitech ncnonb3yeT ux B COOTBETCTBUM C NMLIEH3NEN.



OPIS URZADZENIA

Wskaznik stanu

stuchawek
. Wskaznik stanu

Przycisk | I

sterowania
| v Odbiornik USB-A
Materiat o
wiatroszczelny Przejsciowka
- USB-C

Wymienne koncéwki
stuchawek

Mikrofony z funkcjq
niwelacji szumow

Przycisk parowania
Bluetooth®

Bezprzewodowa
podstawka
tadujqca Qi

e o o Wskaznik stanu etui
=/

Port USB-C na kabel
do tadowania
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ZAWARTOSC ZESTAWU

1. Lewa i prawa stuchawka douszna

2. Wymienne koncowki (razem 3 pary):

— Lewa i prawa koricédwka w rozmiarze S bez elementow
w ksztatcie ptetwy

— Lewa i prawa koricowka z elementami
w ksztafcie ptetwy (wstepnie natozone na stuchawki)
w rozmiarze M

— Lewa i prawa koricdwka z elementami w ksztatcie
ptetwy w rozmiarze L

3. Materiatowy woreczek podrézny

4. Bezprzewodowe etui tadujqce

5. Dokumentacja produktu

6. Odbiornik USB-A

7. Przejscidwka USB-C do A

8. Kabel do tadowania USB-C do A (24 cm)

t ADOWANIE

tadowanie poprzez kabel USB

1. Umiesc¢ stuchawki w etui tadujgcym i zamknij pokrywe.

2. Podtgcz wtyczke USB-C kabla do portu USB-C
znajdujgcego sie z przodu etui fadujgcego.

3. Podfqcz wtyczke USB-A kabla do portu tadujgcego
USB-A w komputerze lub podtqcz wtyczke USB-A
do przejscidwki USB-C i podiqcz przejsciowke USB-C
do portu USB-C w komputerze.

4. Wskaznik stanu etui bedzie pulsowaé na biato,
by zasygnalizowac tadowanie.

5. Wskaznik stanu etui bedzie $wieci¢ nieprzerwanie
na biato po petnym natadowaniu.
— Natadowanie stuchawek do petna zajmuje 2 godz.
i 45 min
— Natadowanie etui do petna zajmuje 3 godz.
— 5 min zapewni Ci 2 godziny czasu muzyki (ANC wyt.)
6. Stuchawek mozna uzywac podczas tadowania parujqc
go z odbiornikiem przez Bluetooth®.

tadowanie poprzez tadowarke bezprzewodowq Qi

1. Umiesc¢ etui fadujgce na wierzchu podstawki
tadujgcej Qi.*

2. Podczas tadowania wskaznik stanu etui bedzie
pulsowaé na biato.

3. Wskaznik stanu etui bedzie $wieci¢ nieprzerwanie
na biato po petnym natadowaniu.

* Bezprzewodowa tadowarka Qi nie jest dotqczona do zestawu.

3 b

$(_ o

=L

USB-A UsB-C

USB-A | USB-C

USB-A

qi ()

—,

—

———

UsB-C

N\
=
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SPOSOB KONFIGURACJI URZADZENIA
1. Wyjmij stuchawki z etui tadujgcego.

2. W1éz stuchawki do uszu.

(P —

PAROWANIE Z KOMPUTEREM PRZEZ ODBIORNIK USB

1. USB-A
Podfqcz odbiornik USB-A do portu USB-A komputera. = E] Q

USB-C
Podfqcz odbiornik USB-A do przejscidwki USB-C.
Nastepnie podfqcz adapter do portu USB-C komputera.

2. Stuchawki sq wstepnie sparowane z odbiornikiem
dotgczonym do zestawu. Gdy parowanie przebiegnie
pomyslinie, wskaznik stanu na odbiorniku zacznie
Swieci¢ nieprzerwanie.

PAROWANIE ZE SMARTFONEM PRZEZ BLUETOOTH®

1. Nacis$nij przycisk parowania Bluetooth® znajdujqcy sie
na etuitadujgcym przez 3 sekundy. Wskaznik stanu
stuchawek bedzie szybko migat na biato.

2. Otworz ustawienia Bluetooth® w urzqgdzeniu.

%

ZONE

. TRUE
Wireless. (i O WIRELESS

3. Sposrod wykrytych urzgdzen wybierz Zone True

4. Gdy parowanie przebiegnie pomyslinie, wskaznik stanu
zacznie $wieci¢ nieprzerwanie na biato.
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ZNAJDZ IDEALNE DOPASOWANIE

Znajdz najlepiej dopasowane do Twoich uszu
korcowki sposdrod trzech rozmiardw (S, M, L) w celu
zoptymalizowania funkcji ANC i zwiekszenia wygody.
Stuchawki wysytane sq z wktadkami w rozmiarze M.

1. Umiesc¢ stuchawki pewnie w uszach. Dopasuj kqt i
gtebokos¢ wsuniecia stuchawek tak, aby uzyskac jak
najlepszq izolacje i wygode.

2. Jedli czujesz zbyt duzy nacisk na uszy, zmien rozmiar
na mniejszy, a jesli stuchawki lezq zbyt luzno, zmien
rozmiar na wiekszy.

— Uwaga: Czesto zdarza sie korzystac z roznych
rozmiaréw koncoéwek w kazdym z uszu.

3. Test dopasowania

— Stuchawki powinny trzymac sie w uszach
pewnie i szczelnie nawet po kreceniu glowq
we wszystkie strony.

— Odtwarzaj te samqg muzyke, by obiektywnie
porownac wiasciwosci redukcji szumow.

e

b &
b d
b d
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PRZYCISKI STEROWANIA POLACZENIAMI | ODTWARZANIEM MUZYKI

UC (komunikacja
zintegrowana):

Sytuacje potqczen

Sytuacje bez potqczen

Dziatanie

Lewa Prawa
stuchawka stuchawka

Prawa

Lewa stuchawka stuchawka

Krotkie nacisniecie

Odbieranie/zakoriczenie potgczenia

Odtwarzanie/
wstrzymywanie

Nacisniecie przez
2 sekundy

Odrzucanie potqczen

Nastepny utwor —

O O

Podwajne dotkniecie

W/ wyt. wyciszenia

Przetqczenie miedzy ANC/
Przejrzystosciq

Programowalna
w Logi Tune

Zwiekszenie/zmniejszenie gtosnosci

Microsoft Teams:

Sytuacje potqczen

Sytuacje bez potqczen

Dziatanie

Lewa Prawa
stuchawka stuchawka

Prawa

Lewa stuchawka stuchawka

Krotkie nacisniecie

Odbieranie/zakoriczenie potgczenia

Odtwarzanie/

. Przywotaj Teams
wstrzymywanie

Nacisniecie przez

Odrzucanie potqczen

Nastepny utwor Przywotaj Teams

2 sekundy

Q Q ) ) Przetqczenie miedzy ANC/
Podwdjne Uil W ElrEmtel Przejrzystosciq
dotkniecie

Programowalna
w Logi Tune

Zwiekszenie/zmniejszenie gtosnosci

Uwaga:

- Czynnosci Teams sq funkcjonalne jedynie wtedy, gdy Teams dziata na odblokowanym komputerze.
- Sterowanie multimediami zalezy od typu aplikacji.
- Dziatania zwigzane z potqczeniami zawsze majq najwyzszy priorytet. Gdy podtqczone sq dwa

urzqdzenia Bluetooth®, ostatnie aktywne urzqdzenie bedzie miato pierwszenstwo nad drugim.

Wskazéwka: Personalizacje przyciskéw i sterowania korektorem muzycznym sq dostepne

w aplikacji Logi Tune.
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AKTYWNA NIWELACJA SZUMOW (ANC)

Funkcja ANC blokuje szumy z zewnqtrz, pozwalajqc
skoncentrowac sie na zadaniu.

1. Dwa razy dotknij lewej lub prawej stuchawki
w sytuacjach bez potqczen, by przetqczy¢ miedzy
funkcjg ANC i trybem Przejrzystosci.

2. Wiqgczenie funkeji ANC lub trybu Przejrzystosci
zostanie oznajmione gtosowo.

3. Przefqczad sie miedzy funkcjq ANC i trybem
Przejrzystosci mozna tez w aplikacji Logi Tune.

WSKAZNIK STANU StUCHAWEK

Sterowanie wskaznikiem zajetej uwagi w Logi Tune
Wskaznik zajetej uwagi jest domysinie wytgczony.

Aby wiqczyd:

1. Otworz aplikacje Logi Tune.

2. Wybierz karte ,,Ustawienia”.

3. Kliknij pozycje ,Wskaznik zajetej uwagi” i wybierz opcje
Wiagcz na czas potqgczenia”.

*~’ Tryb parowania
—-QO- yb p

Stuchawka Stan Bluetooth®
N u
Migajqce Tryb parowania Bluetooth® % @
Biaty

Ciqgte Aktywne potqczenie* EE— O Aktywne
potqczenie

* Aby aktywowac wskaznik zajetej uwagi, pobierz aplikacje Logi Tune.
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WSKAZNIK STANU ODBIORNIKA

UC (komunikacja zintegrowana):

Wskaznik Stan
Migajqce | Potqczenie przychodzqce
Biaty
Ciqgte Aktywne potgczenie
Czerwony Ciqgte Wyciszenie wiqczone

Microsoft Teams:

Wskaznik Stan
Migajqce | Potqczenie przychodzqce
Biaty
Ciqgte Aktywne potqczenie
Czerwony Ciqgte Wyciszenie wtqczone

Aktywne potqczenie
w Teams z innym

Fioletowy Ciqgte urzqdzeniem/Brak
aktywnych potqczen/

Potgczenie wstrzymane

WSKAZNIK STANU ETUI

Lewy wskaznik LED: Stan natadowania baterii w lewe;]
stuchawce

Srodkowy wskaznik LED: Stan natadowania baterii
w etui fadujgcym

Prawy wskaznik LED: Stan natadowania baterii
w prawej stuchawce

Potqczenie
przychodzqce

Aktywne
potgczenie

Wyciszenie
witgczone

Potqczenie
przychodzqce

Aktywne potqczenie
Wyciszenie wtqczone

Aktywne potqczenie

w Teams z innym
urzqdzeniem/

Brak aktywnych
potqczen/

Potqczenie wstrzymane

Lewa stuchawka

Etui

Prawa stuchawka
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Stan Wskaznik Stan
Ciqgte Natadowano do petna
Podtgczono do zrédta zasilania Biaty
Pulsujqce Nie natadowano do petna

Wktadanie stuchawek do etui Biaty Pulsujqce przez 3 sekundy Stuchawka umieszczona w etui

) Nieprzerwane przez 3 sekundy Natadowano do petna

A RS G e LT Bty Pulsujqce przez 3 sekund tadowanie
i zwalniany (stuchawki w etui) Jjace p Y
Czerwony Ciqgte Bateria etui <20%

Przycisk w etui naciskany
i zwalniany (brak stuchawek

Biaty (swiecq wszystkie wskazniki) Bateria etui migedzy 80 a 100%

Biaty ($wieci srodkowy i lewy) Nieprzerwane przez 3 sekundy Bt e

w etui) Biaty (swieci tylko lewy) Bateria etui miedzy 20 a 49%
Czerwony Bateria etui <20%
Biaty Migajqcy Tryb parowania
- . Aktualizacja oprogramowania
Caerwony Migajqcy w trybie bezprzewodowym (OTA) ukfadowego urzqdzenia
Inne Pulsujqce Btqd tadowania

Migajqey w trybie parowania i miga 3 razy
Biaty na BIALO w celu potwierdzenia przywrdcenia | Przywracanie ustawien fabrycznych
do ustawien fabrycznych

\—/

O Natadowano do petna
Podtqczono do zrédta
. . N ' ’
zasilania — -’O\- Nie natadowano do petna
~ ' 4
Wktadanie stuchawek ———— -,O\- 3s Stuchawka umieszczona w etui
do etui '
O 3s Natadowano do petna
Przycisk w etui naciskany o,
i zwalniany e -’O\- 3s tadowanie
(stuchawki w etui) '
. Bateria etui <20%

Bateria etui miedzy 80 a 100%
00O ez °
3s

‘ _ _ 00 Bateria etui miedzy 50 a 79%
Przycisk w etui naciskany
i zwalniany 3s
(brak stuchawek w etui) —— O 3s Bateria etui miedzy 20 a 49%
. 3s Bateria etui <20%
\\|I’
— ':,O\:' Tryb parowania
WM,
— ':,‘\3 Aktualizacja oprogramowania
Inne " uktadowego urzqdzenia
N ! ’
—-@- Btqd tadowania

3x
:\O’:":\\CS’: Przywracanie ustawien
TN S fabrycznych

’
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LOGI TUNE

Logi Tune pomaga ulepszy¢ dziatanie stuchawek poprzez

okresowe aktualizacje oprogramowania uktadowego @ Log i Tu ne

Download on the

Dowiedz sie wiecej i pobierz Logi Tune na stronie ‘ .’ App Store

i aplikacji.
‘ waw.logitech.com/tune
www.logitech.com/tune, w Apple App Store® lub w sklepie

GETITON
‘ » Google Play

Google Play™.

REGULOWANIE TONU BOCZNEGO

Ton boczny pozwala Ci ustysze¢ wiasny gtos podczas rozmow,
dzieki czemu wiesz, jak gtosno mowisz. W aplikacji Logi Tune wybierz
funkcje tonu bocznego i dostosuj go za pomocq pokretta.

~Wyzsza cyfra oznacza mocniejszq styszalnosc¢ dzwieku z zewnqtrz.

- Nizsza cyfra oznacza stabszq styszalnosé dzwieku z zewngtrz.

AUTOMATYCZNY WYLACZNIK CZASOWY

Domyslnie po godzinie nieuzywania stuchawki bedq sie automatycznie
wytqczaé. Dostosuj wytqgeznik czasowy w aplikacji Logi Tune.

PONOWNE PODtACZENIE StUCHAWEK

Podtqcz stuchawki ponownie do odbiornika w Logi Tune
1. Podtgcz odbiornik USB-A do komputera.

2. Otworz aplikacje Logi Tune.

3. W panelu sterowania wybierz odbiornik. Naci$nij przycisk
.Ponownie podtqcz stuchawki”.

4. Aby zainicjowa¢ parowanie przez Bluetooth®, naciénij i przytrzymaj
przycisk parowania Bluetooth® znajdujqcy sie na etui tadujgcym
przez 3 sekundy. Wskaznik stanu na odbiorniku zamiga na biato.

5. Gdy parowanie przebiegnie pomyslinie, wskaznik $wietlny odbiornika
zacznie $wieci¢ nieprzerwanie na biato.

PRZYWRACANIE USTAWIEN FABRYCZNYCH
1. Umiesc¢ lewq i prawq stuchawke w etui fadujgcym.

2. Nacisénij przycisk parowania Bluetooth® znajdujqcy sie na etui przez
15 sekund.

3. Wskazniki stanu na etui zamigajq 3 razy na biato, by potwierdzi¢
przywracanie ustawien.
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WYMIARY

Stuchawki douszne:
Wysokos¢ x szerokosé x gtebokose: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Masa (para stuchawek): 13 g

Etui tadujqce:
Wysokos$¢ x szerokosé x gtebokos¢: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Masa: 46 g

Odbiornik:
Wysokos¢ x szerokosé x gtebokos¢: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adapter:
Wysokos¢ x szerokosé x gtebokos¢: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

WYMAGANIA SYSTEMOWE

Wspdtpracuje z popularnymi aplikacjami do prowadzenia rozméw, z niemal wszystkimi
platformami i systemami operacyjnymi.

Dziata na komputerach z systemem Windows®, Mac lub Chrome™ poprzez urzgdzenia
obstugujqce technologie USB-C, USB-A, Bluetooth®, iOS lub Android Bluetooth®.

DANE TECHNICZNE

Typ mikrofonu: Dwa uktady wielokierunkowych mikrofonow MEMS formujgcych wigzke
plus mikrofon skierowany do $rodka

Pasmo przenoszenia (stuchawki): 20 Hz-20 kHz (tryb odtwarzania muzyki),
100 Hz -8 kHz (tryb rozmowy)

Pasmo przenoszenia (mikrofon): 100 Hz-8 kHz

Typ baterii: Wbudowany akumulator (litowo-jonowy)

Zywotnoé¢ akumulatora (czas rozméw): Do 6 godzin (ANC wt.), do 6,5 godz. (ANC wyt.)
Zywotnoé¢ baterii (czas stuchania): Do 7 godzin (ANC wt.), do 12 godz. (ANC wyt.)
Wersja Bluetooth®: 5.0

Zasieg tqcznosci bezprzewodowej: Do 30 m /100 stop (otwarta przestrzen,
w zasiegu wzroku)

Funkcja bezprzewodowego tadowania Qi
Kabel do tadowania USB-A do USB-C: 24 cm (0,79 stopy)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi i logo Logitech sq znakami towarowymi lub zarejestrowanymi
znakami towarowymi firmy Logitech Europe S.A.i/lub jej podmiotéw zaleznych w Stanach
Zjednoczonych i innych krajach. Apple i logo Apple sq zarejestrowanymi znakami towarowymi
firmy Apple Inc. w Stanach Zjednoczonych i innych krajach i regionach. App Store jest znakiem
ustugowym firmy Apple Inc. Google Play i logo Google Play sq znakami towarowymi firmy Google
LLC. Nazwa i logo Bluetooth® sq zastrzezonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc.,

a firma Logitech uzywa ich na podstawie licencji.



A TERMEK ISMERTETESE

Filhallgato
jelzéfénye

Jelzéfény
Vezérlégomb E
l USB-A vevbegység

\

Szélvédés
szdvet USB-C-s adapter

Cserélheté
fulilleszték

Zajszlré mikrofonok

Bluetooth®-pdrositdsi
gomb
Qi vezeték
nélkali toltés
-
1. o Tok jelzéfénye
C__1/ -

USB-C-port

a téltékdbelhez
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A CSOMAG TARTALMA

. Bal és jobb fulhallgaté
. Cserélhetd fulilleszték (&sszesen 3 pdr):

Kicsi bal és jobb fulilleszték, rogzitészdrny nélkdl

- Kozepes bal és jobb fulilleszték (a fulhallgatéra

0 NO~ 01 AW

elére rdillesztett) régzitészdrnnyal
Nagy bal és jobb fulilleszték, régzitészdrnnyal

. Szévet hordtok

. Vezeték nélkuli toltétok

. Felhaszndléi dtmutatd

. USB-A-vevéegység

. USB-C - USB-A dtalakito

. USB-C - USB-A toltékdbel (0,79 Idb hosszu)

TOLTES
Toltés USB-kdbelen keresztul

1.

2.

N

Helyezze a fulhallgatokat a toéltétokba, és zdrja le
a tok fedelét.

Csatlakoztassa az USB-C kdbel végét a toltétok eltilsd
oldaldn taldlhato USB-C-portba.

Csatlakoztassa az USB-A kdbel végét a szdmitogépe
USB-A toltéportjahoz, vagy csatlakoztassa az USB-A

végét az USB-C -s adapterhez, majd csatlakoztassa az

USB-C adaptert a szamitogépe USB-C-portjahoz.

A tok toltést jelzd fénye egy pulzdlo, fehér fényjelzés.

. Teljes feltoltottség esetén a tok jelzéfénye folyamatos

fehér lesz.

A fulhallgatok teljes feltdltéséhez 2 6ra 45 perc
szUkséges

A tok teljes toltottségéhez 3 ora szikséges

5 percnyi téltéssel 2 6ranyi zenehallgatds biztositott
(aktiv zajszrés nélkul)

. Afllhallgaté hasznalhaté a parositott vevéegységgel

és Bluetooth®-szal a tdltés sordn.

Toltés Qi vezeték nélkili toltdvel

1.

Helyezze a téltétokot barmilyen Qi vezeték nélkuli
toltére.*

2. Atok jelz&fénye toltés kdzben egy pulzdlo, fehér fény.

3. Teljes feltoltottség esetén a tok jelzéfénye folyamatos

fehér lesz.

* A Qi vezeték nélkuli toltsallvany nincs mellékelve.

3 b
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AZ ESZKOZ BEALLITASANAK MENETE

1.

Vegye ki a fulhallgatét a toltétokbdl.

2. Helyezze a fulhallgatdt a fllébe.

PAROSI'TA"S A SZAMITOGEPPEL )
USB-VEVOEGYSEGEN KERESZTUL

1.

USB-A

Csatlakoztassa az USB-A vevéegységet a szdmitogép
USB-A-portjahoz.

USB-C

Helyezze az USB-A vevéegységet az USB-

C-s adapterbe. Ezutdn csatlakoztassa az adaptert

a szamitégép USB-C-portjahoz.

. Afllhallgatd mar pdrositva van a csomagban

taldalhato vevéegységgel. A sikeres pdrositds utdn
a vevéegységen marad a folyamatos jelzéfény.

PAROSITAS OKOSTELEFONNAL BLUETOOTH®
SEGITSEGEVEL

1.

3 masodpercig tartsa lenyomva a toéltétokban 1évé
Bluetooth © pdrositds gombot. A fulhallgato jelzéfénye
gyorsan és fehéren fog villogni.

2. Nyissa meg a Bluetooth®-bedllitdsokat az eszkdzén.

3. Vdlassza a Zone teljesen vezeték nélkuli lehetdséget

az észlelhetd eszkdzoknél.

A sikeres pdrositds utdn a jelzéfény folyamatos fehér
fényre valt.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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TALALJA MEG A TOKELETES ILLESZKEDESUT

Az ANC optimdlis teljesitménye és a kényelem érdekében

vdlasszon a hdarom fulilleszték méret (S, M, L) kozul,

hogy megtaldlja a fuléhez legjobban illeszkedd&t.

A fulhallgatokat kézepes méretd fulillesztékkel szdllitjuk.

1. Helyezze a fulhallgatét szorosan a fulébe. Allitsa be -
a fulhallgatd szogét és mélységét a legjobb illeszkedés
és kényelem érdekében.

2. Haszndljon kisebb fulillesztéket, ha tul nagy nyomdst érez Balra Jobbra
a fulén, vagy nagyobbat, amennyiben a fulhallgaté nem
illeszkedik elég szorosan. [5 @
- Megjegyzés: Gyakran el&fordul, hogy kilénbdzd méretd
fulilleszték sztkséges a jobb és a bal fulhoz. VAGY
VAGY

b d

3. llleszkedési proba

- Afulhallgaténak szorosan a fiilébe illeszkedve kell
maradnia még azutdn is, hogy minden irdnyban
megrdzta a fejét.

- Azajszlrés megfelel§ 6sszehasonlitdsa érdekében
jatssza le ugyanazt a zenét.
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HiVAS ES ZENELEJATSZAS VEZERLESE

UC-hez: Hivasi helyzetek Nem hivasi helyzetek
L . . Jobb Bal . .

Mdvelet Bal falhallgaté filhallgats filhallgats Jobb fiilhallgaté
Révid Hivds fogaddsa/befejezése Leéjé;z;s/ —

megnyomds
) Hivas elutasitd Kovetkezd o
2 mdsodperces ivas elutasitdsa Jeneszdm
lenyomds

O O

Dupla koppintas

Némitas be-/kikapcsolva

ANC/Atldtszosdag kapesold

Testreszabhaté
a Logi Tuneban

Hangeré ndvelése/csokkentése

A Microsoft
Teams esetén:

Hivasi helyzetek

Nem hivasi helyzetek

o - . Jobb Bal . .

Mdvelet Bal fiilhallgaté filhallgats filhallgaté Jobb fiilhallgaté
' . , . Lejdtszds/ ATeams
Révid Hivds fogaddsa/befejezése Ssinet meghivdsa

megnyomds
‘- Hivas elutasitdsa Kovetkez6 A Teams
2 n?osodpelrces zeneszdm meghivdsa
enyomds

O O

Dupla koppintas

Némitas be-/kikapcsolva

ANC/Atldtszésag kapesold

Testreszabhatd
a Logi Tuneban

Hangeré névelése/csdkkentése

Megjegyzés:

- ATeams-tevékenységek csak akkor muksédnek, amikor a Teams nem zdrolt szamitégépen fut.

- A médiavezérlék mikodése az alkalmazds tipusatdl figg.

- A hivasi tevékenységek mindig prioritdst élveznek. Két Bluetooth®-eszkéz csatlakoztatdsakor

az utolso aktiv eszkoz feldlirja a mdsikat.

Tandcs: A gombok testreszabdsa és a zene hangszinszabdlyzéjanak kezelSszervei elérheték
a Logi Tune alkalmazasban.
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AKTIV ZAJSZURES (ANC)

Az ANC kizdrja a kérnyezetében lévé hangokat,
hogy az adott feladatra koncentrdlhasson.

1. Az ANC és az Atldtszosagi mod kozétti vdltdshoz
koppintson dupldn a bal vagy a jobb fulhallgatéra.

2. Az ANC vagy az Atldtszésdgi maéd bekapcsoldsakor

hangjelzés lesz hallhato.

3. A Logi Tune-on keresztUl is vélthat az ANC
és az Atldtszésdagi mod kozott.

FULHALLGATO JELZOFENYE

A foglalt jelzés vezérlése a Logi Tune-on keresztiil

A foglalt fényjelzés alapbedllitds szerint nincs
bekapcsolva. Az aktivdldasdhoz:

1. Nyissa meg a Logi Tune-t.

2. Vdlassza ki a ,,Bedllitdsok” elemet.

3. Kattintson a ,Foglalt jel”-re, és vdlassza ki
a ,Hivds kézben aktiv” lehetdséget.

Fulhallgaté Allapot
Villogd Bluetooth® pdrositdsi tzemmadd
Fehér
Folyamatos Folyamatban lévé hivés*

* Toltse le a Logi Tune-t a foglalt jelzés aktivaldsdhoz.

00—

Bluetooth® pdrositdsi
Gzemmoad

Folyamatban
[évé hivas
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VEVOEGYSEG JELZOFENYE

UC-hez:
Fényjelzés Allapot
Villogd Bejové hivds
Fehér
Folyamatos Folyamatban lévé hivds
Piros Folyamatos Némitds bekapcsolva

A Microsoft Teams esetén:
Fényjelzés Allapot
Villogd Bejové hivds
Fehér
Folyamatos Folyamatban lévé hivds
Piros Folyamatos Némitds bekapcsolva
Folyamatban lévé Teams
Lil Fol " hivas mdsik eszkozzel/
fa elyamatos Nincs hivdsi aktivitas/
Hivds tartva
TOK JELZOFENYE

Bal oldali LED fényjelzés: Bal fulhallgatd toltottségi

dllapota

Kozépsd LED fényjelzés: ToltStok toltottségi dllapota

Jobb oldali LED fényjelzés: Jobb fulhallgatd

toltottségi dllapota

Bejové hivds

Folyamatban
[évé hivas

Némitds
bekapcsolva

Bejové hivdas

Folyamatban

Iévé hivas

Némitds

bekapcsolva
Folyamatban 1évé
Teams hivds mdsik
eszkdzzel/

Nincs hivdsi aktivitds/
Hivds tartva

Bal fulhallgaté

Védétok

Jobb filhallgaté

149 Magyar



Allapot

Allam Fényjelzés
Arernemédhen Fohér Folyamatos Teljesen feltoltve
csatlakoztatva Pulzdlé Nincs teljesen feltéltve
Fulhqllgo;iléfs:elyezese Fehér 3 mdsodpercig pulzalo Fulhallgaté behelyezve a tokba
Tok gombja megnyomva Fohér 3 masodpercig folyamatosan vildgit Teljesen feltoltve
és elengedve (fulhallgatok 3 mdsodpercig pulzdlo Toltés
tokb
a tokban) Piros Folyamatos Tok toltottsége <20%

Tok gombja megnyomva
és elengedve
(falhallgatok nincsenek
a tokban)

Fehér (minden jelz&fény vildgit)

Fehér (k6zépsé és bal oldali
jelzéfények vilagitanak)

Fehér (csak a bal oldali jelzéfény

3 masodpercig folyamatosan vildagit

Tok toltottsége 80-100% kozotti

Tok toltottsége 50-79% kozotti

Tok toltottsége 20-49% kozotti

vilagit)
Piros Tok toltottsége <20%
Fehér Villogas Parositasi tzemmad
QOTA (over-the-air) tzemmaddban villog ix e eSZké.Z, belso. o
s vezérléprogramjdnak frissitése
Minden egyeb Pulzalé Téltési hiba
Pdrositasi médban villog, és hdromszor villog
Fehér FEHEREN a gyari bedllitdsok visszaallitdsdnak Visszadllitas a gydri beallitasokra
megerdsitésére
O Teljesen feltéltve
Aramforrdshoz
'
csatlakoztatva oY . . ..
-O- Nincs teljesen feltéltve
’ ] N
N ' ’

\—/

Filhallgatok behelyezése

a tokba

Tok gombja megnyomva
és elengedve
(falhallgatdk a tokban)

Tok gombja megnyomva
és elengedve
(fulhallgatok nincsenek
a tokban)

Minden
egyéb

00O

Filhallgaté behelyezve a tokba

Teljesen feltoltve

Toltés

Tok toltottsége <20%
Tok toltottsége 80-100% kozotti

Tok toltéttsége 50-79% kozotti

Tok toltottsége 20-49% kozotti

Tok toltottsége <20%
Pdrositdsi Gzemmoaod

Az eszkdz belsd
vezérléprogramjdnak frissitése

Toltési hiba

Visszadllitds a gydri

bedllitasokra
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LOGI TUNE

A Logi Tune a szoftver és a belsé vezérl8program
rendszeres frissitéseivel fokozza a fulhallgatd
teljesitményét.

L) Logi Tune

Download on the

Tovdbbi informdciok és a Logi Tune letdltése:
www.logitech.com/tune, Apple App Store®

‘ Q www.logitech.com/tune

‘ o App Store

GETITON

Google Play

vagy Google Play™ daruhdz.

ONHANG BEALLITASA

Azdénhang lehetévé teszi, hogy a beszélgetések alatt hallja a sajat
hangjat, igy mindig tudhatja, hogy milyen hangosan beszél. A Logi Tune
alkalmazdsban valassza az 6nhang funkcidt, és mddositsa a tdresdzét
ennek megfeleléen.

~A magasabb szam azt jelenti, hogy tébb kilsé hangot hall.

-Az alacsonyabb szdm azt jelenti, hogy kevesebb kilsé hangot hall.

AUTOMATIKUS ALVOMOD-IDOZITO

A fulhallgato automatikusan kikapesol, amikor egy 6rdn keresztul
haszndlaton kival van. Az alvé méd idézitéje a Logi Tune alkalmazdsban
modosithato.

FULHALLGATO UJRACSATLAKOZTATASA

Csatlakoztassa ismét a fiilhallgatét a vevéegységhez a Logi Tune
segitségével

1. Csatlakoztassa az USB-A vevéegységet a szdmitogépéhez.

2. Nyissa meg a Logi Tune-t.

3. Vdlassza ki a vev8egységet az irdnyitopulton. Nyomja meg
a ,Fulhallgatd Ujracsatlakoztatdsa” gombot.

4. 3 mdsodpercig tartsa lenyomva a téltétokban lévé Bluetooth®
pdrositds gombot a Bluetooth ® pdrositds megkezdéséhez.
A vevdegység jelzéfénye fehéren felvillan.

5. Asikeres pdrositds utdn a vevéegységen marad a folyamatos
fehér jelzéfény.

GYARI ALAPHELYZETBE ALLITAS
1. Helyezze a bal és a jobb filhallgatot a téltétokba.

2. 15 madsodpercig tartsa lenyomva a téltétokban 1évé Bluetooth®
pdrositds gombot.

3. Atok jelzé6fényei hdromszor felvillannak fehér szinnel a visszadllitas
megerdsitésere.
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MERETEK

Filhallgatok:
Magassdg x szélesség x mélység: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Tomeg (egy par fulhallgatd):13 g

Toltotok:
Magassdg x szélesség x mélység: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Téomeg: 46 g

Vevbegység:

Magassdg x szélesség x mélység: 21,5 x13,6 x 6,0 mm
Atalakité:

Magassdg x szélesség x mélység: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

RENDSZERKOVETELMENYEK

Haszndlhato szinte minden platform és operdciods rendszer leggyakrabban
haszndlt hivoalkalmazasaival.

Haszndlhaté Windows®, Mac vagy Chrome™ operdcids rendszerl szdmitogépeken
USB-C-, USB-A-, Bluetooth®-kapcsolaton keresztil iOS vagy Android™ Bluetooth®-
kompatibilis eszkdzokon.

MUSZAKI ADATOK

Mikrofon tipusa: Gémbkarakterisztikdaju, két MEMS mikrofonos témb
nyaldbformdldssal, valamint egy befelé nézé mikrofon

Frekvenciamenet (fulhallgato): 20-20 kHz (zene tzemmddban), 100 Hz-8 kHz
(beszéd tzemmaodban)

Frekvenciamenet (mikrofon):100 Hz-8 kHz

Akkumuldtor tipusa: Beépitett akkumuldtor (litiumionos)

Uzemidd (beszédidd): Akdr 6 éra (ANC-vel), akdr 6,5 éra (ANC nélkdil)
Uzemidé (zenehallgatds): Akdr 7 éra (ANC-vel), akdr 12 éra (ANC nélkal)
Bluetooth®-verzié: 5.0

Vezeték nélkuli hatotdavolsdg: Maximum 30 m/100 &b (kézvetlen raldtdssal)
Qi vezeték nélkuli toltésre képes

USB-A-USB-C tipusu toltékdabel: 24 cm (0,79 lab)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. A Logitech és a Logi név, valamint a Logitech embléma a Logitech Europe S.A.
vallalatnak, illetve leanyvdllalatainak a védjegye vagy bejegyzett védjegye az Amerikai Egyesult
Allamokban és mas orszagokban. Az Apple név és az Apple embléma az Apple Inc. bejegyzett
védjegye az Amerikai Egyesiilt Allamokban és mds orszagokban és régickban. Az App Store

az Apple Inc. szolgdltatasi védjegye. A Google Play név és a Google Play embléma a Google LLC
védjegye. A Bluetooth® elnevezés és a kapcsolédo emblémak a Bluetooth SIG Inc. bejegyzett
védjegyei és tulajdonai, és a Logitech ezeket licenc birtokaban haszndlja fel.



POPIS PRODUKTU

Tlacitko pdrovdni
Bluetooth®

Port USB-C
pro nabijeci kabel

Indikdtor sluchdatka

Ovldadaci
tladitko

Latka
na ochranu
proti vétru

Vyménitelné gelové
ndstavce

Mikrofony
s potla¢enim Sumu

\

E Indikator
Pfijimac USB-A

Adaptér USB-C

Bezdrdtové
nabijeni Qi

Indikdtor pouzdra
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OBSAH BALENI

1. Levé a pravé sluchatko
2. Vymeénitelné gelové ndstavce (celkem 3 pdry):
- Malé levé a pravé gelové ndstavce bez lamel
- Stfedni levé a pravé gelové ndstavce s lamelami
(nasazené na sluchdtkach)
Velké levé a pravé gelové ndstavce s lamelami
. L&tkové cestovni pouzdro
. Bezdratové nabijeci pouzdro
. UzZivatelskd dokumentace
. Prijimac¢ USB-A
. Adaptér USB-C na A
. Nabijeci kabel USB-C na A (24 cm)

0 NO~ 01 AW

NABIJENI
Nabijeni prostfednictvim kabelu USB

1. Vlozte sluchdtka do nabijeciho pouzdra a zavrete viko.

2. Zapojte koncovku kabelu USB-C do portu USB-C
v pfednf ¢asti nabijeciho pouzdra.

3. Zapojte koncovku USB-A do nabijeciho portu
USB-A na pocitadi, nebo zapojte koncovku USB-A
do adaptéru USB-C a zapojte adaptér USB-C
do portu USB-C na pocitadi.

4. V prlbéhu nabijeni bude indikdtor pouzdra
pulzovat bile.

5. Po UpIném nabiti se indikd&tor pouzdra rozsvitf bile.

— 2 hodiny a 45 minut pro Uplné nabiti sluchdatek
— 3 hodiny pro Uplné nabiti pouzdra
— 5 minut nabijeni zajisti 2 hodiny hudby (ANC vyp)

6. Sluchdtka Ize béhem nabijeni pouzivat s prijimacem
a spdrované pomoci Bluetooth®.

Nabijeni prostfednictvim bezdrdtové nabijecky Qi

1. Polozte nabijeci pouzdro na vrsek libovolné bezdrdtové
nabijeci podlozky Qi.*

2. V pribéhu nabijeni bude indikdtor pouzdra
pulzovat bile.

3. Po uplném nabiti se indikdtor pouzdra rozsviti bile.

* Bezdrdtovd nabijeci zdkladna Qi neni sou¢dsti doddvky.

W
(=
S

USB-A UsB-C USB-A | USB-C

USB-A

UsB-C

(p ()

/~ N\
. (=)

———
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POSTUP NASTAVENI ZARIZENI

1.

Vyjméte sluchdtka z nabijeciho pouzdra.

2. Vlozte sluchdtka do usi.

PAROVANI S POCITACEM PROSTREDNICTVIM
PRIJIMACE USB

1.

USB-A

Zapoijte prijimac USB-A do portu USB-A pocitace.
USB-C

Zapoijte prijimac¢ USB-A do adaptéru USB-C.

Poté zapojte adaptér do portu USB-C pocitace.

Sluchdtka jsou predem spdrovadna s prijimacem,
ktery je soucdsti baleni. Po Uspésném spdrovdni
zUstane indikdtor na prijimacdi svitit.

PAROVANI SE SMARTPHONEM PROSTREDNICTVIiM
BLUETOOTH®

1.

Podrzte tlacitko pdarovdni Bluetooth® v nabijecim
pouzdre 3 sekundy. Indikdtor sluchdtka se rozblikd
rychle bile.

2. Otevrete nastaven( Bluetooth® na svém zafizeni.

3. Ze seznamu dostupnych zafizeni vyberte Zone

True Wireless.

Po Uspésném spdrovdni se indikdtor rozsviti bile.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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NAJDETE IDEALN{ USAZENI
Pro optimalni efektivitu funkce ANC a pohodli si vyberte

ze tfi velikosti gelovych ndstavct (S, M, L) a najdéte

ty, které vém nejlépe padnou do usi. Sluchdtka jsou

doddvdna se stfednimi gelovymi ndstavci.

1. Sluchdtka fédné viozte do usi. Upravte uhel a hloubku -
vlozeni sluchdtek pro co nejlepsi izolaci hluku a pohodli.

2. Pokud citite nepfijemny tlak na ucho, vyzkousejte Levy Pravy
mensi velikost, pokud jsou sluchdtka prilis volna,
zkuste vétsi velikost. [5 @
- Pozndmka: Je bézné pouzivat v kazdém uchu gelové
ndstavce jiné velikosti. NEBO
NEBO

b d

3. Zkouska usazeni

- Sluchdtka by méla zlstat fadné usazend
i po poklepdanf hlavou ve vSech smérech.

- Pro spravedlivé porovndni izolace hluku prehrdvejte
stejnou hudbu.
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OVLADANi HOVORU A HUDBY

Situace mimo hovoru

Pro UC: Situace v hovoru
Akce Levé sluchdatko Pravé Levé Pravé sluchdatko
sluchdtko sluchatko
. Prijem/ukonceni hovoru PPrehEeq/.t -
Kratky stisk ozastavi
- Odmitnuti hovoru Dalsi skladba —
Stisk 2 sekundy

O O

Poklepdni

Ztlumeni zap/vyp

Prepinani rezimu ANC/
Transparency

Prizpasobitelnd
pfi Logi Tune

Zvyseni/snizeni hlasitosti

Pro Microsoft

Situace v hovoru

Situace mimo hovoru

Kratky stisk

Teams:
Akce Levé sluchdatko Pravé Levé Pravé sluchatko
sluchdatko sluchdatko
. Prijem/ukonceni hovoru Prehrot/. Aktivace Teams
Pozastavit

Stisk 2 sekundy

Odmitnuti hovoru

Dalsi skladba Aktivace Teams

O O

Poklepani

Ztlumeni zap/vyp

Prepindani rezimu ANC/
Transparency

PrizpUsobitelna
pfi Logi Tune

Zvyseni/snizeni hlasitosti

Pozndmka:

- Aktivity Teams jsou funkéni v pfipadé, ze je Teams spustén na odemdéeném pocitadi.
- Funkce ovlddani médii zavisi na typech aplikace.
- Aktivity hovoru maji vzdy pfednost. Pfi pfipojeni dvou zafizeni Bluetooth® bude mit

posledni pfipojené zarfizeni pfednost pred prvnim.

Tip: PrizpUsobeni tla¢itek a ovlddaci prvky ekvalizéru hudby jsou k dispozici v Logi Tune.
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AKTIVNi POTLACENIi SUMU (ANC)

Funkce ANC blokuje Sum okolo vds, ¢imz vam pomdha
s koncentraci na dany ukol.

1. Poklepanim na levé nebo pravé sluchdtko v pripadé
situace mimo hovoru prepnete mezi rezimem ANC
a Transparency.

2. Prizapnuti rezimu ANC nebo Transparency se ozve
hlasové upozornéni.

3. Prepinat mezi rezimem ANC a Transparency mizete
také prostrednictvim Logi Tune.

INDIKATOR SLUCHATKA

Ovlddani indikdtoru aktivity prostfednictvim
Logi Tune

Ve vychozim nastaveni je indik&tor aktivity deaktivovan.
Postup aktivace indikdtoru:

1. Otevrete Logi Tune.
2. Vyberte kartu ,,Nastaveni”.

3. Kliknéte na ,Indikdtor aktivity” a vyberte
,Aktivni béhem hovoru”.

“~. RezZim pdrovdni

Sluchatko Stav
-~ Bluetooth®
Bl Blika Rezim pdrovdni Bluetooth®
la

Sviti Aktivni hovor L——— (O Aktivni hovor

* Pro aktivaci indikdtoru aktivity stahnéte Logi Tune.
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INDIKATOR PRIJIMACE

Pro UC:
Indikator Stav
Blika Prichozi hovor
Bila
Sviti Aktivni hovor
Cervend Sviti Ztlumeni zapnuto

Pro Microsoft Teams:

Indikétor Stav
Blika Prichozi hovor
Bila
Sviti Aktivni hovor
Cervend Sviti Ztlumeni zapnuto

Aktivni hovor Teams
pomoci jiného zarizeni
/Zadnd aktivita hovoru/
Hovor pridrzen

Purpurova Sviti

INDIKATOR POUZDRA

Levy indikdtor LED: Stav baterie levého sluchdtka
Prostfedni indikdator LED: Stav baterie nabijeciho pouzdra
Pravy indikdator LED: Stav baterie pravého sluchdtka

Prichozi hovor

Aktivni hovor

Ztlumeni zapnuto

Pfichozi hovor

Aktivni hovor

Ztlumeni zapnuto
Aktivni hovor Teams
pomoci jiného zafizeni/

Zadna aktivita hovoru/
Hovor pfidrzen

Levé sluchdtko

Pouzdro

Pravé sluchdtko
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Stav Indikator Stav
Pipojeno ke zdroji Bild Sviti PIné nabito
napdajent Pulzuje Neni pIné nabito
Vlozeni sluchdtek do Bild Pulzuje po dobu 3 sekund Sluchdtka vlozena do pouzdra
pouzdra
e e sk Bild Sviti po dobu 3 sekund PIné nabito
a uvolnéno (sluchdtka Pulzuje po dobu 3 sekund Nabijeni
v pouzdru) Cervend Svitf Baterie pouzdra <20 %

Tlagitko pouzdra stisknuto
a uvolnéno (sluchatka
nejsou v pouzdru)

Bila (vSechny indikdtory sviti)

Bild (sviti stfedni a levy
indikdtor)

Bild (sviti pouze levy indikator)

Sviti po dobu 3 sekund

Baterie pouzdra nabita
na 80-100 %

Baterie pouzdra nabita
na 50-79 %

Baterie pouzdra nabita
na 20-49 %

Cervend Baterie pouzdra <20 %
Bila Blika Rezim pdrovdni
. Blikd v rezimu OTA (Over-the-Air) Aktualizace firmwaru zarizeni
Cervend - » .
Ostatni Pulzuje Chyba pfi nabijeni
Bila Blika v rezimu pdrovani a 3krat blikne BILE Obnoveni tovérniho nastaveni

jako potvrzeni obnoveni tovdrniho nastaveni

/)

Pfipojeno ke zdroji
napdjeni

VlozZeni sluchdatek
do pouzdra

Tlacitko pouzdra stisknuto
a uvolnéno
(sluchdtka v pouzdru)

Tlacitko pouzdra stisknuto
a uvolnéno
(sluchdtka nejsou
v pouzdru)

Ostatni

PIné nabito

Neni pIné nabito

Sluchdtka vlozena
do pouzdra

PIné nabito

Nabijeni

Baterie pouzdra <20 %

Baterie pouzdra nabita
na 80-100 %

Baterie pouzdra nabita
na 50-79 %

Baterie pouzdra nabita
na 20-49 %

Baterie pouzdra <20 %
Rezim pdrovdni

Aktualizace firmwaru
zarizeni

Chyba pfi nabijeni

Obnoveni tovdrniho
nastaveni
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LOGI TUNE

Aplikace Logi Tune pomdhd zvysit vykonnost sluchatek
pomoci pravidelnych aktualizaci softwaru a firmwaru.

na strance www.logitech.com/tune, v obchodu Apple
App Store® nebo v obchodu Google Play™.

NASTAVENI ODPOSLECHU

Odposlech védm umozni béhem konverzaci slyset
vds hlas, takze budete mit prehled o tom, jak hlasité
hovorite. V Logi Tune vyberte funkci odposlechu

a nastavte voli¢ dle potreby.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Ve vychozim nastaveni se sluchdtka automaticky
vypnou po jedné hodiné necinnosti. Casovac rezimu
spdnku muzete regulovat v Logi Tune.

OPAKOVANE PRIPOJENI SLUCHATEK
Opakované pripojeni sluchdtek k prijimaci
prostfednictvim Logi Tune

1. Pripojte pfijimac¢ USB-A k pocitadi.

2. Otevrete Logi Tune.

3. Vyberte pfijima¢ na ovladacim panelu.
Stisknéte ,,Znovu pfipojit sluchdtka”.

4. Chcete-li zahdjit pdrovdni Bluetooth®, stisknéte
a podrzte tladitko pdrovdni Bluetooth® v nabijecim

pouzdre po dobu 3 sekund. Indikétor na pfijimaci bude

blikat bile.

5. Po uspé&Sném spdrovdni bude indikdtor na pfijimaci
svitit bile.

OBNOVENi TOVARNIHO NASTAVENI
1. Vlozte levé a pravé sluchdtko do nabijeciho pouzdra.

2. Podrzte tlagitko pdrovdni Bluetooth® v pouzdru
15 sekund.

3. Indikdtory pouzdra 3krdt bliknou bile pro potvrzeni
obnoveni.

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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ROZMERY

Sluchdtka:

Vyska x §itka x hloubka: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Hmotnost (par sluchdtek):13 g

Pouzdro pro nabijeni:
Vyska x §itka x hloubka: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm

Hmotnost: 46 g

Pfijimac:

Vyska x $itka x hloubka: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm
Adaptér:

Vyska x sitka x hloubka: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

SYSTEMOVE POZADAVKY

Kompatibilni s béznymi aplikacemi pro voldni napfic prakticky véemi platformami
a opera¢nimi systémy.

Kompatibilni s pocitaci se systémy Windows®, Mac nebo Chrome™ prostrednictvim
rozhrani USB-C, USB-A, Bluetooth® a zafizenimi s iOS nebo Android s Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRY

Typ mikrofonu: Véesmérové dudini pole mikrofoni MEMS s formovanim paprsku
a dovnitf sméfujicim mikrofonem

Frekvencni rozsah (sluchatka): 20-20 kHz (rezim hudby), 100-8 kHz (rezim hovoru)
Frekvencni rozsah (mikrofon): 100-8 kHz

Typ baterie: Integrovana baterie (lithium-iontovd)

Zivotnost baterie (doba hovoru): Az 6 hodin (ANC zap), az 6,5 hodiny (ANC vyp)
Zivotnost baterie (doba poslechu): Az 7 hodin (ANC zap), az 12 hodin (ANC vyp)
Verze Bluetooth®: 5.0

Bezdrdatovy dosah: Az 30 metrl/100 ft (pfi pfimé viditelnosti)

Podpora bezdratového dobijeni Qi

Nabijeci kabel USB-A na C: 24 cm (0,79 ft)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi a logo Logitech jsou ochranné zndmky nebo registrované ochranné
zndmky spolec¢nosti Logitech Europe S.A. a/nebo jejich pridruzenych spole¢nosti ve Spojenych
statech a dalsich zemich. Apple a logo Apple jsou ochranné zndmky spolecnosti Apple Inc.
registrované v USA a dalsich zemich a oblastech. App Store je servisni znacka spolecnosti Apple
Inc. Google Play a logo Google Play jsou ochranné znamky spolecnosti Google LLC. Slovni oznaceni
a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné zndmky vlastnéné spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc.

a veskeré jejich pouzivdni spole¢nosti Logitech je upraveno licenéni smlouvou.



SPOZNAJTE IZDELEK

Indikatorska luéka
usesne slusalke

L Indikatorska lu¢ka
Upravljalni
gumb
| v Sprejemnik USB-A

ZGdZG§éit0 Adapter USB-C
pred vetrom J

Tkanina

Zamenljive
blazinice

Mikrofoni
z omejevanjem Suma

Tipka za seznanjanje
Bluetooth® &

Brezzi¢no
polnjenje Qi

Indikatorska

[ ] [ ] [ ]
1:] f e lucka etuija

Vrata USB-C
za napajalni kabel
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KAJ JE V SKATLI?

1. Leva in desna udesna sludalka

2. Zamenljive usesne blazinice (skupno 3 pari):

— Majhne leve in desne blazinice brez usesnih kavelj¢kov

— Srednje leve in desne blazinice z usesnimi kaveljcki
(namescenimi na usesne slusalke)

— Velike leve in desne blazinice z usesnimi kavelj¢ki

3. Potovalna torba iz blaga

4. Etui za brezzi¢no polnjenje

5. Uporabniska dokumentacija

6. Sprejemnik USB-A

7. Adapter iz USB-C na A

8. Kabel za polnjenje iz USB-C na A (24 cm /0,79 ft)

POLNJENJE

Polnjenje prek USB kabla

1. Usesne slusalke vstavite v etui za polnjenje in zaprite
pokrov.

2. Vstavite kabel USB-C v vrata USB-C na sprednji strani
etuija za polnjenje.

3. Kabel USB-A prikljudite v vrata za polnjenje USB-A
na ra¢unalniku, ali prikljucite kabel USB-A v adapter

USB-C, ali pa prikljucite adapter USB-C v vrata USB-C
na rac¢unalniku.

4. Indikatorska lu¢ka etuija bo pulzirala belo svetlobo
za polnjenje.

5. Po Uplnom nabiti sa indikdtor puzdra rozsvieti na bielo.

— 2 hodiny a 45 mindt na Uplné nabitie sluchadiel

— 3 hodiny na Uplné nabitie puzdra

— 5 minut nabfjania zabezpedi 2 hodiny hudby
(ANC vyp)

6. Med polnjenjem lahko slusalke uporabljate
s sprejemnikom, e so seznanjene prek Bluetooth®.

Polnjenje prek brezzi¢nega polnilca Qi

1. PolozZite etui za polnjenje na katero koli brezZi¢no
polnilno postajo.*

2. Indikatorska lu¢ka etuija bo med polnjenjem pulzirala
belo svetlobo.

3. Indikatorska lu¢ka etuija bo svetila belo, ko bodo
slusalke popolnoma napolnjene.

* Brezzi¢na polnilna postaja Qi ni vklju¢ena.

3 b

$(_ o

=L

USB-A UsB-C USB-A | USB-C
USB-A

e} { 1]

o —

qi ()

—,

—

———

UsB-C

N\
=
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KAKO NASTAVITI SVOJO NAPRAVO
1. USesne slusalke odstranite iz polnilne postaje.

2. Usesne sludalke vstavite v usesa.

SEZNANJANJE Z RACUNALNIKOM
PREK USB SPREJEMNIKA

1. USB-A
Vstavite sprejemnik USB-A v vhod USB-A
na racunalniku.
USB-C
Vstavite sprejemnik USB-A v adapter USB-C.

Nato vstavite adapter v vhod USB-C na rac¢unalniku.

2. Usesne slusalke so predhodno seznanjene
s sprejemnikom v skatli. Po uspesnem seznanjanju
bo lu¢ka na sprejemniku se naprej svetila.

SEZNANJANJE S PAMETNIM TELEFONOM
PREK BLUETOOTH®

1. Za 3 sekunde pritisnite gumb za seznanjenje
prek Bluetooth® na etuiju za polnjenje. Indikatorska
lucka usesne slusalke bo hitro utripala belo.

2. Odprite nastavitve Bluetooth® na vasi napravi.

3. V napravah, ki jih je mogoce odkriti, izberite Zone
True Wireless.

4. Po uspesnem seznanjanju bo indikatorska lucka
svetila belo.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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POISCITE SVOJO POPOLNO PRILAGODITEV

Za optimalno delovanje ANC in udobje izberite med
tremi velikostmi usesnih blazinic (S, M, L) in izberite tiste,
ki najbolj ustrezajo vasim usesom. Usesne slusalke

so dostavljene s srednjimi usesnimi blazinicami.

1. USesne slusalke trdno namestite v usesa.
Prilagodite kot in globino usesnih slusalk za najboljse
tesnjenje in udobje.

2. Zmanijsajte jih, ¢e Cutite prevelik pritisk na uho,
ali povecaijte, Ce so usesne slusalke prevec sproscene.
— Opomba: Obicajno je, da se uporabljajo usesne
blazinice razli¢nih velikosti na razli¢nih straneh uses.

3. Poskusna prilagoditev

— Ugesne slusalke morajo ostati varne in tesne tudi
po tem, ko z glavo stresate v vse smeri.

— Predvajajte isto glasbo za ustrezno primerjavo
izolacije hrupa.

Leva Desna

b &

ALI

> &

ALl

b d
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OVLADANIE HOVOROV A HUDBY

Kratke stlacenie

Pre UC: Situdcie pri hovore Situdcie mimo hovoru
. . . . Lavé . i
Akcia Lavé sluchadlo | Pravé slichadlo . Pravé sliuchadlo
slichadlo
. Prijem/ukoncenie hovoru Prehrqt/” -
Pozastavit

Stlacenie
2 sekundy

Odmietnutie hovoru

Dalia skladba

O O

Dvojité tuknutie

Stlmenie zap/vyp

Prepinanie rezimu ANC/
Transparency

Prispésobitelné
pri Logi Tune

Zvysenie/znizenie hlasitosti

Pre Microsoft

Situdcie pri hovore

Situdcie mimo hovoru

Kratke stlacenie

Teams:
. R - Lavé P
Akcia Lavé sliuchadlo | Pravé slichadlo . Pravé slichadlo
slachadlo
. Prijem/ukoncenie hovoru Prehrot/” Aktivacia Teams
Pozastavit

Stlacenie
2 sekundy

Odmietnutie hovoru

Dalsia skladba | Aktivacia Teams

O O

Dvojité tuknutie

Stlmenie zap/vyp

Prepinanie rezimu ANC/
Transparency

Prisposobitelné
pri Logi Tune

Zvysenie/znizenie hlasitosti

Opomba:

- Dejavnosti storitve Teams so funkcionalne le, ko se Teams uporablja na odklenjenem rac¢unalniku.

- Funkcionalnost nadziranja medijev je odvisna od vrste aplikacije.

- Dejavnosti klica so vedno na prvem mestu. Ko sta povezani dve napravi Bluetooth®, bo zadnja

aktivna naprava imela prednost pred drugo.

Namig: Prilagoditve gumbov in kontrolniki sludalk za izenacevalnik glasbe so na voljo

v Logi Tune.
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AKTiIVNE POTLACENIE SUMU (ANC)

Funkcia ANC blokuje Sum okolo vds, ¢im vam pomdha

s koncentrdciou na danu ulohu.

1. Dvojitym tuknutim na lavé alebo pravé sltichadlo
v pripade situdcie mimo hovoru prepnete medzi
rezimom ANC a Transparency.

2. Privklopu na¢ina ANC ali prepustnosti se bo predvajalo

glasovno sporodilo.

3. Med nacinoma ANC in prepustnost lahko preklopite

tudi v Logi Tune.

INDIKATORSKA LUCKA USESNE SLUSALKE

Upravljanje lu¢ke zasedeno prek Logi Tune

Lu¢ka zasedeno je privzeto onemogocena.
Da jo aktivirate:

1. Odprite Logi Tune.

2. lzberite zavihek »Nastavitve«.

3. Kliknite »Lucka zasedeno«
in izberite »Aktivna med klicem«.

ANC (O )

Usesna slusalka

Stanje

Bela

Utripajoca

Nacin seznanjanja Bluetooth®

Sveti

Aktivni klic*

* Prenesite Logi Tune za aktivacijo lu¢ke zasedeno.

|{><<( % — Q

*~_ Nagéin seznanjanja

% @ v Bluetooth®

L——— (O  Aktivni klic
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INDIKATORSKA LUCKA SPREJEMNIKA

Za UC: — -=- Dohodni klic
4 i A Y
Lucka Stanje
Aktivni klic
Utripajoca Dohodni klic =
Bela [ I ] .
Sveti Aktivni klic VhopIJenc
i i — - funkcija
Rdeta Sveti Vklopljena funkcija )
»Brez zvoka« »Brez zvoka«
A Y ' 4
Za Microsoft Teams: ——— -=- Dohodni klic
4 i A Y
TS Stanje — = Aktivni klic
Bel Utripajoc¢a Dohodni klic
ela - . ..
Sveti Aktivni klic - VhopIJenq funkcuc
Velon o »Brez zvoka«
Rde&a Sveti oplenatunkcla - . ————— == Aktivni klic storitve
»Brez zvoka«
Teams z drugo
Aktivni klic storitve
T drugo napravo noprcvo/
Vijoliéna Sveti eqms 2 Arige nab Ni akti klica./
/Ni aktivnega klica./ I aktivnega klica.
Klic zadrzan. Klic zadrzan.

INDIKATORSKA LUCKA ETUIJA

Leva lu¢ka LED: stanje baterije na levi usesni sludalki

Srednja lu¢ka LED: stanje baterije etuija za polnjenje

Rdeca lu¢ka LED: stanje baterije na desni usesni slusalki

Leva usesna slusalka

Etui ——

Desna usesna slusalka
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Stanje Lucka Stanje
Sveti Popolnoma napolnjeno
Priklju¢eno napajanje Bela
Utripa. Ni popolnoma napolnjeno.

vsmvnev::ﬁi?lh slusalk Bela Utripa 3 sekunde Usesna slusalka vstavljena v etui
GUmb etlijd pritlsnjenin Belo Sveti 3 sekunde Popolnoma napolnjeno
sproscen (usesne slusalke Utripa 3 sekunde Polnjenje

) Rdeca Sveti Baterija etuija <20 %

Gumb etuija pritisnjen in
sproséen (usesne slusalke
niso v etuiju)

Bela (svetijo vse lucke)

Bela (svetita srednja
in leva lucka)

Bela (sveta le leva lu¢ka)

Sveti 3 sekunde

Baterija etuija 80-100 %

Baterija etuija 50-79 %

Baterija etuija 20-49 %

Rdeca Baterija etuija <20 %
Bela Utripa Nacin seznanjanja
Utripa, ko je v nacinu funkcije over-the-air Posodobitve sistemske
Rde&a (OTA) programske opreme naprave
Prugo Utripa. Napaka pri polnjenju
Bela Utripa v nacinu seznanjanja in trikrat utripne T imle perssehiey

BELO za potrditev tovarniske ponastavitve.

/)

3-krat

Priklju¢eno napajanje

—— Vstavitev usesnih slusalk
v etui

Gumb etuija pritisnjen
in sproséen
(uSesne slusalke v etuiju)

Gumb etuija pritisnjen
in sproscen
(uSesne slusalke niso
v etuiju)

Drugo

I .‘O’.

-:O:- 3 sek.
—— O 3sek.
L0 sk
— @
— OO0O0O
3 sek.
— OO
3 sek.
O 3 sek.
— . 3 sek.
_-:lQ\:-
_-:l’\E
_.”\.

Popolnoma napolnjeno

Ni popolnoma napolnjeno.

USesna slusalka vstavljena v etui

Popolnoma napolnjeno

Polnjenje

Baterija etuija <20 %
Baterija etuija 80-100 %

Baterija etuija 50-79 %

Baterija etuija 2049 %

Baterija etuija <20 %

Nacin seznanjanja

Posodobitve sistemske
programske opreme naprave

Napaka pri polnjenju

":,O\: Tovarniska ponastavitev
ALY
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LOGI TUNE

Logi Tune pomaga izboljsati u¢inkovito delovanje vasih
slusalk z rednimi posodobitvami programske opreme
in vdelane programske opreme.

|zvedite vec in prenesite Logi Tune z ‘
www.logitech.com/tune, trgovine Apple App Store®

L) Logi Tune

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play

ali trgovine Google Play™.

PRILAGODITEV FUNKCIJE SIDETONE

Funkcija Sidetone vam omogoca, da med pogovori slisite
svoj glas, tako da se zavedate, kako glasno govorite.

V Logi Tune izberite funkcijo Sidetone in ustrezno
prilagodite stevilko.

— Vegja stevilka pomeni, da slisite ve¢ zunanjega zvoka.

- Manjsa Stevilka pomeni, da slisite manj zunanjega zvoka.

CASOVNIK ZA SAMODEJNO MIROVANJE

Vase usesne slusalke se privzeto samodejno izklopijo,
¢e jih ne uporabljate eno uro. Casovnik za mirovanje
je mogoce nastaviti v Logi Tune.

PONOVNO PRIKLJUCITE USESNE SLUSALKE

Usesne slusalke ponovno prikljucite na sprejemnik
prek Logi Tune

1. Sprejemnik USB-A prikljucite na ra¢unalnik.
2. Odprite Logi Tune.

3. Na nadzorni plos¢i izberite sprejemnik. Pritisnite
»Ponovno prikljuci usesne slusalke«.

4. Ce zelite sproziti seznanjanje prek Bluetooth®,
za 3 sekunde pritisnite gumb za seznanjenje prek
Bluetooth® na etuiju za polnjenje. Indikatorska lu¢ka
na sprejemniku utripa belo.

5. Po uspeSnem seznanjanju bo lu¢ka na sprejemniku
Se naprej svetila belo.

TOVARNISKA PONASTAVITEV
1. Levo in desno usesno slusalko vstavite v etui za polnjenje.

2. Za15 sekund pritisnite gumb za seznanjenje prek
Bluetooth® na etuiju.

3. Indikatorske lucke etuija trikrat utripnejo belo za potrditev
ponastavitve.
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DIMENZIJE

Usesne slusalke:
Visina x Sirina x globina: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Masa (par udesnih slusalk):13 g

Etui za polnjenje:
Visina x Sirina x globina: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Masa: 46 g

Sprejemnik:

Visina x Sirina x globina: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adapter:

Visina x Sirina x globina: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

SISTEMSKE ZAHTEVE

Deluje z obi¢ajnimi aplikacijami za klice na skoraj vseh platformah
in operacijskih sistemih.

Deluje na racunalnikih s sistemi Windows®, Mac, ali Chrome™ prek USB-C, USB-A,
Bluetooth® in napravah s sistemi iOS ali Android prek povezave Bluetooth®.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Typ mikrofonu: Vsesmerové dudline pole mikrofénov MEMS s formovanim luca
a dovnutra smerujucim mikrofénom

Frekvencny rozsah (sluchadld): 20-20 kHz (rezim hudby), 100-8 kHz (rezim hovoru)
Frekvencny rozsah (mikrofon):100-8 kHz

Typ batérie: Integrovana batéria (litium-iénova)

Zivotnost batérie (dlzka hovoru): Az é hodin (ANC zap), az 6,5 hodiny (ANC vyp)
Zivotnost batérie (dizka po¢tvania): Az 7 hodin (ANC zap), az 12 hodin (ANC vyp)
Verzia Bluetooth®: 5.0

Bezdrotovy dosah: Az 30 metrov/100 ft (pri priamej viditelnosti)

Podpora bezdrétového dobijania Qi

Nabijaci kdbel USB-A na C: 24 cm (0,79 ft)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi in logotip Logitech so blagovne znamke ali registrirane blagovne
znamke Logitech Europe S.A. in/ali njihovih podruznic v ZDA in drugih drzavah. Apple in logotip
Apple sta blagovni znamki druzbe Apple Inc., zascitene v ZDA in drugih drzavah ter regijah.

App Store je storitvena znamka druzbe Apple Inc. Google Play in logotip Google Play sta blagovni
znamki Google LLC. Besedilna oznaka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke

v lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc. in kakrsna koli uporaba taksnih oznak s strani druzbe Logitech
je omogocena z licenco.



O3HAVUOMJIEHHA 3 NPUCTPOEM

CsiTnogiogHun ingnkaTop
Ha HaBYLUHUKY

KHonka 'CBiTﬂOp,iO,D,HVIVI
KepyBaHHs iHanKaTop
l Mpwninmay USB-A

\

Bitpo3saxucHa
TKaHWHa Apantep USB-C

3MiHHi HacagKku

MikpodoHu 3 PyHKL i€
NPUAYLIEHHA LWYyMy

KHonKa nigkntoyeHHs
3a gonomoroto Bluetooth® &

be3sgpoTtose 3apAgXKaHHA
3a TexHonorieto Qi

e o o CaiTnogioaHnin
1:] f S iHouKaTop Ha yTnapi

MNopt USB-C gna
3apsAgHoro Kabento
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KOMMNEKT MNOCTABKU

. HasywHviku (nisuin i npasuin)
. 3MiHHI Hacaakm (ycboro 3 napw):

HacaAKX Manoro po3mipy (niea Ta npasa)

6e3 dikcaTopiB-kpuneLp;

HacaaKW cepefiHbOro Po3mipy (niga Ta Npasa)

3 diKcaTOPaMU-KPUbLIAMK (YCTaHOBNEHI Ha HaBYLIHUKK);
HacaaK1 BENMKOro Po3Mipy (niea Ta npaga)

3 diKCaTOPAMU-KPUIBLIAMM.

. TKaGHWHHWI YOXON A1 TPAHCMOPTYBaHHS
. OyTnap ans 6e3ApOTOBOro 3apsAKaHHS

3
4
5.
6
7
8

[lokymeHTaLis KoprUCTyBaya

. Mpuitmay USB-A
. Apantep i3 po3’emom USB-C
. Kabenb ans 3apapxaHHa 3 po3'emamm USB-C i USB-A

(24 cm, ab0o 0,79 dyTa)

3APAOMAHHA

3apsapgKaHHsA 3a gonomorot USB-kabento

1.

MoKnafiTe HaBYLWHUKA Y GYTAAP ANA 3apALKaHHA
Ta 3aKPUITE KPWILLKY.

Migkniouite wrekep USB-C go BignosigHoro pos'emy
B NepeaHi YacTuHi GyTnapy [ns 3apAmKaHHS.
Migkniodite wrekep USB-A o nopty anda 3apamkarHHa USB-A

Ha komn'toTepi abo fo agantepa USB-C, a noTim BCTaBTe
apantep USB-Cy BigNoBigHWIA NOPT Ha KOMM'tOTepi.

Mg yac 3apspkaHHaA CBITNORIOAHUI iHAMKATOP Ha yTiApi
nynbCyBaTVMe BiNM CBITNOM.

Konw 6atapeto Oyae NOBHICTIO 3apAaMKeHO, iHANKATOp
Ha dyTnApi NoyHe be3nepepBHO CBITUTUCA Binnm.

[lns NOBHOrO 3apsAAaHHsA HaBYLIHWKIB MOTPIOHO 2 rofa 45 xB.

[nAa nosHoro 3apagkaHHa GyTnapa notpioHo 3 roa.
5 XBUIVH 3apAnxaHHA 3abe3mneuyioTb 2 roAvHY
NPOCYXOBYBaHHA My3UKI (QKTUBHE MPUYLIEHHA
LWyMY BUMK.)

Mi Yac 3apAgKaHHA HaBYLWHWKN MOXHA BUKOPWCTOBYBATH
B PEXNMI MiAKMNIOYEHHS 33 JONOMOroo NpuitMaya abo
TexHonoril Bluetooth”.

3apspgKaHHsA 3a Jonomorow 6e3gpoToBoro npucTpoto Qi

1.

Moknagite GyTnAp AnA 3apaakaHHA Ha Oyab-AKy Nnathopmy
Ans 6e30pOTOBOrO 3apAAXKaHHA 3a TexHonorieto Qi*.

[OKV rapHITypa 3apAmKaTMMETbCA, CBITIOLIOAHWN IHAMKATOP
nynbCyBaTVMe GiNM CBITNOM.

Konw 6atapeto Oyae NOBHICTIO 3apAaMKeHO,
iHAMKaTOP Ha dyTNApi NoYHe GesnepepBHO CBITUTUCA Binnm.

* BesapoToBuit 3apagHui NpucTpin Qi He NOCTaYaeTbCA B KOMMNEKTI.

Ddl b b

$(_ o

=L

q.D ()

———

USB-A UsB-C USB-A | USB-C
USB-A

e} { 1]

o —

USB-C

N\
=
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HAJTALUTYBAHHA NPUCTPOLO

1.

BuimiTb HaBYLUIHWKW 3 HOXJa /1A 3aPAAKaHHA.

2. BCTaBTe HaByWHMKN Y ByXa.

MIAKNIOYEHHA O KOMITIOTEPA YEPE3 USB-NMPUAMAY

1.

USB-A
BcTasTe npuinmay y nopt USB-A Ha Komn'toTepi.

USB-C
BcragTe npunimad USB-A B agantep USB-C. lNoTim BCTaBTe
apantep y nopt USB-C Ha komn'toTepi.

HaByLWHWMKM 0Apa3y NIAKMNOYEHO A0 NPUMaYa, AKMIN BXOONTb
y KOMMnekT. Konu nigknioyeHHs dyae yCnillHO BUKOHaHO,
CBITNOAIOAHWI IHANKATOP Ha NpUIAMaYi CBITUTUMETbCA
6e3nepepBHO.

MAKNIOYEHHA 0O CMAPTOOHA 3A TEXHOJIOTIELD
BLUETOOTH"

1.

HaTWcHITb KHOMKY MifKkntoueHHs 3a TexHonorieto Bluetooth”
Ha byTnApi AnA 3apsamKaHHA Ta yTpuMyiTe il NpoTArom

3 cekyHA. CBITNOAIOAHNI IHAMKATOPR Ha HaBYLIHWKY MNOYHE
LUBMOKO MUTOTITU Ginnm.

BiakpuiiTe MeHto HanauwTyBaHb Bluetooth” Ha NpUCTPO.

Brbepitb HaBylwHMKK Zone True Wireless y cnincky
BUABNEHVIX MPUCTPOIB.

Konw nigknioueHHs yae BCTaHOBNEHO, CBITNIOAIOAHNI
iHOMKATOP NOoYHe be3nepepBHO CBITUTUCS BINNM.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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MIABEPITb IAEAJIbHY MOCAAKY

[nsa onTManbHoT poboTW GYHKLT aKTVBHOMO MPUMYLIEHHS

LWyMy Ta MaKCKMManbHOrO KOMGOPTY Mif Yac KOPUCTYBaHHA
BMOEPITb HacaAKM OHOrO 3 PO3MIpIB (S, M, L), AKWI Halikpalle
BaM MiAXoAuTb. Ha HaBYLIHWKM B KOMMNNEKTI HaAArHEHT HacaaKm
cepefHboro posmipy. -
1. LLinbHO BCTaBTe HaBYLWHMKM Y Byxa. Bigperynionte KyT
i TIMOWHY NOCaAKM HaBYLLHWKIB TakK, 106 BOHM L{iNIbHO

npunAaranm " BOHOYAC He BUKIMKaNm ,D,VICKOMd)OpTy.

2. Bi3bMiTb Haca[KM MEHLLIOTO PO3MIPY, SIKLLO BU BiadyBaETe JliBa MpaBa
HaaAMIpHUI TUCK Ha Byxa, ab0 OiNbLIOro, AKLLO HaBYLWHWKN
TPVMAIOTHCA CABKO. [5 @

- MpwumiTtka. Yacto 6yBac Tak, Wo AnA Pi3HUX ByX JOBOAUTLCA
BVIKOPWCTOBYBATW HaCafKM PI3HNX PO3MIPIB.

b d
b d

3. Mig6ip nocagku

— HaByLHVKIM MalOTb 3aNIULLNTUCA Y Byxax Ta WinbHO
CUAITV HaBITb MICNA TOTO, AK BM NOTPACETE rOSIOBOIO
B YCiX HanpAMKax.

- BmuKalTe oaHy i Ty camy My3KKy, o6 nepesipntu
LIYMOI30MALH0.
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ENNEMEHTU KEPYBAHHA BUK/IMKAMW 1 BIATBOPEHHAM MY3UKU

[Ons nnatdopm
yHidikoBaHMX
KOMYHiKaLin

Pexxum BUKnuky

Mo3a peXxMMom BUKINKY

(UQ):
. - MNpasnii JNiBun .
Ria JliBU HaBYLWHUK MpaBuii HaBYLWHNK
HaBYLIHUK HaBYLUHUK
. Bignosifb Ha BUKNNK i 3aBEPLIEHHA BigTBOpeHHs/ N
Kopotke BUKINKY raysa
HaTUCKaHHA
BiaxvneHHaA BUKMK Hacrynia -
YTpUMyBaHHsA Yy KOMMO3MLA
NPOTArom 2 C

O O

[onBinHi
HaTUCKaHHS

BUMKHEHHA/YBIMKHEHHA 3BYKY

[lepemmkay pexxrmis akTMBHOIO
NPUNYLLIEHHSA LLYMYy/NPO30POCTi

MoxnueicTb
HanalTyBaHHA
B Logi Tune

30inbLUEHHA/3MEHLWEHHA MYYHOCTI

Onsa Microsoft

Pexxum BUKNuKy Mo3a peXXMMoMm BUKINKY
Teams:
. - MpaBuii JliBun N
Lis JliBnit HaBYWHUK MNpaBuii HaByLWHNK
HaBYLHUK HaBYLUHUNK
' Bignogiab Ha BUKMNK i 3aBepLIEHHA BiaTBOpPEHHA/
K W w P AT Buknuk Teams
OpOTKE BUKIVIKY naysa
HaTWUCKaHHA
BigxmneHHa BUKIMK Hacryna Buknuk Teams
YTprmyBaHHA I Y KOMMO3MLiA
NPOTArom 2 €

O O

. [lepemmKkay pexxmmis akTMBHOrO
Mleamif BUMKHEHHSA/YBIMKHEHHA 3BYKY }
OfBIlHI NPUIAYLLIEHHA LLYMY/NPO30POCTi
HaTUCKaHHA
MoxnusicTb
HanawTyBaHHA 30inbLUEHHA/3MEHLWEHHS MYUYHOCTI
B Logi Tune
Mpumitkn

— OyHKLUiA KepyBaHHs fiaMy Teams akTMBHa uiLe B pasi 3amycky Teams Ha po30710KoBaHOMY

Komn'toTepi.

— OyHKUIT KepyBaHHA MynbTUMefia 3anexaTb Bif TNy Nporpamu.

— [ONOBHWI NPIOPUTET 3aBXKAM MaloTb GYHKLT KEPYBaHHA BUKIMKamMK. SKLLO [Ba NpucTpoi byae
nigknioYeHo 3a fonomoroto Bluetooth’, nepesara nepeliae 10 OCTaHHLOTO aKTUBHOTO MPUCTPOIO.

Mopapa. HanawwTtosyBaTh GyHKLii KHOMOK | KepPYBaTV My31UYHVIM EKBaNaN3epoM MOXHa B MPOrpami

Logi Tune.
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AKTUBHE MPUTMYLLUEHHA LWYMY (ANC)

OyHKLUiA aKTUBHOMO NPUMIYLIEHHA LLYMY A€ KOPWCTYBauy 3MOry
30CepeanTCA Ha MOTOYHOMY 3aBaaHHI.

1. [Ina nepemmKkaHHA MixK pexkr1mamm akTUBHOTO MPUMITYLLEeHHA
LyMy Ta MPO30POCTi ABIYi TOPKHITLCA NiBOrO abo NPaBoro
HaBYLWHMKa NO3a PEXUMOM BUKINKY.

2. Konu byne BBIMKHEHO PEXKIM aKTUBHOTO MPUMTYLLEHHA LyMy
abo NPo30POCTi, NPOSYHAE rONOCOBa MNiAKasKa.

3. Kpim Toro, nepeMmnKaHHA Mixk pexKMMamMi akTUBHOIO
NPUTYLEHHA WyMy Ta MPO30POCTi MOXHA 34IMCHIOBATY
B nporpami Logi Tune.

CBITNOAIOAHUN IHAUKATOP HA HABYLUHUKY

KepyBaHHA iHAMKaTOPOM CTaHy 3aiHATOCTI B Nporpami
Logi Tune

3a 3aMOBYYBAHHAM IHAUKATOP CTaHy 3aMHATOCTI BUMKHEHNIA.
LLlo6 akT1BYBaTW MOTO, BUKOHAWTE 3a3HaueHi Hixkue ail.

1. Bigkpwuite Logi Tune.
2. Bigkpwuite Bknaaky Settings (HanawtysaHHs).

3. HatucHitb Busy light (IHavKkaTop CTaHy 3alHATOCTI) Ta BUOEPITh
Active on call (AKTUBHWI Mif Yac BUKIKIKY).

_‘C')'_ Pexxum niokoyeHHA 3a

HaBywHuk CraH — . .
v mexHonoeieto Bluetooth
Pexxum NiOK/TIOYeHHS 30 MexXHON02IE
Murtuts

Binuit Bluetcoth L——— (O  AKTUBHWIN BUKNKK

CeitTnTbCA
6e3nepepBHO

AKTUBHWIA BUKINK®

* [InA akTMBaUii iHAYKaTOPa CTaHy 3aMHATOCTI HEOOXIAHO 3aBaHTAXMTY NpOrpamy
Logi Tune.
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CBITNOAIOAHUN IHOUKATOP HA MPUAMAYI

[ina nnatdopm yHipikoBaHUX KomyHikauin (UC):

Pexum po6otu CraH
MurtnTb BXigHWIM BUKNNK
binni CBiTUTHCA .

AKTVBHUI BUKINK

6e3nepepBHO

. CeitTnTbCA
YepBoHWii 3BYK BUMKHEHO
6e3nepepBHO

Ona Microsoft Teams:

Pexum po6otu CraH
Murtnts BxigHnn UKk
Binnii CBiTWTbCA .
AKTUBHWIA BUKINK
be3nepepBHO
. CBiTnTHCA
YepBoHuii 3BYK BUMKHEHO
6e3nepepBHO
AKTUBHWI BUKNNK Teams
) . CeitnTbCA yepes iHWWN NpUCTpin /
Dionetosuii ;
6e3nepepBHO Hemage akTMBHYX BUKAVIKIB /

BUKWK Ha yTpUMaHHi

CBITNOQIOAHUA IHAUKATOP HA ®OYTNAPI
IHAMKATOP NiBOPYY: CTaH 3apaay 6aTapei NiBoro HaByLIHWKa

IHAMKaTOP NocepeavHi: CTaH 3apsaay 6atapei dymapa ana
3apsakaHHS

IHAVKATOP NpaBoOpPYY: CTaH 3apsay baTapel NPaBoOro HaByLWIHVIKA

BxigHWI BUKNUK

AKTUBHUN BUKINK

3BYK BUMKHEHO

BxigHWI BUKNUK
AKTVBHUN BUKNWK
3BYK BUMKHEHO

AKTUBHUI BUKMK Teams
yepes iHWnM npucTpin /
Hemae akTMBHUX
BUKNUKIB /

Buknunk Ha yTprmaHHi

JliBUI HaBYLWHNK

Oytnap ————

MpaBuin HaBYLWHNK
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CraH Pexum po6oTu CraH

MigknioueHo A0 Axepena —_— CBiTWTbCA Ge3nepepsHO [loBHICTIO 3apAmKeHO
G BICE Mynbcye He nosHicTio 3apagxeHo
YCTaHOBMIEHHA HaBYLWHWKIB -
Binun [lynbcye NPOTArom 3 CekyHA HaBywWwHWK ycTaHOBNEHO Y GyTnap
y bymnAp
) CBiTUTbCA 6E3MepepBHO NPOTATOM 3 CeKyH [ToBHiCTIO 3apAmKeHO
KHomky Ha GyTnapi HaTUcHYTO Binui
1 BigNyLLEHO (HaBYLWHWKN [Mynbcye npoTarom 3 cexkyHz TpviBace 3apAgKaHHa
napi
Y Gymapi) YepsoHwii CBiTTbCA BE3nepepBHO 3apsag 6atapei pytiapa < 20 %
Binuit (CBITATbCA BCi iHAVKaTOPY) 3apan batapei dyapa sig 80 o 100 %

Binuit (cBiTATECA iHAWMKaTOPU

KHonKy Ha ¢yTnAapi HaTUCHYTO A

3apsag 6atapei ymnapa Big 50 go 79 %
1 BiANYLLEHO (HaBYLIHUKN

CBiTUTbCA 6E3nepepBHO NPOTATOM 3 CeKyHA

He y dyTnApi) Binui (cslmmcs nnwe iHAMKaTop 3apan 6aapel dyTnApa sin 20 10 49 %
nisopyy)
YepsoHwii 3apsg 6atapei pytiapa < 20 %
Binni Bnnmvae Pexunm nigkntoyeHHs
Bnvmae 6innm y pexunmi oHosneHHs 6e34poToBMM 0 )
HOBMEHHA MIKPOMPOrpPamu NPHUCTPOO
YepBOHUI meTonom (OTA)
IHwWwe Mynbcye [Tommnnka 3apamKaHHA
Brnmae 6inum y pexumi nigknoyeHHaA i Tpudi bnumae
- . [loBepHEHHA [0 3aBOACHKMX
binun BIIVIM Ha ninTBepaxeHHA NOBEPHEHHA A0 3aBOACHKMX
HanalTyBaHb
HanawTyBaHb
O MoeHicTio 3apAOXeHo
MigknioueHo oo gxepena
)
KUBJTEHHA N .
’Q\ He noBHicTio 3apAagxeHo
. Y ' ’
YcTaHOBMEHHA HaBYWHUKIB —— "O" 3c HaBYIJJHI/IK YCTaHOBJIEHO Y (I)yTﬂﬂp
)
y dymnap

O 3c MoBHicTIo 3apaaXKeHo

KHonKy Ha ¢yTnapi HaTUCHYTO '

1 BigNyweHo e e -\O’- 3¢ TpuBae 3apagKaHHA
(HaByLWHMKN y dyTnApi)

‘ — . 3apsap 6atapei pyTnapa < 20 %
3apsap 6atapei ¢pyTnapa Bi
\ 1 000 pAn 6aTapei ¢pyTnApa BiA
3c¢

80 1o 100 %

' 3apsag 6atapei dyTnapa sia
00 P pei gymnap

KHonKy Ha ¢yTnapi HaTUCHYTO 500079 %
1 BignyweHo —] 3¢

(HaBywIHMKI He y GyTnApi) —— O 3¢ 3apap 6atapei dyTnapa Big

20 no 49 %

‘ 3c¢ 3apsap 6atapei pyTnapa < 20 %

\\',l
:O: Pexknm nigknioueHHA
l,'\\
\\\',’r
:,'\: OHoBREeHHA MiKponporpamu
LAY
Hue ~—————————— NpUCTPOIo
N ! ’
',’\' NMomwnnka 3apAag»kaHHA
3X
_s‘c'j': N _s‘C'j': MoBepHEeHHs B0 3aBOACHKIX
“mwW Y HanawTyBaHb
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LOGI TUNE

3aBasku Nporpami Logi Tune, a TakoxX NepiognyHOMY OHOBEHHIO

NPOrpPaMHol Ta NPOrPamMHO-anapaTHOI YaCTUHM MOXKHA NiABULLATY @ Log| Tu ne

edeKTVBHICTb POOOTH HaBYLLIHWKIB.

Download on the

[li3HaTuCA Binblie Ta 3aBaHTaXKMTK Logi Tune MOoXHa Ha CTOPIHLY 2
o App Store

www.logitech.com/tune, a Takox y Mara3uHi Apple App Store”

logitech GETITON
waw ogitech.com/tune » Google Play

abo Google Play™.

PEr'YNOBAHHA CAMOMNPOC/TYXOBYBAHHA

DyHKLiA camonpoCcyxoByBaHHA [Ja€ KOPVICTYBaYy 3MOTY UyTW BAACHNI FON0C
nif Yac CninKkyBaHHA Ta KOHTPOJIIOBATW MOro ryuHicTb. LLlob HanawTysaTt poboTy
uiel dyHKUIT, BinKpWTe BigNOBIAHMI po3ain nporpamu Logi Tune i ckopucTanteca
LMCKOM KepyBaHHA.

— 3a BMCOKMX MOKa3HWKiB ronoc 3By4YaTme I')/LIHiLLIe.

— 3a HM3bKMX MOKa3HMKIB rof10C 3By4Yatnme Tmxie.

TAMMEP ABTOMATUYHOTO NEPEXOAY B PEXXUM CHY

33 3aMOBYYBaHHA HaBYLWHMKIM aBTOMATUYHO BUMMKAIOTECA, KON HAMM
He KOPUCTYIOTbCA MOHaA roAvHy. TanmMep aBTOMaTUYHOTO MePEXOay B PEXUM CHY
MOXHa HanawTysaTu B nporpami Logi Tune.

MOBTOPHE NIAKJIIOYEHHA HABYLUHWKIB

MNMoBTOpHe NiAKNOYEeHHA HaBYLLHUKIB A0 Npuiimaya y nporpami Logi Tune
1. BcragTe npumay USB-A y komn'toTep.

2. Bigkpwunte Logi Tune.

3. BuwbepiTb npuiimay Ha iHbopmaLinHii naHeni. HatucHiTb Reconnect earbuds
(MoBTOPHO NIAKMOUNTH HABYLLHNKN).

4. LLob6 iHiuitoBaTV NigKMOUEHHS 33 JONOMOroto Bluetooth’, HaTUCHITL | yTpuMyITe
KHOMKY NigKMtoueHHaA 3a TexHonorieto Bluetooth™ Ha GyTnapi ANg 3apaakaHHs
Ta YTpUMynTe ii NPOTAroM 3 cekyHz. CBITNOLIOAHNUM IHAMKATOP Ha NpuMaui
MOYHE MUTTITY BINKM.

5. Konv nigkntouenHs byae ycnilHO BUKOHAHO, CBITNOAIOAHNI IHAMKATOP Ha
npuiimadi 6e3nepepBHO CBITUTUMETLCA BINVM.

MOBEPHEHHA OO 3ABOACbKUX HAJIALUTYBAHb
1. Tloknagfite NiBUA i NPaBUii HAaBYLIHUKIA Y GYTNAR ANA 3apaiKaHHs.

2. HaT1CHITb KHOMKY NigKMoueHHs 3a TexHoorieto Bluetooth” Ha dyTnapi
Ta yTpUMynTe I NPOTATOM 15 CeKyH[,

3. IHAvKaTOpW Ha Gy TRAPI TpWUi BNVMHYTb GiNVIM CBITNOM Ha NiATBEPAKEHHS TOTO,
LLO orepaLito BMKOHaHO.
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PO3MIPU

HaByLHUKN

TOBUIMHA X AOBXKMHA X LWMPUHA: 159 X 27,4 X 26,3 MM
Bara (napa HaBywHMKIB): 13 1

Dytnap ana sapampKaHHA

ToBUIMHa X WMPKUHA X AoBXKMHA: 25,0 X 39,8 X 74,5 Mm
Bara: 461

Mpuimau

[lOBXMHa X WWpWHa X ToBWMHa: 21,5 X 13,6 X 6,0 Mm

Apantep

LoBXnHa X WnprHa X ToBLKMHa: 25,2 X 16,5 X 9,5 Mm

BUMOI O CUCTEMU

[apHiTypa CyMiCHa 3i CTaHAaPTHUMM NPOrpaMamu A 30iINCHEHHA BUKIMKIB, @ TAKOX i3
6inbLuicTio MNatdopm i onepaLinHUX CUCTEM.

lapHiTypa cymicHa 3 Komn'toTepamn nig kepysaHHam OC Windows®, Mac i Chrome™.
MinknioueHHaA 3aincHi0eTbcA Yepes noptu USB-C i USB-A abo 3a TexHonorieto Bluetooth®. Kpim
TOro, 3abe3neyeHo MOXVBICTb MiAKMOUYEHHA 0 NPUCTPOIB Nif kepyBaHHAM iOS abo Android™
i3 nigTPUMKO TexHonorii Bluetooth”.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKH

Tn MikpodoHa: cucTema i3 1BOX BCeCnpAmMoBaHnx MEMS-MikpodoHis 3 dopmMyBaHHAM
CNPAMOBAHOIO CUMHasy, a TaKOXK MIKPODOH, CNPAMOBAHWI Y BYLIHWI KaHan

YacToTHWI aiana3oH (HaByLHWKN): 20 My — 20 Ky, (pexknm BinTBOPEHHA My3ukm); 100 My — 8 KIy
(peXum CninKyBaHHA)

YacToTHMI aiana3oH (MikpodoH): Big 100 My go 8 KMy
Tn 6atapel: BOyaoBaHa (NiTin-ioHHa)

Yac poboTu b6atapei (cninkysaHHaA): [1o 6 rof (@KTMBHE NPUMYLIEHHA LWYMY BBIMK.), A0 6,5 Tof
(aKTVIBHE NPUINYLWEHHS WYyMYy BUMK.)

Yac poboTu b6atapei (NpocnyxoByBaHHA): [lo 7 rof (@KTMBHE NPUMIYLLEHHS LYMY BBIMK.),
10 12 rof (@KTMBHE NPUMYLLEHHS LYMY BVMK.)

Bepcis Bluetooth™ 5.0

Papniyc nii 6e3npoToBoro 38'A3Ky: 10 30 M (100 ¢yTiB) y 30HI NpAMOT BUAVMOCTI
besppoTtoBe 3apAamxaHHA 3a TexHonorieo Qi

Kabenb ana 3apamkanHa 3 pos'emamm USB-A i USB-C: 24 cm (0,79 dyTa)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© Logitech, 2021. Logitech, Logi Ta embnema Logitech € ToBapHUMM 3Hakamu abo 3apeeCTPOBaHVIMA TOBAPHUMM
3Hakamn komnaHii Logitech Europe S.A. i (abo) it fouipHix komnatin y CLUA Ta iHwwx kpaiHax. Apple i norotun
Apple € ToBapHMM 3Hakammn Apple Inc., aki 3apeectposaro 8 CLUA Ta iHwwx KpaiHax i perioHax. App Store

€ 3Hakom obcnyrosyBaHHsA Apple Inc. Google Play i norotun Google Play € ToBapHumm 3Hakamu Google LLC.
CnoBecHui 3HaK i embnem Bluetooth” € 3apeecTpoBaHNMI TOBAPHVMM 3HaKaMW, O HanexaTb KopropaLii
Bluetooth SIG, Inc.; komnaHis Logitech B1KoprcToBye i 3rifHO 3 nilieHsieto.



TOOTE TUTVUSTUS

Korvaklapi tule

indikaator .. .
Margutuli
Juhtnupp E
| v USB-A-vastuvétja
Tuulekaitse
kangas USB-C-adapter
J
Vahetatavad
korvapehmendused

Mdra vaigistavad
mikrofonid

Bluetooth®
sidumise nupp

Qi juhtmevaba
laadimine

e o o Umbrise tule
1:}{ e indikaator

Laadimiskaabli
USB-C-port
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KARBI SISU

1. Vasak ja parem klapp

2. Vahetatavad kérvaotsikud (kokku 3 paari):

— Vaike vasak ja parem kérvaotsik ilma kérvauimeta

— Keskmine vasak ja parem kérvaotsik, koos
kérvauimedega (eelnevalt klappide kilge kinnitatud)

— Suur vasak ja parem kdrvaotsik, koos kdrvauimedega

3. Riidest reisikott

4. Juhtmevaba laadimiskarp

5. Kasutaja dokumentatsioon

6. USB-A-vastuvétja

7. USB-C-USB-A adapter

8. USB-C-USB-A laadimiskaabel (0,79 jalga)

LAADIMINE
USB-kaabli kaudu laadimine
1. Asetage korvaklapid laadimisalusele ja sulgege kaas.

2. Pistke USB-C-kaabli ots laadimiskarbi ees asuvasse
USB-C-porti.

3. Pistke USB-A-ots arvuti USB-A-laadimisporti voi pistke
USB-A-ots USB-C-adapterisse ja USB-C-adapter arvuti
USB-C-porti.

4. Laadimise ajal on laadimiskarbi méargutuli valgel
pulseerimise reziimil.

5. Kui aku on laetud, hakkab laadimiskarbi margutuli
valgelt pélema.

— Kérvaklappide laadimisaeg on 2 tundi 45 min

— Karbi laadimisaeg on 3 tundi

— 5 minutit annab teile 2 tundi muusika kuulamise aega
(ANC vdljas)

6. Laadimise ajal saab kérvaklappe vastuvétjaga
kasutada ja Bluetooth®-iga siduda.

Juhtmevaba Qi-laadija abil laadimine

1. Asetage laadimiskarp mistahes Qi juhtmevaba
laadija peale.*

2. Laadimise ajal on laadimiskarbi méargutuli valgel
pulseerimise reziimil.

3. Kui aku on laetud, hakkab margutuli valgelt pdlema.

* Juhtmevaba Qi-laadimise alus pole seadmega kaasas.
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KUIDAS SEADET SEADISTADA
1. Eemaldage kérvaklapid laadimiskarbilt.

2. Sisestage kérvaklapid omale kérva.

SIDUGE KLAPID USB VASTUVOTJA ABIL ARVUTIGA

1. USB-A
Sisestage USB-A vastuvétja arvuti USB-A-porti.
USB-C
Sisestage USB-A-vastuvétja USB-C-adapterisse.
Seejdrel sisestage adapter arvuti USB-C-porti.

2. Kérvaklapid on eelnevalt seotud karbis oleva
vastuvdtjaga. Kui peakomplekt on edukalt seotud,
jadb vastuvétja margutuli valgelt pélema.

SIDUGE NUTITELEFONIGA BLUETOOTHI® KAUDU

1. Vajutage laadimiskarbis olevat Bluetoothi® sidumise
nuppu 3 sekundit. Kérvaklapi margutuli hakkab kiiresti
valgelt vilkuma.

2. Avage teises seadmes Bluetooth®-i seaded.

3. Valige avastatavate seadmete hulgast Zone True
Wireless.

4. Kui kérvaklapid on edukalt seotud, hakkab mdérgutuli
valgelt pélema.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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LEIDKE ENDALE SOBIVAIM

Optimeeritud ANC-i jdudluse ja mugavuse jaoks valige

kolme k&rvaotsiku suuruse (S, M, L) seast véalja enda jaoks
sobivaim. Kérvaklappidega on kaasas keskmise suurusega
kérvaotsikud.
—
1. Asetage kdrvaotsikud kindlalt kérvadesse.
Kohandage kérvaotsikute nurka ja stigavust, et tagada
parim kinnitus ja mugavus.

2. Votke vaiksem suurus, kui tunnete kérvas liiga Vasak Parem
suurt survet, voi suurem suurus, kui kdrvaklapid kérvas
liialt loksuvad. [5 @

— Madrkus. Erineva suurusega koérvaotsikute kasutamine
vasaku véi parema kdérva juures on tavapdrane.

&H@
b d

3. Sobivuse proovimine

— Kérvaklapid peavad olema turvaliselt ja tihedalt
kérvas, isegi kui raputate pead erinevates suundades.

— Esitage sama muusikat, et saada aus
mUraisolatsiooni vordlus.
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KONE JA MUUSIKA NUPUD

Lthike vajutus

UC jaoks: Koneolukorrad Mittekoneolukorrad
Toimin Vasak Parem Vasak Parem
9 korvaklapp korvaklapp korvaklapp korvaklapp
. Kéne vastuvétmine/I6petamine Esitus/paus —
Luhike vajutus
L
2-sekundiline Kénest loobumine Jargmine lugu —
vajutus
Q Q Vaigistus sees/vdaljas ANC/Ldabipaistvuse vahetamine
Topeltkoputus
Kohopdotav Helitugevuse suurendamine/véhendamine
Logi Tune
Mncr?.?oft Kéneolukorrad Mittekdneolukorrad
Teamsi jaoks:
- Vasak Parem Vasak Parem
Toiming ~ ~ ~ ~
korvaklapp korvaklapp korvaklapp korvaklapp
. Kéne vastuvotmine/I6petamine Esitus/paus Teamsi

ka&ivitamine

2-sekundiline
vajutus

Teamsi

Kénest loobumine Jargmine lugu R .
9 9 kaivitamine

O O

Topeltkoputus

Vaigistus sees/vdljas ANC/Lé&bipaistvuse vahetamine

Kohandatav
Logi Tune

Helitugevuse suurendamine/véhendamine

Mérkus.

- Teamsi toimingud té6tavad vaid siis, kui Teams t66tab lukustamata arvutis.

- Meediumite juhtimise funktsioon séltub rakenduse tudbist.

- Kénetoimingud on alati esmatdhtsad. Kui thendatud on kaksBluetooth®-seadet,
ltlitab viimati aktiivne olnud seade teise valja.

Nouanne: Nuppude kohandamine ja muusikaekvalaiseri juhtelemendid on saadaval
rakenduses Logi Tune.

187

Eesti



AKTIIVNE MURASUMMUTUS (ANC)

ANC summutab teid Gmbritseva mira, et saaksite oma
tegevusele keskenduda.

1. ANC ja Labipaistvuse reziimi vahetamiseks tehke
kdneolukorras topeltkoputus vasakule véi paremale
korvaklapile.

2. ANC véi Lébipaistvuse reziimi sisse lUlitamiseks
on haalkasklus.

3. Samuti saate ANC ja Labipaistvuse reziimi vahel
vahetada rakenduses Logi Tune.

KORVAKLAPI TULE INDIKAATOR

Busy light indikaatori kontrollimine rakendusega
Logi Tune

Busy light indikaator on vaikimisi vélja [Ulitatud.
Selle aktiveerimiseks:

1. Avage Logi Tune.
2. Valige vahekaart ,,Seaded”.
3. Vajutage ,Busy light” ja valige ,Kéne ajal aktiivne”.

*~. Bluetooth®

Korvakla Olek - . . v

PP ’Q‘ sidumise reziim
Vilkuv Bluetooth®-sidumise reziim

Valge

Poleb pusivalt Aktiivhe kdne* EE— O Aktiivhe kone

* Busy Light-i aktiveerimiseks laadige alla Logi Tune.
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VASTUVOTJA TULE INDIKAATOR

UC jaoks:
Tuli Olek
Vilkuv Sissetulev kone
Valge 5
9 f?o!eb Aktiivne kéne
pusivalt
Punane ?O.leb Vaigistus sees
pusivalt

Microsoft Teamsi jaoks:

Tuli Olek
Vilkuv Sissetulev kone
Valge 5
¢ I'D.o.leb Aktiivne kéne
pusivalt
Punane ?o.leb Vaigistus sees
pusivalt
Active Teams-i kdne
Lilla Péleb teiste seadmetega
pusivalt /Aktiivsed kéned
puuduvad/Kéne on ootel

LAADIMISKARBI MARGUTULI
Vasak LED tuli: Vasaku kérvaklapi aku olek
Keskmine LED tuli: Laadimiskarbi aku olek

Parem LED tuli: Parema kérvaklapi aku olek

Sissetulev kdne

Aktiivne kdne

Vaigistus sees

Sissetulev kdéne
Aktiivne kdne
Vaigistus sees

Active Teamsi kdne
teiste seadmetega/
Aktiivsed kéned
puuduvad/

Kone on ootel

Vasak kérvaklapp

Karp

Parem kérvaklapp
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Olek Tuli Olek
. Paleb pusivalt Taielikult laetud
Uhendatud toiteallikaga Valge
Pulseerimine Ei ole taielikult laetud
Korvoklopplii(:psilsestomme Valge Pulseerib 3 sek Kérvaklapp on karpi sisestatud
Karbl nuppU on vajutatud Volge Péleb 3 sek Taielikult laetud
ja lahti lastud (kérvaklapid Pulseerib 3 sek Laadimine
o <) Punane Poleb pusivalt Karbi aku <20%
Valge (kaik tuled polevad) Karbi aku 80-100%
Karbi nuppu on Valge (keskmine ja vasak Karbi aku 50-79%
vajutatud ja lahti lastud tuli pélevad) Paleb 3 sek
(kérvaklappe ei ole karbis) Valge (ainult vasak tuli pdleb) Karbi aku 20-49%
Punane Karbi aku <20%
Valge Vilgub Sidumisreziim
. Vilgub, kui on over-the-air (OTA) reZiimis Seadme pusivarauuendused
Muu Hnane Pulseerimine Laadimise viga
Vilgub sidumise reziimis ja vilgub VALGELT
Valge 3 korda, et kinnitada tehaseseadete Tehaseseadete I&Ghtestamine
|Ghtestamine

— O Taielikult laetud
—— Uhendatud toiteallikaga
—-O- Ei ole taielikult laetud
N ' ’
Korvaklappide sisestamine —-’O\- 3sek Koérvaklapp on karpi
karpi ' sisestatud

—— (O 3sek Taielikult laetud

Karbi nuppu on vajutatud o,
ja lahti lastud (korvaklapid ———— -’O\- 3sek Laadimine
on karbis) '

‘ — | Karbi aku <20%
\ / OO Karbiaku80-100%

N4 00 Karbi aku 50-79%

Karbi nuppu on vajutatud
— ja lahti lastud — 3 sek

(korvaklappe ei ole karbis) O 3sek Karbi aku 20-49%

—— @ 3sek Karbiaku <20%

A ’

—:0: Sidumisreziim
s
\\l/’

—:,‘\: Seadme pusivarauuendused
"

Muu

Y ! 4

—-‘- Laadimise viga
4 ' A Y

3Ix W', W,

—:O:":O: Tehaseseadete ldhtestamine

s s
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LOGI TUNE

Logi Tune aitab perioodiliste tarkvara ja pUsivara
varskendustega suurendada teie kdrvaklappide jéudlust.

Uurige Logi Tune'i kohta ja laadige see alla siit
www.logitech.com/tune, Apple App Store’ist® voi
Google Play™ poest.

OMA HAALE TAGASISIDE KOHANDAMINE

Oma hdadle tagasiside voimaldab vestluse ajal

enda h&dalt kuulda, et teaksite, kui valjusti te radgite.
Valige rakenduses Logi Tune oma hé&dle tagasiside
funktsioon ja kohandage regulaatorit vastavalt.

- Suurem number tadhendab rohkem valisheli.

- Vaiksem number t&dhendab védhem vdlisheli.

AUTOMAATSE UNEREZIIMI TAIMER

Kui kdrvaklappe pole Ghe tunni jooksul kasutatud, Itlitub
see vaikimisi automaatselt vélja. Unereziimi taimerit
saab rakenduses Logi Tune kohandada.

TAASUHENDAGE KORVAKLAPID

Taaslihendage kdrvaklapid vastuvétjaga
Logi Tune’i kaudu

1. Uhendage USB-A vastuvétja arvutiga.
2. Avage Logi Tune.

3. Valige vastuvétja esipaneelilt. Vajutage , Taasthenda
korvaklapid”.

4. Bluetoothi®sidumise algatamiseks vajutage
laadimiskarbis olevat Bluetoothi® sidumise nuppu
3 sekundit. Vastuvétjal olev mdargutuli vilgub valgelt.

5. Kui peakomplekt on seotud, jadb vastuvdtja margutuli
valgelt pélema.

TEHASESEADETE LAHTESTAMINE

1. Asetage vasak ja parem kérvaklapp laadimisalusele.

2. Vajutage laadimiskarbis olevat Bluetoothi® sidumise
nuppu 15 sekundit.

3. Lahtestamise kinnitamiseks vilguvad karbi margutuled
valgelt 3 korda.

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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MOODUD
Korvaklapid:

Kérgus x laius x sigavus: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Kaal (kérvaklappide paar):13 g

Laadimiskaabel:

Kérgus x laius x sigavus: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Kaal: 46 g

Vastuvotja:

Kérgus x laius x stgavus: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adapter:

Kérgus x laius x stgavus: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

SUSTEEMINOUDED

Tootab levinumate kdnerakendustega peaaegu kéigil platvormidel
ja operatsioonisUisteemidel.

Tootab Windows®-i-, Maci- ja Chrome™-i-p&hisel arvutil USB-C, USB-A,
Bluetooth®-i kaudu ning iOS-i ja Androidi Bluetooth®-i toega seadmetel.

TEHNILISED ANDMED

Mikrofoni titp: Mitmesuunaline kahe MEMS-mikrofoniga sisteem,
koos kiiremoodustamise ja sissepoole suunatud mikrofoniga

Sagedusvastus (kérvaklapid): 20-20 kHz (muusikareziim), 100-8 kHz (kdnereziim)
Sagedusvastus (mikrofon):100-8 kHz

Aku tllp: sisseehitatud aku (liitiumioonaku)

Aku kestus (koneaeg): Kuni 6 tundi (ANC sees), kuni 6,5 tundi (ANC véljas)

Aku kestus (kuulamisaeg): Kuni 7 tundi (ANC sees), kuni 12 tundi (ANC vdljas)
Bluetooth®-versioon: 5.0

Juhtmevaba Ghenduse leviala: Kuni 30 m/100 jalga (takistusteta otsendhtavusel)
Qi juhtmevaba laadimine lubatud

USB-A- ja C-laadimiskaabel: 24 cm (0,79 jalga)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi ja Logitechi logo on ettevotte Logitech Europe S.A. ja/voi selle
sidusettevotete kaubamargid ja/voi registreeritud kaubamargid USA-s ja muudes riikides.

Apple ja Apple’i logo on ettevotte Apple, Inc. registreeritud kaubamargid USA-s ja muudes riikides
ning piirkondades. App Store on ettevotte Apple Inc. teenuse kabamdérk. Google Play ja Google
Play logo on ettevétte Google LCC. kaubamérgid. Bluetooth®-i sénamark ja logod on registreeritud
kaubamargid, mis kuuluvad ettevéttele Bluetooth SIG, Inc. ning nende markide mis tahes kasutus
toimub Logitechi litsentsi alusel.



IERICES APRAKSTS

Austinu indikators

Gaismas indikators
Vadibas poga |E él
| USB-A uztvérajs

\

Audums véja
troksna ietekmes
mazindsanai

USB-C adapters

Maindmi austinu
polsteréjumi

Mikrofons ar troksnu
mazindsanas
funkciju

Poga “Bluetooth”®
savienosanai part

"Qi"” bezvadu
uzlade

e o o letvara gaismas
1:]{ A indikators

USB-C uzlades kabela
pieslégvieta
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IEPAKOJUMA SATURS

1. Kreis@ un laba austina
2. Mainami austinu uzliktni (kopd 3 pari):
— mazie labds un kreisas austinas uzliktni bez
stiprinajumiem;
— vidéja izméra labds un kreisas austinas uzliktni
ar stiprindjumiem (jau piestiprinati pie austinam);
— lielie labas un kreisas austinas uzliktni ar
stiprinajumiem.
. Auduma soma pdarnésasanai
. Bezvadu uzlades ietvars
. Lietotaja dokumentacija
. USB-A uztvéréjs
. Adapters parejai no USB-C uz USB-A savienojumu
. Ladésanas kabelis ar pareju no USB-C uz USB-A
savienojumu (24 cm)

0 NO~ 01T AW

UZLADE
Uzlade ar USB kabeli

1. levietojiet austinas Iddésanas ietvard un aizveriet
vacinu.

2. lespraudiet kabela USB-C galu USB-C pieslégvieta
laddésanas ietvara prieksdala.

3. lespraudiet kabela USB-A galu USB-A uzlades
pieslégvietd datord vai iespraudiet kabela USB-A

galu USB-C adapterd un iespraudiet USB-C adapteru

USB-C pieslégvieta datora.
4. Uzlades laika ietvara indikators pulsés balta krasa.

5. Kad akumulators bis pilniba uzladéts,
ietvara indikators degs balta krasa.

— Pilniga austinu uzlade ilgst 2 h 45 min

— Pilniga ietvara uzlade ilgst 3 h

— 5 mindsu uzldde nodrosinds 2 h mazikas (ANC
izslégts)

6. Austinas uzlades laika var izmantot ar uztvéréju
un tam var izveidot Bluetooth® savienojumu pari.

Ladésana ar “Qi” bezvadu ladétaju

1. Novietojiet ladésanas ietvaru uz jebkuras “Qi”
bezvadu uzlades pamatnes.*

2. Uzlades laika ietvara indikators pulsés balta krasa.

3. Kad akumulators bds pilntba uzladéts,
ietvara indikators degs balta krasa.

*"Qi" bezvadu uzlades pamatne nav ieklauta komplekta.
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IERICES IESTATISANA
1. Iznemiet austinas no ladésanas ietvara.

2. levietojiet austinas ausis.

SAVIENOJUMS PART AR DATORU,
IZMANTOJOT USB UZTVEREJU

1. USB-A
lespraudiet USB-A uztvéréju datora USB-A pieslégvieta.
USB-C
lespraudiet USB-A uztvéréju USB-C adaptera.
Tad iespraudiet adapteru datora USB-C pieslégvieta.

2. Austinas jau uzreiz ir savienotas part ar komplektd
ieklauto uztvéréju. Kad savienojums pari sekmigi
izveidots, uztvéréja gaismas indikators degs
nemirgojot.

SAVIENOJUMS PARIT AR VIEDTALRUNI, IZMANTOJOT
BLUETOOTH® |
OX*)

1. 3 sekundes turiet nospiestu ietvara Bluetooth®
pdra izveides pogu. Austinu gaismas indikators strauji
mirgos balta krasa.

2. lericé atveriet Bluetooth® iestatijumu sadalu. 3
ZONE
3. Atklato ieri¢u sadala atlasiet vienumu “Zone True o 2 il
Wireless”.

4. Kad savienojums pari bds sekmigi izveidots,
gaismas indikators degs balta krasd nemirgojot.
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IZVELIETIES PIEMEROTAKO IZMERU

Optimalai funkcijas ANC darbibai un jasu értibai

izvélieties tiesi jUsu ausim piemérotdkos austinu uzliktnus

(mazos, vide€jos, lielos). Austinas tiek piegaddtas ar vidéja

izméra uzliktniem.

1. levietojiet austinas ciesi ausis. Pielagojiet austinu
dzilJumu un lenki, lai nodrosinatu labdko iespéjamo
troksnu slapésanu un lai austinas érti iegultu ausis.

2. Ja austinas spiez, izvélieties mazdku izméru. Ja austinas
ir valigas, izvélieties lielaku izméru.

— Piezime. Nav nekas neparasts katra ausi izmantot
atskiriga izméra uzliktni.

3. lzmeéra izvéles parbaude

— Pakratot galvu visos virzienos, austinadm baGtu japaliek
cieSi sava vieta.

— Lai varétu precizi izvértet trokdna slapésanas
funkcijas efektivitati, atskanojiet vienu un to pasu
audio saturu.

e

Kreisa Laba
puse puse

b

b d
b d
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ZVANISANAS UN MUZIKAS VADIKLAS

“UC" lietotajiem

Zvana gadijuma

Zvana neesamibas gadijuma

_ Kreisds puses Labas puses Kreisds puses Labas puses
Darbiba . A . .
austina austina austina austina
- . Atskanot/
~ . Atbildét/beigt zvanu ° orn_ot -
Atri nospiest pauze
_-, Noraidit Nakama -
Turét nospiestu oraiart zvanu dziesma
2 sekundes

O O

Dubultpieskarieni

Skanas izslegsana ieslégta/izslégta

ANC/“Transparency” iesléegsana/
izslegsana

Pielagojams
“Logi Tune”

Skalak/klusak

“Microsoft Teams”

Zvana gadijuma

Zvana neesamibas gadijuma

Atbildét/beigt zvanu

lietotdjiem
_ Kreisas puses Labds puses Kreisas puses Labas puses
Darbiba . A . .
austina austina austina austina
. Atskanot/

|zsaukt “Teams”

2 sekundes

Atri nospiest pelticeie
- Nakama

& i Noraidit zvanu : lzsaukt “Teams”
Turét nospiestu dziesma

O O

Dubultpieskarieni

Skanas izslégsana ieslégta/izslégta

ANC/“Transparency” ieslégsana/
izslégsana

Pielagojams
“Logi Tune”

Skalak/klusak

Piezime.

- "Teams” funkcijas ir pieejamas tikai tad, ja “Teams” darbojas atblokéta datora.

- Multivides satura vadibas funkcionalitate ir atkariga no lietotnes veida.

- Zvanu vadibas funkcijam vienmeér ir prioritate. Ja ir pievienotas divas Bluetooth® ierices,
prioritate tiek pieskirta iericei, kas tika pievienota pedgja.

Padoms: Pogu funkcijas un muzikas ekvalaizera vadiklas var pielagot programma “Logi Tune”.
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AKTIVA TROKSNU SLAPESANA (ANC)

ANC bloké apkartéejos troksnus, Jaujot jums
koncentréties uzdevumam.
1. Zvanu neesamibas gadijuma divreiz pieskarieties

kreisajai vai labajai austinai, lai ieslégtu vai izsleégtu
ANC reZimu.

2. ANC reZima ieslégsanas vai izslegsanas bridi atskanés
balss pazinojums.

3. ANC rezZimu var arT ieslégt un izslégt, izmantojot
programmu “Logi Tune”.

AUSTINU INDIKATORS

Aiznemta statusa indikatora parvaldiba
ar “Logi Tune”

Péc nokluséjuma aiznemta statusa indikators ir atspéjots.
Lai aktivizétu, izpildiet talakas darbibas.

1. Atveriet programmu “Logi Tune”.
2. Atveriet cilni “lestatijumi”.

3. Noklikskiniet uz vienuma “Aiznemta statusa indikators”
un atlasiet opciju “Aktivizét zvana laika”

, “Bluetooth”®
Austina Statuss ——-(- savienosanas
' - -
_— ari rezims
Mirgo “Bluetooth”® savienosanas % @ P
Balta par rezims L——— (O Norisinds zvans
Deg nemirgojot Norisinds zvans*

* Lejupieladéjiet programmu “Logi Tune”, lai aktivizétu aiznemta statusa indikatoru.
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UZTVEREJA INDIKATORS

“UC" lietotdajiem

Gaisma

Statuss

Mirgo

lendkoss zvans

Balta
Deg nemirgojot

Norisinds zvans

Sarkana | Deg nemirgojot

Mikrofons ir izslégts

“Microsoft Teams” lietotdajiem

Gaisma

Statuss

Mirgo

lendkoss zvans

Balta
Deg nemirgojot

Norisinds zvans

Sarkana | Deg nemirgojot

Mikrofons ir izslégts

Violeta | Deg nemirgojot

Aktivs “Teams” zvans
cita iericé/nav aktivu
zvanu/zvans aizturéts

IETVARA INDIKATORS

Kreisas puses LED indikators: kreisas puses austinas

akumulatora statuss

Vidéjais LED indikators: Iaddésanas ietvara

akumulatora statuss

Labas puses LED indikators: labads puses austinas

akumulatora statuss

lendkoss zvans

Norisinds zvans

Skana izslégta

lendkoss zvans
Norisinds zvans
Skana izslégta

Aktivs “Teams”
zvans cita ierice/
nav aktivu

zvanu statusu/
zvans aizturéts

ﬂ . .k
S
Kreisds puses austina

letvars

Labds puses austina
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Statuss

Gaisma

Statuss

Deg nemirgojot

Pilniba uzladétas

Pievienotas barosanas avotam Balta
Pulsé Nav pilniba uzladéetas
levietojot austinas ietvard Balta Pulsé 3 sekundes Austina ievietota ietvard
Deg nemirgojot 3 sekundes PilnTba uzladéetas
letvara poga tiek nospiesta Balta
un atlaista (austinas atrodas Pulsé 3 sekundes Norisindas uzlade
ietvard) Sarkana Deg nemirgoiot letvara akumulatora uzlades limenis
9 9°) <20%
L X letvara akumulatora uzlades limenis
Balta (deg visi indikatori) 80-100%
) . Balta (vid&jais un kreisas letvara akumulatora uzlades limenis
letvara poga tiek nospiesta un indikators) 50-79%
atlaista (austinas neatrodas puses Indixators Deg nemirgojot 3 sekundes . I T
ietvara) . . L letvara akumulatora uzlades limenis
Balta (tikai kreisas puses indikators) 20-49%
SerlGRE letvara akumulatora uzlades limenis
<20%
Balta Mirgo Part savienosanas rezims
Mirgo OATA bezvadu reZima darbibas laika feiiees CReRe PRI ALTEE:
Sarkana atjauningjums
Cits Pulsé Ladesanas klada
Mirgo savieno$anas parf reZima un iemirgojas BALTA
Balta krasa 3 reizes, apstiprinot atiestatisanu uz ripnicas | AtiestatiSsana uz rGpnicas iestatijumiem

iestatijumiem

\—/

Pievienotas barosanas
avotam

levietojot austinas ietvara

letvara poga tiek nospiesta
un atlaista
(austinas atrodas ietvara)

letvara poga tiek nospiesta
un atlaista
(austinas neatrodas
ietvara)

Cits

\:l
v iy

PilnTba uzladétas

Nav pilntba uzladétas

Austina ievietota ietvard

PilnTba uzladétas

Norisinds uzlade

letvara akumulatora uzlades
ITmenis < 20%

letvara akumulatora uzlades
[Tmenis 80-100%

letvara akumulatora
uzlades ITmenis 50-79%

letvara akumulatora uzlades
[Tmenis 20-49%

letvara akumulatora uzlades
ITmenis < 20%

Pari savienosanas rezims

lerices apardtprogrammatdras

atjaunindjums
Ladésanas klida
AtiestatiSana uz rGpnicas

iestatijumiem
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“LOGI TUNE"

“Logi Tune” palidz uzlabot austinu sniegumu, regulari nodrosinot

programmatdras un aparatprogrammatdras atjauningjums. @ " Log i Tu ne"

Lai uzzinatu vairdk par programmu “Logi Tune”
1 i Ade ail i 1 GETITON
un |eJUp|e|OdetU 'tO, OpmekleJlet vietni ‘ g Dovnioadon the ‘ waw.logitech.com/tune ‘ » GOOgIe P|aY

www.logitech.com/tune, platformu “Apple App Store”® ® App Store
vai platformu “Google Play™ store”.

SAVAS BALSS DZIRDAMIBAS PIELAGOSANA

Savas balss dzirdamiba Jauj jums saklaustt savu balsi sarunu laikg,
lai jas dzirdétu, cik skali rundjat. Programma “Logi Tune” atlasiet
savas balss dzirdamibas funkciju un pieladgojiet skajumu.

-Lieldka vértiba nozimé, ka dzirdésiet vairdk aréjo skanu.

~Mazadks skaitlis nozimé, ka dzirdésiet mazak aréjo skanu.

AUTOMATISKAIS MIEGA TAIMERIS

Péc nokluséjuma jasu austinas izsledzas, kad tas nelietojat
vienu stundu. Miega taimeri varat pieldgot programma “Logi Tune”.

AUSTINU SAVIENOJUMA ATJAUNOSANA

Atjaunojiet austinu un uztvéréja savienojumu,
izmantojot programmu “Logi Tune”

1. lespraudiet USB-A uztvéréju datorad.
2. Atveriet programmu “Logi Tune”.

3. Vadibas paneli atlasiet uztvéréju. Nospiediet opciju
“Reconnect earbuds” (Austinu savienojuma atjaunosana)

4. Lai aktivizetu Bluetooth® savienojuma pari veidosanu 3 sekundes
turiet nospiestu ietvara Bluetooth® para savienojuma izveides
pogu. Uztvéréja indikators mirgos balta krasa.

5. Kad savienojums pari sekmigi izveidots, uztvéréja gaismas
indikators nemirgojot degs baltd krasa.

ATIESTATISANA UZ RUPNICAS IESTATIJUMIEM
1. levietojiet kreisas un labds puses austinas ladésanas ietvara.

2. 15 sekundes turiet nospiestu ietvara Bluetooth® para izveides
pogu.

3. letvara indikatori 3 reizes iemirgosies balta krasa, apstiprinot,
ka atiestatidana ir pabeigta.
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IZMERI

Austinas:

augstums x platums x dzijums: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Svars (austinu paris): 13 g

Ladesanas ietvars:

augstums x platums x dzijums: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Svars: 46 g

Uztverejs:
augstums x platums x dzijums: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adapteris:

Augstums x platums x dzijJums: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

SISTEMAS PRASIBAS

Ir saderigas ar standarta zvanisanas lietotném gandriz visas platformas

un operétajsistémas.

Ir saderigas ar “Windows”®, “Mac” vai “Chrome”™ datoriem, izmantojot USB-C,
USB-A, Bluetooth® savienojumu, k& art ar iOS vai Android™ iericém, kurdm iespéjots
Bluetooth® savienojums.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Mikrofona veids: visvirzienu uztveres “dual MEMS” tehnologijas mikrofona bloks
ar skanas vilnu “beamforming” tehnologiju un iek$pusvérstu mikrofonu

Frekvences diapazons (austinu):§§ 20-20 kHz (mUzikas rezims), 100-8 kHz
(runasanas rezims)

Frekvences diapazons (mikrofona): 100-8 kHz
Akumulatora veids: iebdvets (litija jonu)

Akumulatora darbibas ilgums (rundsanas laiks): Lidz 6 stundam (ANC rezims ieslégts),
lidz 6,5 stundam (ANC rezZims izslégts)

Akumulatora darbibas ilgums (klausisanas laiks): Lidz 7 stundam (ANC rezims ieslégts),
[[dz 12 stundam (ANC rezims izslégts)

Bluetooth® versija: 5.0
Bezvadu savienojuma diapazons: [idz 30 m (vidé bez $kérsliem)
lespéjama Qi bezvadu uzlades funkcija

Ladésanas kabelis ar pareju no USB-A uz USB-C savienojumu: 0,79 ft (24 cm)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 “Logitech”. “Logitech”, “Logi” un “Logitech” logotips ir preczimes vai registrétas prec¢zimes,
kas pieder uznémumam “Logitech Europe S.A.” un/vai ta struktdrvienibam ASV un citds valstTs.
“Apple” un “Apple” logotips ir uznémuma “Apple, Inc.” precu zimes, kas registrétas ASV un citas
valstis un regionos. “App Store” ir uznémuma “Apple Inc.” pakalpojuma zime. “Google Play”

un “Google Play” logotips ir uznémuma “Google LLC" pre¢u zimes. Bluetooth® vardiska pre¢u zime
un logotipi ir registrétas precu zZimes, kas pieder uznémumam “Bluetooth SIG”, Inc., un uznémumam
“Logitech” §is vardiskas precu zZimes jaizmanto saskana ar licenci.



SUSIPAZINKITE SU SAVO PRODUKTU

,Bluetooth® susiejimo
mygtukas

USB-C lizdas
jkrovimo laidui

Ausinés indikaciné
lemputé

Valdymo
mygtukas

Neperpuciamas
audinys

Keic¢iamos ausiniy
pagalvélés

Triuk§mq slopinantys
mikrofonai

E Indikaciné lemputé
USB-A imtuvas

\

USB-C adapteris

,Qi” belaidis
jkrovimas

Déklo indikaciné
lemputé
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DEZUTEJE RASITE

1. Kairigjq ir desinigjg ausines
2. Keic¢iamas ausiniy pagalvéles (i$ viso 3 poras):
— Mazas kairigjq ir desinigjq ausiniy pagalvéles
be laikikliy
— Vidutines kairigjq ir desiniqjq ausiniy pagalvéles
su laikikliais (sumontuoti ant ausiniy pagalvéliy)
— Dideles kairigjq ir desinigjg ausiniy pagalvéles su
laikikliais
3. Medziaginis kelioninis krepsys
4. BelaidzZio jkrovimo déklas
5. Naudotojo dokumentacija
6. USB-A imtuvas
7. USB-C ir A adapteris
8. USB-C ir A jkrovimo kabelis (0,79 péd.)

|KROVIMAS

|krovimas USB laidu

1. |dékite ausines | krovimo déklq ir uzdarykite dangtelj.

2. Prijunkite USB-C laido galq prie USB-C prievado,
esancio jkrovimo déklo priekyje.

3. Prijunkite USB-A galq prie kompiuterio USB-A jkrovimo
prievado arba prijunkite USB-A galq prie USB-C
adapterio, o USB-C adapterj prijunkite prie savo
kompiuterio USB-C prievado.

4. Déklo indikaciné lemputé mirksés baltai krovimo metu.

5. Déklo indikaciné lemputé svies baltai, kai bus
visiskai krauta.

— Per 2 val. 45 min. visiskai jkraunamos ausinés

— Per 3 val. visiskai kraunamas déklas

— 5 min. suteiks jums 2 valandas muzikos (ANC jj.)

6. Ausines galima naudoti su imtuvu ir ,Bluetooth®”
jkraunant.

|krovimas ,,Qi"” belaidziu jkrovikliu

1. Padékite jkrovimo déklg ant bet kokio , Qi" belaidZio
jkrovimo pagrindo.*

2. Déklo indikaciné lemputé mirksés baltai jkrovimo metu.

3. Déklo indikaciné lemputé svies baltai, kai bus
visiskai jkrauta.

*,,Qi" belaidis jkrovimo pagrindas néra pridétas.

3 b

$(_ o

=L

USB-A UsB-C

USB-A | USB-C

USB-A

qi ()

—,

—

———

UsB-C

N\
=
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|RENGINIO SARANKA
1. ISimkite ausines i jkrovimo déklo.

2. |kiskite ausines | savo ausis.

SUSIEJIMAS SU KOMPIUTERIU PER USB IMTUVA

1. USB-A
Prijunkite USB-A imtuvq prie kompiuterio
USB-A prievado.

USB-C

Prijunkite USB-A imtuvqg prie USB-C adapterio.
Tada prijunkite adapterj prie kompiuterio
USB-C prievado.

2. Ausinés yra is anksto susietos su imtuvu,
pateiktu dézutéje. Sékmingai susiejus imtuvo
indikaciné lemputé Svies vientisa spalva.

SUSIEJIMAS SU ISMANIUOJU TELEFONU
PER ,,BLUETOOTH®"

1. 3 sekundes spauskite ,,Bluetooth® susiejimo mygtukqg
jkrovimo dékle. Ausinés indikaciné lemputé greitai
mirksés baltai.

2. [renginyje jjunkite ,Bluetooth®’ nustatymus.

3. Aptinkamuy jrenginiy sqrase pasirinkite ,Zone True
Wireless”.

4. Sékmingai susiejus indikaciné lemputé Svies vientisa
balta spalva.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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PASIRINKITE TINKAMA DYD|

Optimaliam ANC veikimui ir komfortui uztikrinti rinkités
i$ trijy ausiniy pagalvéliy dydziy (S, M, L), kad rastuméte
tinkamiausias sau. Ausinés pateikiamos su vidutinémis
ausy pagalvélémis.
1. |sikiskite ausines tvirtai | savo ausis.
Reguliuokite ausiniy kampgq ir gyl didziausiam
sandarumui ir komfortui uztikrinti.

2. Jei jauciate, kad ausis per daug spaudziama,
rinkités mazesnj dydj, o jei jauciate, kad ausinés
per laisvos, rinkités didesnj dydj.

— Pastaba. |prasta, skirtingoms ausims naudoti
skirtingo dydzio ausy pagalvéles.

3. Tikimo patikrinimas

— Ausinés turi likti vietoje net kratant galvqg | visas puses.

— Leiskite tokiqg paciq muzikq, kad galétuméte palyginti
triuksmo izoliacijq.

e

Kairé Desiné

b &

ARBA

> &

ARBA

b d
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SKAMBUCIY IR MUZIKOS VALDIKLIAI

ucC: Skambinimo situacijos Neskambinimo situacijos
Veiksmas Kairé ausiné Desiné ausiné Kairé ausiné Desiné ausiné
. & e fi . Leisti/ -
Trumpai Atsakyti/baigti skambutj e
nuspausti
b
Spausti Atmesti skambutj Kitas takelis —
2 sekundes

O O

Bakstelekite

|jungti/isjungti nutildymq

ANC/ ,Transparency” jungiklis

du kartus
Tﬁ;;znﬁ:;, Garso didinimas/mazinimas
”?;g::gft Skambinimo situacijos Neskambinimo situacijos
Veiksmas Kairé ausiné Desiné ausiné Kairé ausiné Desiné ausiné
. P . Leisti/ Suaktyvinti
Trumpai Atsakyti/baigti skambut] pristabdyti ,Jeams”
nuspausti
o Suaktyvinti
Spausti Atmesti skambutj Kitas takelis Tearmns”
2 sekundes "
Brelsialiie |jungti/isjungti nutildymq ANC/ , Transparency” jungiklis
du kartus
Tﬁgglinﬁr:s, Garso didinimas/mazinimas
Pastaba:

-, Teams” veiklos veikia tik tuomet, kai ,Teams” naudojama atrakintame kompiuteryje.

- Medijos valdymo funkcija priklauso nuo taikymo tipy.

- Skambinimo veiklai visada teikiama pirmenybé. Kai prijungti du ,, Bluetooth®”
{renginiai, paskutinis aktyvus jrenginys pakeis kitq.

Patarimas. Mygtuko tinkinimas ir muzikos glodintuvo valdikliai pasiekiami ,Logi Tune”

programéléje.

207

Lietuviy



AKTYVUS TRIUKSMO SLOPINIMAS (ANC)

ANC slopina aplink jus esantj triukS$mq, kad galétuméte
susikoncentruoti | atliekamg uzduot;.

1.

Bakstelékite du kartus kairigjq arba desiniqjq ausine
neskambinimo situacijose, kad perjungtuméte ANC
ir ,Transparency” rezimg.

. |jungiant ANC arba , Transparency” rezimgq,

pasigirs balso raginamas.

. Taip pat galite perjungti ANC ir , Transparency”

rezimq ,Logi Tune” programéléje.

AUSINES INDIKACINE LEMPUTE

UZimtumo lemputés valdymas , Logi Tune”
programéléje

Uzimtumo lemputé isjungta pagal numatytgjj
nustatymgq. Norédami aktyvuoti:

1.
2.

Atidarykite ,Logi Tune”.
Pasirinkite skirtukg ,,Nustatymai”.

3. Spauskite ,Uzimtumo lemputé” ir pasirinkite , Aktyvi
skambucio metu”.
Ausiné Biasena
Mirksi ,Bluetooth®” susiejimo rezimas
Balta
.Dego Aktyvus skambutis*
nemirksédama

* Atsisiyskite ,Logi Tune” programéle, kad suaktyvintuméte uzimtumo lempute.

00—

“~_ ., Bluetooth®

7 susiejimo rezimas

——— (O  Aktyvus skambutis
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IMTUVO INDIKACINE LEMPUTE

A Y
uc: -=- Gaunamas
4
) 3 skambutis
Lemputé Bisena
Aktyvus
Mirksi Gaunamas skambutis = Y .
skambutis
Balta Dega
s Aktyvus skambutis
nemirksédama - [jungtas
Raudona .Dego ljungtas nutildymas nutildymas
nemirksédama
. A Y
»Microsoft Teams”: -=- Gaunamas
4
. _ skambutis
Lempute Busena =  Aktyvus
Mirksi Gaunamas skambutis skambutis
Balta Dega ] == |jungtas
nemirksédama Al 2 almlbuils nutildymas
Dega [ —————— == Aktyvus ,Teams”
Raudona nemirksedama |jungtas nutildymas skambutis kitame
Aktyvus ,Teams” lrengmy{?_/
Dega skambutis kitame Skombuuq
Violetine =<9 irenginyje / Skambugiy veiklos néra/
nemirksédama . . :
veiklos néra/Skambutis Skambutis sulaikytos
sulaikytas

DEKLO INDIKACINE LEMPUTE

Kairé LED lemputé: Kairés ausinés baterijos blsena

Viduriné LED lemputé: |krovimo déklo baterijos blsena

Desiné LED lemputé: Desinés ausinés baterijos blsena

Kairé ausiné

Déklas

Desiné ausineé

209 Lietuviy



Blsena Lempute Blsena
Prijungta prie maitinimo Balto Dega nemirksédama Visiskai jkrauta
Saltinio Pulsuoja Nevisiskai jkrauta
Ausiniy jdéjimas | déklqg Balta Pulsuoja 3 sekundes Ausiné jdéta | déklg
. Dega nemirksédama 3 sekundes Visiskai jkrauta
Déklo mygtukas Balta
nuspaustas ir atleistas Pulsuoja 3 sekundes |krovimas
(ausinés dékle) Raudona Dega nemirksédama Deéklo baterija <20 %

Déklo mygtukas
nuspaustas ir atleistas
(ausiniy dékle néra)

Balta (dega visos lemputés)

Balta (sviecia viduriné ir kairioji
lemputé)

Balta (Sviecia tik kairioji

Dega nemirksédama 3 sekundes

Déklo baterija nuo 80 iki 100 %

Déklo baterija nuo 50 iki 79 %

Déklo baterija nuo 20 iki 49 %

lemputé)
Raudona Déklo baterija <20 %

Balta Mirksi Susiejimo rezimas

Mirksi, kai jjungtas ,Over-the-Air” (OTA) |renginio programinés aparatinés
Raudona rezimas [rangos atnaujinimas
Kiti Pulsuoja lkrovimo klaida
Mirksi, kai jjungtas susiejimo rezimas, ir mirksi
Balta BALTAI 3 kartus, kad patvirtinty gamyklini | Gamykliniy nustatymy atkdrimas

nustatymgq i$ naujo

\—/

saltinio

— Ausiniy jdéjimas | déklq

Déklo mygtukas
nuspaustas ir atleistas
(ausinés deékle)

Déklo mygtukas
nuspaustas ir atleistas
(ausiniy dékle néra)

Kiti

—— Prijungta prie maitinimo

O

Visiskai jkrauta

Nevisiskai jkrauta

Ausiné jdéta j deklq

Visiskai jkrauta

|krovimas

Déklo baterija <20 %

Déklo baterija nuo
80 iki 100 %

Déklo baterija nuo
50 iki 79 %

Déklo baterija nuo
20 iki 49 %
Déklo baterija <20 %

Susiejimo rezimas

|renginio programinés

aparatinés jrangos atnaujinimas

|krovimo klaida

Gamykliniy nustatymy

atklrimas
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»LOGI TUNE”

.Logi Tune” padeda pagerinti jGsy ausiniy veikimg
teikdama reguliarius programinés aparatinés jrangos
atnaujinimus.

@) ,Logi Tune”

Download on the

Suzinokite daugiau ir atsisiyskite ,Logi Tune” i$ ‘ .’ Aop Store

www.logitech.com/tune, ,Apple App Store®”

‘ Q www.logitech.com/tune

GETITON

Google Play

arba ,Google Play™" parduotuveés.

BALSO GARSUMO REGULIAVIMAS

REGULIUODAMI balso garsumgq galite girdéti savo balsq pokalbiy
metu, kad zinotumeéte, kaip garsiai kalbate. ,Logi Tune” programéléje
pasirinkite balso garsumo funkcijq ir atitinkamai jg reguliuokite.

- Didesnis skaicius reiskia, kad girdésite daugiau iSorinio garso.

— Mazesnis skaicius reiskia, kad girdésite maziau iorinio garso.

AUTOMATINIO ISJUNGIMO LAIKMATIS

Pagal numatytuosius nustatymus jasy ausinés automatiskai issijungs,
kai ju nenaudosite vieng valandqg. Reguliuokite isjungimo laikmatj
.Logi Tune” programéléje.

AUSINIY PRIJUNGIMAS IS NAUJO

IS naujo prijunkite ausines prie imtuvo per ,,Logi Tune” programéle

1. Prijunkite USB-A imtuvq prie kompiuterio.

2. Atidarykite ,Logi Tune”.

3. Pasirinkite imtuvq i$ ataskaity srities. Paspauskite ,Ausiniy prijungimas
i$ naujo”.

4. 3 sekundes spauskite ,Bluetooth® susiejimo mygtukgq jkrovimo dékle,

kad suaktyvintuméte , Bluetooth® susiejimg. Imtuvo indikaciné lemputé
mirksés balta spalva.

5. Sékmingai susiejus imtuvo indikaciné lemputé Svies vientisa
balta spalva.

GAMYKLINIY NUSTATYMU ATKURIMAS
1. |dékite kairigjq ir desinigjq ausines | jkrovimo déklg.

2. 15 sekundziy spauskite ,Bluetooth® susiejimo mygtukqg
jkrovimo dékle.

3. Déklo indikaciné lemputé mirksés 3 kartus balta spalva,
kad patvirtinty nustatymq i$ naujo.
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MATMENYS

Ausinés:
aukstis x plotis x gylis: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Svoris (ausiniy pora):13 g

|krovimo déklas:

aukstis x plotis x gylis: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Svoris: 46 g

Imtuvas:

aukstis x plotis x gylis: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adapteris:
aukstis x plotis x gylis: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

SISTEMOS REIKALAVIMAI

Veikia su jprastomis skambinimo programomis beveik visose platformose
ir operacinése sistemose.

Veikia ,Windows®”, ,Mac” arba ,Chrome™" operacinés sistemos kompiuteryje
per USB-C, USB-A, ,Bluetooth® ir ,,iOS" arba ,,Android™" , Bluetooth®" jrenginiuose.

TECHNINIAI DUOMENYS

Mikrofono tipas: Universalios krypties, du MEMS mikrofonai su kryptingumo diagramos
formavimu ir | vidy nukreiptu mikrofonu

Reagavimo daznis (ausinés): 20-20 kHz (muzikos rezimas), 100-8 kHz (kalbéjimo rezimas)
Reagavimo daznis (mikrofonas):100-8 kHz

Baterijos tipas: integruota baterija (li¢io jony)

Baterijos eksploatavimo trukmé (kalbéjimo laikas): Iki 6 val. (ANC j.),iki 6,5 val. (ANC isj.)
Baterijos eksploatavimo trukmé (klausymosi laikas): Iki 7 val. (ANC jj.),iki 12 val. (ANC i§j.)
,Bluetooth®” versija: 5.0

Belaidzio rysio veikimo diapazonas: iki 30 m (100 péd.) (atviro lauko matymo linija)

,Qi" belaidis jkrovimas jjungtas

USB-A ir C jkrovimo laidas: 24 cm (0,79 péd.)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© ,Logitech”, 2021. ,Logitech”, ,Logi” ir ,Logitech Logo” yra ,Logitech Europe S.A.” ir (arba) jos
filialy JAV ir kitose Salyse prekiy Zenklai arba registruotieji prekiy zenklai. ,Apple” ir ,Apple” logotipas
yra ,Apple Inc.” prekés Zenklai, registruoti JAV ir kitose Salyse. ,App Store” yra ,Apple Inc.” paslaugos
zenklas. ,Google Play” ir ,Google Play” logotipas yra ,Google LLC" prekés zenklai. , Bluetooth®
zenklas ir logotipai yra ,Bluetooth SIG, Inc.” registruotieji prekiy zenklai, ir juos ,Logitech” naudoja
pagal licencijq.



3AMO3HANTE CE CbC CBOA NMPOAYKT

CBeTnvHeH nHanKaTop
Ha cyLwankure 3a ywm

CBeTnnHeH
ByToH NHANKaTOP
3a ynpasJeHue
l USB-A npunemHuK

Marepus, v
3almTaBala USB-C aganTtep
OT BATHP J

CmeHsieMn Tanu

3a ywm
LLlymonoTtucKkalym
MUKPOdOHU
Bluetooth® 6yToH
3a c/iBosABaHe

besxwnuHo
3apexpiaHe upes
Qi TexHonorua

e o o CBEeTNVHEH VHAMKATOP
1:] f S Ha Kanbda

USB-C nopt 3a Kaben
3a 3apexpaaHe
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CbAbPXAHUE HA KYTUATA

1. JlABa 1 AAcHa cylanka

2. CveHAeMM Tanu 3a ylum (BkoYeHr ca 3 undra):

— Manka naBa 1 aAacHa Tana 3a ywn 6e3 HakpanH1MUK 3a YL

— CpefiHa Manka naBsa 1 AAcHa Tana 3a ywn 6e3 HakpanH1um
33 ywu (NpeaBapuTeNHO NOCTaBeHW Ha CywankmuTe)

— lonAma nABa v AACHa Tana 3a YWK C HaKpanHULM 3a yLn

3. Kanbd ot nnat

4. CeToamnoa 3a 6e3K1YHO 3apexaaHe

5. [lokymeHTaums 3a notpebutens

6. USB-A npremHmnK

7. Apantep USB-C kbm A

8. 3axpaHBaly kaben USB-C kbm A (0,79 dyTa)

3APEXXOAHE
3apexpaHe upe3 USB kaben

1. BkntoyeTe cnyliankmTe 3a yln B CBETOAMO/A 3a 3apexaaHe
1 3aTBOPETE Karaueto.

2. BknioueTte kpas Ha USB-C kabena B USB-C nopta B npegHata
YacT Ha CBeToaMO/a 3a 3apeKiaHe.

3. BknoueTe Kpad Ha USB-A B USB-A nopT 3a 3apexnaHe
Ha BalUVA KOMMIOTHP Ui BKtoueTe kpaa Ha USB-A B USB-C
apanTepa v Bktovete USB-C agantepa B USB-C noprta
Ha KOMIMIOTbPa B,

4. CBETANHHUAT UHOMKATOP Ha NopTa e Obae 6sana muralla
CBET/IMHA NPK 3apexaaHe.

5. CBeTIMHHUAT MHOWKATOP Ha MOpPTa e CBeTHe
B HEMPEKbCHATO 6ﬂJ'IO, cnef Kato Ce 3apen HalbJTHO.

2 yaca 45 MUHYTH 3a MbJHO 3apeXxaaHe Ha Cywankure
3a yum

3 yaca 3a Mb/IHO 3apeaaHe Ha CBETOAMOAA

5 MUHYTW L@ BM NPeoCTaBAT 2 yaca BPeMe 3a My3MKa
(ANC e nsknoueHo)

6. Cnywankute MoraT fja Ce U3MOM3BaT C MPYEMHVIKA U upe3
caBosiBaHe ¢ Bluetooth®, oOKaTo Ce 3apexaar.

3apexpaaHe ypes 6e3Kn4YHo 3apAgHo ¢ Qi TexHonorus
1. TocTaeTe CBETOAMOAA 3a 3apexaaHe BbpXy 13Mnon3saHata
OT BaC be3Xm1yHa NoANOKKa 3a 3apexaaHe Qi*

2. CBETVHHUWAT MHAWKATOP Ha CBETOAMOAE Lie Obae Muralla
6Ana CBETNMHA NPV 3apekaaHe.

3. CBeTNMHHUAT MHOMKATOP e Ce N3MbJTHA ,ElOKpaI;I B 610
npn oOCTUTaHe Ha MbJleH 3aPAM0.

* OcHoBa 3a 6e3XNYHO 3apexmnaHe C Qi TeXHONOrWIA He e BKIoUeHa B KOMIJIeKTa.

W

USB-A UsB-C USB-A | USB-C
USB-A

e} { 1]

o —

USB-C
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KAK A HACTPOUTE YCTPOMCTBOTO CU

1.

3knioueTe CnywankuTe OT CBETOAVOAa 3a 3apexaHe.

2. [locTagete CNyLwasikmTe B ywmTe Cu.

CABOABAHE C KOMMIOTBHP YPE3 USB MPUEMHUK

1.

USB-A
Bkntoyete USB-A npnemHumka 8 USB-A nopTa Ha KommioTbpa.

USB-C
Bkntouete USB-A npuemnimka 8 USB-C agantepa. Cnep Toea
noctaBeTe aganTepa B USB-C nopTa Ha KOMAOTbPA.

CnywankuTe ca NpeaBapmUTENHO CABOEHN C MPUEMHIKA,
[OCTaBeH ¢ kommnekTa. Cnep ycnewHo CABOABaHe
CBETAIMHHUAT MHAMKATOP Ha NPUEMHMKA e OCTaHe
V3MBJIHEH JOKpa.

COBOABAHE CbC CMAPT®OH YPE3 BLUETOOTH®

1.

2. OTBOpETE HACTPOVIKMTE 3a Bluetooth” Ha BalLeTo YCTPONCTBO.

MpuTrCHETe 1 33APBKTE 3a 3 CeKyHAM OyTOHa

3a C/BOsIBaHe upes3 Bluetooth” B cBeTOAMOA 3a 3apexaaHe.
CBETANHHVIAT MHAMKATOP Ha CNyllasnkaTa we Mura 6bp3o

B 6A510.

3. M36epete Zone True Wireless BbB BUAMMUTE YCTPOUCTBA.

Cnep ycrneuwHo cABOABaHe CBETIIMHHUAT MHAMKATOP Lije
Ce VI3MbJHN 13LANo B 6s10.

%

ZONE
TRUE
WIRELESS
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OTKPUMTE HAN-NMOAXOAALUMA 3A BAC BAPUAHT

3a onTMManHn xapaktepncTnki Ha ANC 1 33 MakCManHo
ynobCTBO 13bepeTe BapuaHT OT TpUTe NpeanaraHi pasmepa

Ha TanuTe 3a ywm (S, M, L), 3a Aa yCTaHOBKTeE KOW OT TAX NacBa Hall-
nobpe Ha ywute 8. Cnyluankute ce NPeaoCcTaBAT C Tanu 3a yLuu
CbC CpefieH pa3mep.

1. MNocTaBeTe ChylWank1Te NABTHO B ylIWTe C1. HacTpoiiTe brona
1 ABNOOYMHATA Ha CNyLLIanKKTe, 3a Aa NpWIerHaT BbaMOXHO
Hal-nobpe v Aa ca 8K ya0OHMW.

2. AKo ycellaTe HaTUCK B yLIUTe Cu, n3bepeTe No-ManbK pasmep,
a aKo Ce pa3mecTsaT, 1n3bepeTe No-rofiaM pasmep.

— 3abenexka: YecTo bty Ce CyyBa fja Ce M3Mos3Bart Tanm
33 YWK C pasnuueH pasmep 3a PasfnMyHu YacTu Ha ylnTe Bu.

3. TpobHo nocTaBsHe

— Cnywankute Tpabsa fa 0CTaHaT 3[paBo 1 fobpe
NpUAsAraLmM A4opKn CNef Kato pas3TpbCKaTe r1asaTa Ci BbB
BCUYKM MOCOKM.

— TlycHeTe efiHa ¥ Cbllja My31Ka, 3@ fIa CPAaBHUTE yCeljaHeTo
npu WyMOMNOTUCKaHE.

JNlaBo OacHo

b &

nnn

> &

nnn

b d
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BYTOHW 3A YNPABJIEHVE HA MOBUKBAHUA N MY3UKA

3aUucC:

CI/ITyaI.l,I/II/I C NOBUKBaHe

Cutyaumm 6e3 noBuKBaHe

DeiicTBue

JlaBa cnywanka | [lacHa cnywanka

JlaBa cnywanka

[acHa cnywanka

KpaTko HaTuckaHe

MpuemaHe/npekpaTABaHe Ha pa3roBop

Bv3npoussexaaHe/
naysa

[putncHete 3a 2
ceKkyHau

OTxebpnsHe Ha obaxaaHe

Cnepngallja neceH

O O

[ByKpaTH®
NoYyKBaHWA

3BYKbT € BKIOUEeH/U3KITIoYeH

ByToH 3a cmaHa mexay ANC/npo3payHocT

Moxe pa
ce HacTpow
8 Logi Tune

YBenuyaBaHe/HaMansaBaHe Ha c1MnaTa Ha 3BYKa

3a Microsoft
Teams:

Cutyauymm ¢ noBMKBaHe

Cutyauumm 6e3 noBuKBaHe

DeincTBue

Jlasa cnywanka | [lacHa cnywanka

Jlasa cnywanka

[acHa cnywanka

' Bp3npoussexgare/ 13BMKBaHe
[MpremaHe/npeKpaTtABaHe Ha Pa3roBop navaa Ha Teams
KpaTko HaTucKaHe Y
OTxBbpnAHe Ha obaxaaHe Cnepgalla neceH Viseyieane
MputncHerte 3a p l nBall Ha Teams
2 CekyHan
[ByKpaTH¥ 3BYKbT € BKIIIOUEH/U3KITIOHEH byToH 3a cmaHa mexagy ANC/npospayHocT
noYyKBaHA
Moxe pa
ce HacTpon YBenmuyaBaHe/HamanABaHe Ha cunaTa Ha 3Byka
B Logi Tune
3abenexka:

- [ennocTute Ha Teams ca camo GyHKUMOHAMHK, Korato Teams paboTu Npu OTKOUYEH KOMMIOTBP.
- OYHKLMOHANHOCTTa NMPY YNPaBIEHNETO Ha HOCUTENV 3aBUCK OT THMa NPUIOXKEHNE.
- [leiicTBMATa, CBBP3aHNM C Pa3roBopa, BUHark ca OT MbPBOCTEMNEHHO 3HaueHwe. KoraTo ca CBbp3aHu

nge Bluetooth® ycTpoiicTga, MOCIeAHO akTUBHOTO YCTPOMCTBO Lie 3aMecTy IpyroTo.

CbBeT: [lepcoHanu3npaHnTe HaCTPOMKK Ha Oy TOHUTE 1 My3UKanH1A ekBanar3sep ca HanuyHm B Logi Tune.
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AKTUBHO LLYMOMOTUCKAHE (ANC)

ANC 6noKkmpa Liyma OKOMO Bac, 3a [la B MOMOTHe 13
Ce CbCpeoTounTe BbpXY TeKyllaTa 3aAaqa.

1. 3a pa npeBkmounTe Mexay pexmmmte ANC u [po3payHocT,
LpaKHeTe BYKPATHO BbPXY N1ABaTa UM AACHaTa Cylianka

noa cnTyauymm 6e3 noBuKBaHe.

2. [pw aktmBmpaHe Ha pexxkum ANC nnn MNpo3padHocT, e JyeTe

MacoBa MNoAKaHa.

3. Moxete fa npesksounTe mexay pexvmmre ANC
1 Mpo3payHoCT 1 Ype3 Logi Tune.

CBETIMHEH UHAWKATOP HA CNTYWAJIKUTE 3A YU

YnpaBneHue Ha CBETINHHUA UHAVKATOP B peXUM 3aeTo
ypes Logi Tune

o noapasbupaHe CBETINHHUAT UHAWKATOP B PEXKM 33€TO
e e3aKT1BMPaH. 3a [1a ro akTMBMpare:

1. OtsopeTe Logi Tune.
2. W36epete pazpen,Hactpoinki’

3. WpakHeTe Bbpxy,CBETNIMHEH NHANKATOP B PEXIM 33eTO"
1 n3bepete,AKTVBHO NpW Pa3roBop”.

Cnywankwu 3a ywm CbcToAHME
Mpemuraatyo Bluetooth® pexum Ha caBOABaHe
Ban
be3 npekbcBaHe AKTVBEH pa3roBop®

*3apa aKTMBMpaTe CBETNIMHHWA NHAMKATOP B PEXVM 3a€eTO, n3ternete LOg\' Tune.

00—

~A~_ Bluetooth® pexum

N Ha cABOABaHe

QO  AktuseH pasrosop
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CBETNIMHEH UHAWUKATOP HA MPUEMHUKA

A Y 4
3aUC: — -=- Bxopsaulo
4 A Y
! MoBUKBaHe
CBeTnunHa CbcTosHMe
=  AKT/BeH pa3rosop
Mpemuraauio BxopAulo nosukeaHe
b a e
be3 npekbcBaHe AKTUBEH pPa3roBop
YepseH be3 npekbcBaHe 3BYKbBT € U3KIIoUeH - = 3BYKDBT € U3KNoYeH
. A Y ' 4
3a Microsoft Teams: ——— -=- BxopgAauwo
4 A Y
c c ! MOBUKBaHe
BeT/IMHa ‘bCTOAHME — — AKTVBEH pa3roBop
. Mpemuraatlo BxopAuo nosvkeaHe
An .
be3 npekbcBaHe AKTUBEH pa3roBop - SByKbT € VI3KITIoHeH
Y b 3
epBeH €3 NpeKbCBaHe BYKBT € M3K/IoYeH B - AKTUBEH pa3rosop
AKTMBEH pasrosop B Teams B Teams c gpyro
C IPYro yCTpoiicTBo/ CTPOWNCTBO/
Jlnnas bes npekbceaHe HAMa akTMBHOCT, CBbP3aHa yetp
C pa3roBopu / 3ambpxaH Hama akTuBHOCT,
pasroeop CBbp3aHa c pasrosopu /

3aabpkaH pa3roBop

CBETJINHEH UHAWMKATOP HA CBETOANOLA

J1aB cBeTNMHeH NHOMKATOP: CbCTOAHMETO Ha 6aTep|/|ﬂTa
Ha ABaTa Cyllasika

CpeﬂeH CBETIMHEH NHOWMKATOP: CbCTOAHMETO Ha 6aT€pI/IHTa
Ha CBETOAMNOAaA 3a 3apexdaHe

,D,GCGH CBETIMHEH NHOWMKATOP: CbCTOAHMETO Ha 6aT€pI/IHTa
Ha AACHaTa Cyllasika

JlaBa cnywanka

Csetoaunop

HacHa cnywanka
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DaHHun

CBeTnnHa

CbcToAHne

BKtoyeH B M3TOYHMK

be3 npexkbcBaHe

HanbnHo 3apeaeHo

Ban
e) EFEB{REIR TS Mpemureatyo He e HambnHO 3apeneHo
[ocTasaHe Ha cnylwankure
Ban Mwura B npoabxeHue Ha 3 cekyHan CnywankaTa e nocraBeHa B CBETOAMOAA
B CBETOAMOAA
M3nbnHeH AoKpal B MPOABIKEHNE Ha 3 CeKyHAN HanbnHo 3apegeHo
ByToH®T Ha ceBeToAvOAa ban
€ HaTUCHAaT 1 ocBoboaeH Mwura B npoabmxeHue Ha 3 cekyHan 3apexpaHe
(cnywankuTe ca B CBETOAMOAA)
YepseH be3 npekbcBaHe Batepwa Ha cBeToamona < 20%

ByTOH®T Ha ceeToAVOAa
€ HaTucHaT 1 oceoboaeH
(cnywankuTe He ca B CBETOAVOAR)

ban (BCUYKM CBETIMHN Ca aKTUBHN)

Ban (cpeaHaTa v nABaTa CBETAMHM
Ca aKTVBHW)

ban (camo nsBaTa CBET/IMHA € aKT1BHa)

/13mbnHeH AOKPai B NPOABIXEHNE Ha 3 CeKyHT

"

BaTepwsTa Ha cBETOAMOAA € B AMiana3oHa
80-100%

barepuaTa Ha ceeToavoaa e B AnanasoHa
50-79%

BaTepwsTa Ha cBETOAMOAA € B AMiana3oHa
20-49%

YepseH batepua Ha ceeTogmoga < 20%
Ban Mpemureaxe Pexum 3a caosABaHe
Mpemureare B edpripeH (OTA) pexium (R Ha (bERMERa
YepeeH Ha yCTPOWCTBOTO
Lpyrm Mpemuraeatyo pelwka npu 3apexjaHe
MwuraHe B pexum Ha cagossaHe 1 Murare 8 bASIO 3 nbTn
Ban 3a NOTBbPKAABAHE Ha HYNMPaHeTo A0 GabpuuHuTe Hynnpare fo GabpuyHUTE HAaCTPOKK

HaCTPOWKN

/)

BkntoueH B M3TOUHUK
Ha 3axpaHBaHe

MocTaBsiHe Ha CyLIankuTe
B CBETOAMOAA

byToH®bT Ha cBeTOAMOA

ByTOH®BT Ha cBeTOgMOAA
e HaTucHaT u ocBoboaeH
(cnywankute He ca
B CBETOAMOAA)

Apyru

€ HaTuUCHaT 1 ocBobogeH
(cnywankuTe ca B cBeToamnoaa)

HanbnHo 3apegeHo

He e HanbnHO 3apeneHo

Cnywankara e nocraBeHa
B CBETOAMOAA

HanbnHo 3apegeHo

3apexpaHe

batepua Ha ceeToamnopa < 20%

batepuAaTa Ha cBeTOAMOAa
e B Amana3oHa 80-100%

batepunaTa Ha cBeTOgMOda
e B Agmana3oHa 50-79%

baTtepuaTa Ha cBeTOgMOda
e B agmana3oHa 20-49%

batepua Ha ceeToamnopa < 20%

Pexxum 3a cnBoaBaHe

AKTyanusaums Ha pbpmyepa
Ha YCTPOMNCTBOTO

[pewka npu 3apexgaHe

HynupaHe fo ¢abpuuHute
HaCTPOVKN
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LOGI TUNE

Logi Tune nomara 3a yeennyasaHe Ha eQeKTVBHOCTTa Ha
CRYLWANKMTe BM 3a YLUM C NOMOLLTa Ha NEPVOAVYHI aKTyan13aumn
Ha codTyepa 1 dbpmyepa.

Hayuete noseue n nsternete Logi Tune Ha agpec
www.logitech.com/tune, Apple App Store” unv oT mMarasviHa
Google Play™.

PEF'YNMPAHE HA CAMOYYBAEMOCTTA

CamouyBaeMOCTTa B/ [1aBa Bb3MOXHOCT [a YyBarTe rfaca

C1 NO BPEME Ha pa3roBOpK, 3a f1a CTe HAACHO KOMKO CUSTHO
rogopuTe. B Logi Tune n3bepeTe GpyHKLMATA 33 CamMOUyBaemMOCT
N perynupanTte nib3raya N0 CbOTBETHUA HAUWH.

— [o-ronAamo 4ncno 03Ha4asa, ye 4YyBaTe MNoBeYe BbHLIEH 3BYK.

— [1o-ManKko Ync/o O3Ha4aga, e YyBaTe NMO-MaJiko BbHLUEH 3BYK.

TAAMEP 3A ABTOMATMYHO 3ACMMBAHE

[No nogpasbunpaHe cnylwankute LWe ce U3KnyaT aBToMaTnyHo,
KOraTo He Ce 13M0S13BaT B MPOLb/IKEHVE Ha eAVH Yac.
Perynnpante tanmepa 3a 3acnvsaHe B Logi Tune.

CBbBPXKETE CNTYLWWANKUTE OTHOBO
CeBbpKeTe cnywanknte oTHOoBO Ypes Logi Tune
1. BrmoyeTe npremHmka USB-A B komnitoTbpa.

. OtBopere Logi Tune.

L) LogiTune

2 Download on the

o App Store

logitech GETITON
waw ogitech.com/tune » Google Play

2
3. OTBOpETE NPUEMHYKa OT TabnoTo. HatucHeTe ,CBbRXKETE CIyLWanKmTe OTHOBO"
4

. 3a pa ctapTupare Bluetooth® ciBosBaHe, NPUTUCHETE 1 3aAPBXKTE 33

3 cekyHam 6yToHa 3a CABOABaHE ypes Bluetooth” B cBeTOAVOAA 3a 3apexaaHe.
CBET/IMHHVIAT UHAVKATOP Ha NPUeMHMKa LLe 3ano4He fa Mura B 6a10.

5. Cnep yCnewHo CABOABaHE CBETIIMHHUAT MHAVKATOP Ha NMPMeMHVKIKa e OCTaHe

M3MbJIHEH N3LANO B 6ano0.

HYNIUPAHE 0O ®ABPUYHUTE HACTPOKU

1. BkntoyeTe nsiBaTa v AdcHaTa CyLanka 3a yln B CBeToanoaa
3a 3apexaaHe.

2. HatuncHete byToHa 3a cABOsIBaHe upe3 Bluetooth”
B CBETOAMOAA U TO 3a[PBKTE B MPOABIIKEHME Ha 15 CeKYHAM.

3. CBeTnuHHUTE NHOMKATOPW Ha CBETOAMOAa We npemmrHe
3 MbTn B 6HJ'IO, 3a Aa NOTBbPAAT HYIMPAHETO.
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PASMEPU

Cnywanku 3a ywm:

BrcounHa x wrpnHa x gbnbodmHa: 15,9 x 27,4 x 26,3 Mm
Terno (aBovika ciywankm 3a ywm): 13 r

3axpaHBall CBETOANOL;

BrcounHa x wrpnHa x gbnboymHa: 25,0 x 39,8 x 74,5 Mm
Terno: 46 1

MpuemHuk:

BrcounHa x wrpnHa x gvnboyvHa: 21,5 x 13,6 x 6,0 Mm

ApanTtep:

BrcounHa x wrpnHa x gvnboyuvHa: 25,2 x 16,5 x 9,5 Mm

CUCTEMHW N3NCKBAHWA

PaboTy CbC CTaHAAPTHU NPUNOKEHNS 33 PA3rOBOPU Ha MOUTY BCUUKM MaThOpMK
1 ONepPaLIMOHHN CUCTEMN,

PaboTu ¢ komntoTpw, baznpaHn Ha Windows’, Mac unu Chrome™ upe3 USB-C, USB-A,
Bluetooth® n yctpoiicTsa ¢ iOS unn Android™ Bluetooth’.

TEXHUYECKWN XAPAKTEPUCTUKN

T Ha MrkpodoHa: Mopeanua oT yHMBepCanHu ABonHM MEMS MUKpodOHM C dopmmpaHe Ha mbym
1 MUKPOGOH, OO6BbPHAT HaBbTPE

YecToTHa peakuma (cnywanku 3a yum): 20-20 kHz (my3vkaneH pexum), 100-8 kHz (pexim Ha pa3roBop)
YecToTHa peakuma (MMKpodoH): 100-8 kHz

Tun Ha 6atepuATa: BrpageHa batepus (MUTMeBo-MOHHa)

*KrBOT Ha 6aTepuATa (Bpeme 3a pasrosopn): [1o 6 yaca (ANC e BktoyeHo), 10 6,5 yaca (ANC e 13ksioyeHo)
TN Ha 6aTepuaTa (Bpeme 3a cnyware): 1o 7 yaca (ANC e BkntoueHo), 1o 12 yaca (ANC e n3knoueHo)
Bluetooth” Bepcus: 5.0

bezxnueH obxeat: O6xsat Ao 30 M /100 dyTa (NpAKa BUAVMOCT)

AkTrBHa Qi TEXHONOMMA 3a Be3XKMYHO 3apexaaHe

USB-A kbm C 3axpaHBaty kaben: 0,79 dpyTa (24 cm)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi v noroto Ha Logitech ca TbproBck MapKu U PerncTprpaHn ToProBCkW Mapku
Ha Logitech Europe S.A. u/vnu Heithute dpunuanu 8 CALLL n apyrv ctpamn. Apple 1 noroto Ha Apple ca Tbprosckm
mapku Ha Apple Inc., peructpupanu g CALL v apyrv cTparHu. App Store e Mapka Ha ycnyra Ha Apple Inc.

Google Play 1 noroto Ha Google Play ca Tbproscku Mapku Ha Google LLC. CnosHaTa Mapka 1 norarta Ha Bluetooth”
Ca perncTpupaHmn TbproBCKK Mapkw, nputexasary ot Bluetooth SIG, Inc., KaTo BCAKaKBO W3non3BaHe Ha NofobHm
MapK oT Logitech ce cnyusa no nuueHs.



UPOZNAJTE SVOJ UREDAJ

Svjetlosni indikator

sludalice
Upravljagki Svjetlosni indikator
Tkanina l ™~ USB-A prijemnik
za zastitu
od vjetra - USB-C adapter

Zamjenjivi jastucici
za slusalice

Mikrofoni
s prigusiva¢em Suma

Gumb za
Bluetooth®uparivanje &

BezZi¢no punjenje
s pomocu
tehnologije Qi

Svjetlosni indikator

1&].{ e kucista

USB-C priklju¢ak
kabela za punjenje
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SADRZAJ KUTIJE

1. Lijeva i desna slusalica

2. Zamijenjivi jastucic¢i za slusalice (ukupno 3 para):

— Mali lijevi i desni jastuci¢ za sludalice bez drza¢a za usi

— Srednji lijevi i desni jastuci¢ za slusalice s drzac¢ima

za usj (ve¢ montirani na jastuci¢ima)

— Veliki lijevi i desni jastuci¢ za slusalice s drza¢ima
za usi

. Platnena putna torbica

. Ku¢iste za bezi¢no punjenje

. Korisni¢ka dokumentacija

. USB-A prijemnik

. USB-C na A adapter

. USB-C na A kabel za punjenje (0,79 ft)

0 NO~ 01T AW

PUNJENJE
Punjenje preko USB kabela

1. Stavite slusalice u kuéiste za punjenje i zatvorite
poklopac.

2. Ukopcajte kraj USB-C kabela u USB-C priklju¢ak
na prednjem dijelu kucista za punjenje.

3. Prikljucite USB-A kraj u USB-A priklju¢ak za punjenje
na racunalu ili ukopéajte USB-A kraj u USB-C adapter
i ukopcajte USB-C adapter u USB-C prikljucak
na racunalu.

4. Dok se baterija puni, svjetlosni indikator sporo
¢e pulsirati bijelo.

5. Kada se punjenje zavrsi, svjetlosni indikator kucista
¢e svijetli stalno bijelo.

— 2 sata i 45 minuta za potpuno punjenje slusalica

— 3 sata za potpuno punjenje kucista

— 5 minuta punjenja osigurat ¢e 2 sata glazbe
(ANC iskljucen)

6. Slusalice se za vrijeme punjenja mogu upotrebljavati
s prijemnikom i biti uparene Bluetooth® vezom.

Punjenje putem Qi bezi¢nog punjaca.

1. Postavite kudiste za punjenje na gornji dio uredaja
za Qi bezic¢no punjenje.*

2. Dok se baterija puni, svjetlosni indikator ¢e
pulsirati bijelo.

3. Kada je baterija potpuno napunjena, svjetlosni
indikator ce svijetli stalno bijelo.

* Qi baza za bezi¢no punjenje nije dio isporuke.

3 b
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qi ()

—,

—

———

UsB-C

N\
=

224

Hrvatski



KAKO SE PODESAVA UREDAJ

1.

Uklonite sludalice iz ku¢ista za punjenije.

2. Stavite slusalice u usi.

UPARIVANJE S RACUNALOM PREKO
USB PRIJEMNIKA

1.

USB-A

Ukopcajte USB-A prijemnik u USB-A priklju¢ak
na ra¢unalu.

USB-C

Utaknite USB-A prijemnik u USB-C adapter.
Zatim utaknite adapter u USB-C prikljuc¢ak

na racunalu.

. Slusalice su ve¢ uparene s prijemnikom u kutiji.

Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni pokazatelj
na prijemniku svijetlit ¢e stalno.

UPARIVANJE PAMETNOG TELEFONA PREKO
BLUETOOTH® VEZE

1.

Pritisnite i 3 sekunde drzite Bluetooth® gumb za
uparivanje u kuéistu za punjenje. Svjetlosni indikator
brzo ¢e treptati bijelo.

2. Otvorite postavke za Bluetooth® na vasem uredaju.

3. Medu pronadenim uredajima odaberite Zone

True Wireless.

Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni indikator
svijetlit ¢e stalno bijelo.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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PRONADITE NAJBOLJU VELICINU
Radi optimiziranog rada ANC i udobnosti, odaberite jednu

od triju veli¢ina jastuci¢a (S, M, L) koja najbolje odgovara
vasim usima. Slusalice se isporu¢uju sa srednjim
jastuci¢ima.
- . v . Ve . . . . q
1. Cvrsto stavite slusalice u usi. Prilagodite kut i dubinu
sludalica tako da osigurate najbolje prianjanje

i udobnost.

2. Uzmite maniju veli¢inu ako osjetite prejak pritisak Lijeva Desna
u usima ili ve¢u ako vam slusalice stoje prelabavo.
— Napomena: Uobicajeno je da se upotrebljavaju [5 @
jastucici razli¢ite velicine za lijevu i desnu stranu.
ILI
ILI

3. Proba prisjedanja

— Sludalice trebaju ostati uévrsc¢ene i tijesne ¢ak nakon
trednje glavom u svim smjerovima.
— Sludajte istu glazbu radi usporedbe izolacije Sumova.
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REGULATORI ZA POZIV | GLAZBU

Za UC: Stanja za vrijeme poziva Stanja kada nema poziva
Radnja Lijeva slusalica | Desna slusalica L'Jev.q Desna slusalica
slusalica
. Javljanje/kraj poziva Reprodukkcuq/ —
Kratki pritisak stanka
L
Pri‘.cisn'ite Odbijanje poziva SIJ.edeco —
u trajanju od pjesma
2 sekunde
Q Q Isklju¢ivanje/ ukljucivanje zvuka Promjena ANC/transparentnost
Dva dodira
PrllOQ.Od“IVO Pojac¢avanje/stisavanje zvuka
Logi Tune

Za Microsoft

Stanja za vrijeme poziva

Stanja kada nema poziva

Teams:
Radnja Lijeva slusalica | Desna slusalica LI\J,ev.a Desna slusalica
slusalica
. Javljanje/kraj poziva Reprsdukkcuo / Pozovi Teams
Kratki pritisak stanka
-
Pr|‘.t|sn.|te Odbijanje poziva SIJ'edeco Pozovi Teams
u trajanju od pjesma
2 sekunde
Q Q Iskljucivanje/ ukljucivanje zvuka Promjena ANC/transparentnost
Dva dodira
Pr||ogodIJ|vo Pojacavanje/stisavanje zvuka
Logi Tune
Napomena:

- Teams aktivnosti rade samo kada je Teams aktivan na otklju¢anom racunalu.
- Funkcija upravljanja medijima ovisi o vrsti aplikacije.
- Aktivnosti poziva uvijek imaju najvisi prioritet. Kada su dva Bluetooth® uredaja povezana,

zadnji aktivni uredaj nadjacat ¢e drugoga.

Savjet: Prilagodba gumba i regulatora za Music EQ dostupne u Logi Tune.
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AKTIVNO PRIGUSIVANJE SUMA (ANC)

ANC blokira buku oko vas i pomaze vam da
se koncentrirate na zadatak pred vama.

1. Dvaput dodirnite lijevu ili desnu slusalicu za prijelaz
izmedu nacina rada ANC i transparentnosti kada
nema poziva.

2. Pri uklju¢ivanju ANC ili nac¢ina rada transparentnosti,
¢ut ce se glasovna poruka.

3. Prijelaz izmedu nacina rada ANC i transparentnosti
mozete obaviti i preko Logi Tune.

SVJETLOSNI INDIKATOR SLUSALICE
Upravljanje svjetlom zauzeca preko Logi Tune

Svjetlo zauzeca ¢e po zadanoj postavci biti onemoguéeno.
Aktiviranje svjetla:

1. Otvorite Logi Tune.
2. Odaberite karticu ,,Postavke”.

3. Kliknite ,Svjetlo zauzeéa” i odaberite , Aktivno u pozivu”.

Slusalica Stanje
Trepce Bluetooth® nacin uparivanja
Bijela
Stalno Aktivni poziv*

* Preuzmite Logi Tune radi aktiviranja svjetla zauzecéa.

00—

*~. Bluetooth®

——— (O Aktivni poziv
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SVJETLOSNI INDIKATOR PRIJEMNIKA

Za UC:
Svjetlo Stanje
Trepce Dolazni poziv
Bijela
Stalno Aktivni poziv
Crveno Stalno Zvuk iskljucen

Za Microsoft Teams:

Svjetlo Stanje
Trepce Dolazni poziv
Bijela
Stalno Aktivni poziv
Crveno Stalno Zvuk iskljucen

Aktivni poziv Teams
s drugim uredajem/
nema aktivnosti poziva/
poziv na cekanju

Ljubicasto Stalno

SVJETLOSNI INDIKATOR KUCISTA
Lijevo LED svjetlo: Stanje baterije lijeve slusalice
Srednje LED svjetlo: Stanje baterije kucista za punjenje

Desno LED svjetlo: Stanje baterije desne slusalice

Dolazni poziv

Aktivni poziv

Zvuk iskljucen

Dolazni poziv
Aktivni poziv
Zvuk iskljucen

Aktivni poziv Teams
s drugim uredajem/
Nema aktivnosti
poziva/

Poziv na ¢ekanju

Lijeva slusalica

Kuciste

Desna slusalica ——
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Stanje Svjetlo Stanje
Ukopé&ano u izvor Bijela Stalno Napunjeno do kraja
e[l Pulsira Nije napunjeno do kraja
STGV|jOEje,§V|USO|iCG v Bijela Pulsira 3 sekunde Sludalica stavljena u kuciste
uciste
L : . Stalno svijetli 3 sekunde Napunjeno do kraja
Pritisnut i otpusten gumb Bijela
kucista (slusalice su u Pulsira 3 sekunde Punjenje
kucistu) - -
Crveno Stalno Baterija kucista <20 %
. . . Baterija kucista u rasponu
Bijelo (svijetle sva svjetla) od 80-100 %
Pritisnut i otpusten gumb Bijelo (svijetli srednje i lijevo Baterija kucista U rasponu
ku¢ista (nema slusalica u svjetlo) Stalno svijetli 3 sekunde od 50-79 %
kucistu) Bijelo (svijetli samo lijevo Baterija kudigta u rasponu
svjetlo) od 20-49 %
Crveno Baterija kucista <20 %
Bijela Trepce Nacin rada za uparivanje
Trepée u nacinu rada preko etera (OTA) golicuis progromskih dlageele
Crveno uredaja
Ostalo Pulsira Pogreska punjenja
Trepce bijelo za vrijeme uparivanja i trepce
Bijela BIJELO 3 puta za potvrdu vracanja na Vracanje na tvornicke postavke
tvornicke postavke

— O Napunjeno do kraja
— Ukopcano u izvor —
napajanja — -:O:- Nije napunjeno do kraja
- Stavljonje sluialica ———-()- 3s  Sluialica stavljena u kuéiste

u kuciste

—— O 3s Napunjeno do kraja

Pritisnut i otpusten o,
— gumb kudista —)—-0O- 35 Punjenje
(slusalice su u kuéistu)

‘ — @ Baterija kudiéta <20 %

Baterija kucista u rasponu

\ 1 — O C% SO od 80-100%

' Baterija kuéista u rasponu
. O O ) P

Pritisnut i otpusten od 50-79%
— gumb kuéista — 3s

nema slusalica u kuéistu . iy
( ) —— O 3s Baterija kuéista u rasponu

od 20-49 %

— S aterija kucista < )
® Baterija kugista <20 %

N ’
:,O\: Nacin rada za uparivanje
"

\‘\',’f

— :‘: Azuriranja programskih
e datoteka uredaja

Ostalo )

Y | 4

— ',‘\' Pogreska punjenja

) ’ . v
:‘O’;_’: \- Vraéanje na tvornicke
“Y “mY postavke
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LOGI TUNE

Logi Tune poboljsava performanse slusalica s redovnim

azuriranjima softvera i firmvera. @ Log i Tu ne

Saznajte vise i preuzmite Logi Tune na adresi www.
logitech.com/tune, u trgovini Apple App Store® ili ‘ @www.logitech.com/tune ‘ » GGE-Tc;Tc?gIe Play

u trgovini Google Play™.

Download on the

‘ o App Store

PODESAVANJE POPRATNOG TONA

Popratni ton omogucuje vam da Cujete vlastiti glas tijekom
razgovora kako biste bili svjesni koliko glasno govorite. U Logi Tune
odaberite znacajku popratnog tona i prema potrebi prilagodite
njezinu brojku.

= Vedi broj znagdi da jace ¢ujete vanjski zvuk.

= Maniji broj zna¢i da slabije ¢ujete vanjski zvuk.

TAJMER ZA AUTOMATSKO MIROVANJE

Slusalice ¢e se standardno automatski iskljuciti ako nisu u
upotrebi jedan sat. Podesite automatsko iskljucivanje u Logi Tune.

PONOVNO POVEZIVANJE SLUSALICA

Ponovno povezite slusalice s prijemnikom preko Logi Tune
1. Ukopé&ajte USB-A prijemnik u racunalo.

2. Otvorite Logi Tune.

3. Odaberite prijemnik na nadzornoj plo¢i. Pritisnite ,,Ponovno
povezivanje slusalica”.

4. Za pokretanje Bluetooth® uparivanja, pritisnite i 3 sekunde
drzite gumb za uparivanje Bluetooth® na kucistu za punjenje.
Svjetlosni indikator na prijemniku ¢e treptati bijelo.

5. Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni pokazatelj na prijemniku
svijetlit ¢e stalno bijelo.

VRACANJE NA TVORNICKE POSTAVKE
1. Stavite lijevu i desnu slusalicu u kuciste za punjenje.

2. Pritisnite i 15 sekunde drZite Bluetooth® gumb za uparivanje
u kucistu.

3. Svjetlosni indikatori kucista ¢e zatreptati 3 puta bijelo
za potvrdu resetiranja.
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DIMENZIJE

Slusalice:

Visina x Sirina x dubina: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Tezina (par sludalica): 13 g

Kuéiste za punjenje:
Visina x $irina x dubina: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Tezina: 46 g

Prijemnik:
Visina x $irina x dubina: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adapter:

Visina x Sirina x dubina: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

PREDUVJETI SUSTAVA

Radi s uobi¢ajenim aplikacijama za pozive na skoro svim platformama
i operacijskim sustavima.

Radi na ra¢unalima sa sustavima Windows®, Mac ili Chrome™ preko uredaja
s omogucenim USB-C, USB-A, Bluetooth® i iOS ili Android Bluetooth®.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: Visesmjerni, dvostruki MEMS mikrofonski niz s oblikovanjem snopa
i mikrofonom okrenutim prema unutra

Frekvencijski opseg (sludalice): 20-20 kHz (glazbeni nacin rada), 100-8 kHz
(nagin rada za govor)

Frekvencijski opseg (mikrofon):100-8 kHz

Vrsta baterije: Ugradena baterija (litij-ionska)

Trajanje baterije (vrijeme govora): do 6 sati (ANC uklju¢en), do 6,5 sati

(ANC iskljucen)

Trajanje baterije (vrijeme slusanja): do 7 sati (ANC ukljuc¢en), do 12 sati

(ANC iskljucen)

Bluetooth® verzija: 5.0

Domet bezi¢ne veze: do 30 m/100 ft (opticka vidljivost na otvorenom prostoru)
Omoguceno bezi¢no punjenje pomodu tehnologije Qi

USB-A na C kabel za punjenje: 0,79 ft (24 cm)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi i Logitech logotip zastitni su znakovi ili registrirani zastitni

znakovi tvrtke Logitech Europe S.A. i/ili njezinih podruznica u SAD-u i drugim zemljama. Apple

i Apple logotipi zastitni su znakovi tvrtke Apple Inc., registrirane u SAD-u te drugim zemljama

i regijama. App Store oznaka je usluge tvrtke Apple Inc. Google Play i Google Play logotip zastitni su
znakovi drudtva Google LLC. Zig i logotipovi Bluetooth® registrirani su trgovagki znakovi u viasnistvu
tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i svaka je upotreba tih znakova za Logitech licencirana.



UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD

Svetlosni indikator
slusalica

Kontrolno Svetlosni indikator
dugme
l v USB-A prijemnik
Tkanina

za zastitu
od vetra J

USB-C adapter

Zamenjivi umeci
od gela

Mikrofoni
sa uklanjanjem Suma

Dugme za Bluetooth®
uparivanje

/_

Qi sistem za bezi¢no
punjenje

e o o Svetlosni
1:] / e indikator kuéista

USB-C port za kabl
za punjenje
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SADRZAJ PAKOVANJA

. Leva i desna slusalica
. Zamenjivi umeci od gela (ukupno 3 para):

Mali levi i desni umeci od gela bez usnih peraja

- Srednji levi i desni umeci od gela sa usnim perajama

0 NO~ 01 AW

(unapred postavljenim na sludalice)
Veliki levi i desni umeci od gela sa usnim perajama

. Tekstilna putna torba

. Ku¢iste za bezi¢no punjenje

. Dokumentacija za korisnika

. USB-A prijemnik

. USB-C na A adapter

. USB-C na A kabl za punjenje (0,79 ft)

PUNJENJE
Punjenje putem USB kabla

1.

Postavite slusalice u kudiste za punjenje i zatvorite
poklopac.

. Prikljucite kraj USB-C kabla na USB-C port na prednjem

delu ku¢ista za punjenje.

. Prikljuc¢ite USB-A kraj na USB-A port za punjenje

na ra¢unaru ili prikljucite USB-A kraj na USB-C
adapter, a USB-C adapter priklju¢ite na USB-C port
na racunaru.

. Svetlosni indikator kucista ce treperiti belim svetlom

tokom punjenja.

. Kada se punjenje zavrsi, svetlo indikatora kudista

¢e neprekidno svetleti belo.

2 sata i 45 minuta za punjenje slusalica do kraja
3 sata za punjenje kucista do kraja

5 minuta ¢e vam omoguciti 2 sata muzike
(aktivno uklanjanje Suma je isklju¢eno)

. Slugalice mogu da se koriste sa prijemnikom i da budu

uparene sa Bluetooth® uredajem tokom punjenja.

Punjenje putem Qi bezi¢nog punjaca

1.

Postavite kuciste za punjenje na bilo koju Qi podlogu
za bezZi¢no punjenje.*

. Svetlosni indikator kuéista ce treperiti belim svetlom

tokom punjenija.

. Kada se punjenje zavrsi, svetlo indikatora

¢e postati stalno.

* Qi baza za bezi¢no punjenje nije uklju¢ena.
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KAKO DA PODESITE UREBPAJ

1.

lzvadite slusalice iz kucista za punjenje.

2. Umetnite slusalice u usi.

UPARIVANJE SA RACUNAROM PREKO USB
PRIJEMNIKA

1.

USB-A

Prikljucite USB-A prijemnik na USB-A port racunara.
USB-C

Prikljucite USB-A prijemnik na USB-C adapter.
Zatim prikljucite adapter na USB-C port racunara.

. Slusalice su unapred uparene sa prijemnikom koji

je isporucen u pakovanju. Nakon uspesnog uparivanja,
svetlosni indikator na prijemniku neprekidno svetli.

UPARIVANJE SA PAMETNIM TELEFONOM PREKO
TEHNOLOGIJE BLUETOOTH®

1.

Pritisnite Bluetooth® dugme za uparivanje u kuéistu
za punjenje na 3 sekunde. Svetlosni indikator ¢e brzo
treperiti belim svetlom.

2. Otvorite Bluetooth® postavke na uredaju.

3. lzaberite Zone True Wireless u listi pronadenih uredaja.

4. Kada se uparivanje uspesno zavrsi, svetlo indikatora

neprekidno svetli belo.

%

ZONE
TRUE
WIRELESS
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PRONABDITE ONO STO VAM NAJVISE ODGOVARA

Za optimizovane performanse u pogledu aktivnog
uklanjanja Suma i udobnosti, izaberite neku od tri veli¢ine
umetaka od gela (S, M, L) kako biste pronasli onu koja

je najprikladnija za vase usi. Slusalice se isporucuju

sa srednjim umecima od gela.

1.

Cvrsto postavite slusalice u usi. Podesite ugao i dubinu
slusalica za najbolje prianjanje i udobnost.

. Izaberite manje dimenzije ako osec¢ate preveliki

pritisak u usima ili ve¢e ako vam slusalice u usima stoje
previse labavo.

Napomena: Uobic¢ajeno je da se koriste razlicite
veli¢ine umetaka od gela za levo i desno uvo.

Isprobavanje slusalica

Slusalice moraju da ostanu u usima i ne treba
da se pomeraju ni kada zatresete glavom u svim
smerovima.

Pustite istu muziku da biste pod istim uslovima
uporedili izolaciju od buke.

e

b &
b d
b d
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KONTROLE ZA POZIVE | MUZIKU

Za UC:

Situacije sa pozivom

Situacije bez poziva

Radnja

Leva slusalica | Desna slusalica

Leva slusalica | Desna slusalica

Kratak pritisak

Javljanje/ prekidanje poziva

Reprodukcija/
pauza

Pritisak na
2 sekunde

Odbijanje poziva

Sledeca pesma -

O O

Dvostruki dodir

Zvuk je iskljucen/ukljucen

Prekida¢ za aktivno uklanjanje
suma/transparentnost

Prilagodljivo
Logi Tune

Povecavanje/smanjivanje jacine zvuka

Za Microsoft
Teams:

Situacije sa pozivom

Situacije bez poziva

Radnja

Leva slusalica | Desna slusalica

Leva slusalica | Desna slusalica

Kratak pritisak

Javljanje/ prekidanje poziva

Reprodukcija/ | Pozivanje usluge
pauza Teams

Pritisak na
2 sekunde

Odbijanje poziva

Pozivanje usluge

Sledec¢a pesma
Teams

O O

Dvostruki dodir

Zvuk je iskljucen/ukljucen

Prekida¢ za aktivno uklanjanje
Suma/transparentnost

Prilagodljivo
Logi Tune

Povecavanje/smanjivanje jacine zvuka

Napomena:

- Teams aktivnosti su funkcionalne samo ako se usluga Teams pokrene na otklju¢anom ra¢unaru.

- Funkcije kontrole medija zavise od tipa aplikacije.

- Aktivnosti u vezi sa pozivima uvek imaju najvedi prioritet. Kada su povezana dva Bluetooth®

uredaja, poslednji aktivni uredaj ¢e imati prednost.

Savet: Prilagodavanje dugmadi i kontrola za muzicki ekvilajzer dostupne su u aplikaciji Logi Tune.
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AKTIVNO UKLANJANJE SUMA (ANC)

Opcija ANC blokira okolnu buku kako biste mogli da
se koncentrisete na trenutni zadatak.

1.

Dvaput dodirnite levu ili desnu sludalicu u situaciji
bez poziva da biste se prebacili iz rezima aktivnog

uklanjanja Suma u rezim transparentnosti i obrnuto.

. Ako uklju¢ujete aktivno uklanjanje Sumaili

transparentnost, dobicete glasovni zahtev za odziv.

. 1z aktivnog uklanjanja Suma u transparentnost

i obrnuto mozete se prebacivati i preko aplikacije
Logi Tune.

SVETLOSNI INDIKATOR SLUSALICA

Kontrola indikatora aktivnosti preko aplikacije
Logi Tune

Svetlo za aktivnost je podrazumevano onemoguceno.
Da biste ga aktivirali:

1. Otvorite aplikaciju Logi Tune.
2. lzaberite karticu ,,Postavke”.
3. Kliknite na ,Indikator aktivnosti” i izaberite

Aktivno tokom poziva”.

Slusalica Status
Bel Trepéuce Bluetooth® rezim uparivanja
ela
Stalno Aktivni poziv*

* Preuzmite Logi Tune da biste aktivirali indikator aktivnosti.

00—

*~'_ Bluetooth®rezim

Y uparivanja

——— (O Aktivni poziv
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SVETLOSNI INDIKATOR PRIJEMNIKA

Za UC:
Lampica Status
Trepcuce Dolazni poziv
Bela
Stalno Aktivni poziv
Crvena Neprekidno Iskljuc¢en zvuk

Za Microsoft Teams:
Lampica Status
Trepéuce Dolazni poziv
Bela
Stalno Aktivni poziv
Crvena Neprekidno Isklju¢en zvuk
Aktivan je Teams poziv
Ljubi¢asta Stalno * druglm Urqujem/
nema aktivnosti poziva/
poziv je na ¢ekanju

SVETLOSNI INDIKATOR KUCISTA
Leva LED lampica: Status baterije za levu slusalicu
Srednja LED lampica: Status baterije kuéista za punjenje

Desna LED lampica: Status baterije za desnu slusalicu

Dolazni poziv

Aktivni poziv

Iskljuéen zvuk

Dolazni poziv
Aktivni poziv
Iskljuéen zvuk

Aktivan je Teams
poziv sa drugim
uredajem/

nema aktivnosti
poziva/

poziv je na ¢ekanju

Leva slusalica

Kuciste

Desna slusalica
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Stanje Lampica Status
Priklju¢eno na izvor Bel Neprekidno Napunjeno do kraja
oo ela
nefprelfernjfel Treperi Nije napunjeno do kraja
UmetonJe“vausollca Bela Treperi 3 sekunde Slusalica je umetnuta u kuciste
u kudiste
Blgme Kuéitta Belo Stalno svetlo na 3 sekunde Napunjeno do kraja
je pritisnuto i otpusteno Treperi 3 sekunde Punjenje
{9 el fes 6 W L) Crvena Neprekidno Baterija kucista <20 %

Dugme kucista
je pritisnuto i otpusteno
(u kucistu nema slusalica)

Belo (sva svetla ukljucena)

Belo (ukljuceno srednje i levo
svetlo)

Belo (uklju¢eno samo levo

Stalno svetlo na 3 sekunde

Baterija kucista 80-100 %

Baterija kucista 50-79 %

Baterija kucista 20-49 %

fabrickih postavki

svetlo)

Crvena Baterija kucista <20 %
Bela Treperi Rezim uparivanja

. Treperenje u rezimu bezi¢nog prenosa (OTA) Azuriranje firmvera uredaja
rvena

Ostalo Treperi Greska tokom punjenja
Treperenje u reZimu uparivanja i treperenje

Bela BELIM svetlom 3 puta, kao potvrda vra¢anja Vraéanije fabri¢kih postavki

\—/

3x

Prikljuéeno na izvor
napajanja

Umetanje slualica
u kuciste

Dugme kucista
je pritisnuto i otpusteno
(sluSalice su u kuéistu)

Dugme kucista
je pritisnuto i otpusteno
(u kucistu nema slusalica)

Ostalo

O

\\',l

Napunjeno do kraja
Nije napunjeno do kraja
Slusalica je umetnuta

u kuciste

Napunjeno do kraja

Punjenje

Baterija kucista <20 %

Baterija kuéista 80-100 %

Baterija kuéista 50-79 %

Baterija kuéista 20-49 %

Baterija kucista <20 %

ReZzim uparivanja

Azuriranje firmvera uredaja

Greska tokom punjenja

"':,O\E Vracanje fabrickih postavki
"
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LOGI TUNE

Logi Tune poboljsava performanse slusalica povremenim
azuriranjima softvera i firmvera.

Saznajte vise o aplikaciji Logi Tune i preuzmite
je na lokaciji ‘
www.logitech.com/tune, u prodavnici Apple App Store®

L) Logi Tune

‘ Q www.logitech.com/tune

o App Store

GETITON

Google Play

ili u prodavnici Google Play™.

PRILAGODAVANJE POVRATNOG TONA

Povratni ton vam omogucava da Cujete sopstveni glas tokom

razgovora i tako steknete uvid u to koliko glasno govorite.
U aplikaciji Logi Tune odaberite funkciju povratnog tona
i prilagodite bira¢ u skladu sa tim.

= Visi broj znaci da ¢ete Cuti vise spoljnih zvukova.

= Nizi broj zna¢i da ¢ete ¢uti manje spoljnih zvukova.

TAJMER ZA AUTOMATSKI REZIM SPAVANJA

Slusalice ¢e se podrazumevano automatski iskljuciti ako
se ne koriste jedan sat. Prilagodite tajmer za rezim spavanja
u aplikaciji Logi Tune.

PONOVNO POVEZIVANJE SLUSALICA

Ponovo povezite slusalice sa prijemnikom preko aplikacije

Logi Tune
1. Prikljucite USB-A prijemnik na ra¢unar.
2. Otvorite aplikaciju Logi Tune.

3. Izaberite prijemnik na kontrolnoj tabli. Pritisnite opciju
.Ponovno povezivanje slusalica”.

4. Da biste pokrenuli Bluetooth® uparivanje, pritisnite i zadrzite

Bluetooth® dugme za uparivanje u kucistu za punjenje
na 3 sekunde. Svetlosni indikator na prijemniku treperice
belim svetlom.

5. Nakon uspe$nog uparivanja, svetlo indikatora na prijemniku

postace stalno.

VRACANJE FABRICKIH POSTAVKI
1. Postavite levu i desnu slusalicu u kuciste za punjenje.

2. Pritisnite Bluetooth® dugme za uparivanje u kucistu
na 15 sekundi.

3. Svetlosni indikatori kuéista zatreperice 3 puta belim svetlom

kao potvrda resetovanja.
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DIMENZIJE

Slusalice:

Visina x Sirina x dubina: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Tezina (par sludalica): 13 g

Kuéiste za punjenje:
Visina x $irina x dubina: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Tezina: 46 g

Prijemnik:
Visina x $irina x dubina: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adapter:

Visina x Sirina x dubina: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

SISTEMSKI ZAHTEVI

Radi sa uobic¢ajenim aplikacijama za obavljanje poziva na skoro svim platformama
i operativnim sistemima.

Radi sa Windows®, Mac ili Chrome™ rac¢unarima putem USB-C, USB-A,
Bluetooth® veze, kao i sa iOS ili Android Bluetooth® uredajima.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Tip mikrofona: Visesmerni dvostruki MEMS niz mikrofona sa formiranjem snopa
i mikrofon okrenut prema unutra

Frekventni odziv (slusalice): 20-20 kHz (rezim muzike), 100-8 kHz (rezim razgovora)
Frekventni odziv (mikrofon):100-8 kHz

Tip baterije: Ugradena baterija (litijum-jonska)

Trajanje baterije (vreme razgovora): do 6 sati (aktivno uklanjanje Suma

je uklju¢eno), do 6,5 sati (aktivno uklanjanje Suma je iskljuc¢eno)

Trajanje baterije (vreme slusanja): do 7 sati (aktivno uklanjanje Suma je uklju¢eno),
do 12 sati (aktivno uklanjanje Suma je isklju¢eno)

Bluetooth® verzija: 5.0

BeZi¢ni opseg: Do 30 m/100 ft (direktna vidljivost)

Podrska za Qi bezi¢no punjenje

USB-A na C kabl za punjenje: 0,79 ft (24 cm)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi i Logitech logotip zigovi su ili registrovani zigovi kompanije Logitech
Europe S.Ai/ili njenih povezanih kompanija u SAD i drugim zemljama. Apple i Apple logotip Zigovi
su kompanije Apple Inc. registrovani u SAD i drugim zemljama i regionima. App Store je zastitni
znak kompanije Apple Inc. Google Play i Google Play logotip zigovi su kompanije Google LLC.
Bluetooth® zig i logotipi su registrovani zigovi u vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svako
koris¢enje tih oznaka od strane kompanije Logitech je pod licencom.



POPIS PRODUKTU

Tlacidlo pdrovania
Bluetooth®

Port USB-C
pre nabijaci kabel

Indikdator sluchadla

Ovlddacie
tlacidlo

Latka
na ochranu
proti vetru

Vymenitelné gélové
nadstavce

Mikrofény
s potlaéenim Sumu

\

E Indikdtor
Prijimac USB-A

Adaptér USB-C

Bezdrotové
nabijanie Qi

Indikdtor puzdra

243 Slovenscina



OBSAH BALENIA

1. Lavé a pravé sluchadlo

2. Vymenitelné gélové nadstavce (celkom 3 pdry):
— Malé lavé a pravé gélové nadstavce bez lamiel

— Stredné lavé a pravé gélové nadstavce s lamelami

(nasadené na sluchadlach)

— Velké lavé a pravé gélové nadstavce s lamelami
3. L&tkové cestovné puzdro

4. Bezdrétové nabijacie puzdro

5. Pouzivatelskd dokumentacia

6. Prijimac¢ USB-A

7. Adaptér USB-C na A

8. Nabijaci kabel USB-C na A (24 cm)

NABIJANIE
Nabijanie prostrednictvom kdbla USB

1.
2.

Vlozte sluchadld do nabijacieho puzdra a zavrite veko.

Zapojte koncovku kdbla USB-C do portu USB-C
v prednej ¢asti nabijacieho puzdra.

. Zapojte koncovku USB-A do nabijacieho portu USB-A
na pocitaci, alebo zapojte koncovku USB-A do adaptéra

USB-C a zapojte adaptér USB-C do portu USB-C

na pocitadi.

V priebehu nabijania bude indikdtor puzdra pulzovat
na bielo.

. Indikatorska lu¢ka etuija bo svetila belo, ko bodo slusalke

popolnoma napolnjene.

2 h 45 min za polno napolnitev slusalk
3 h za polno napolnitev etuija
5 minut zados$c¢a za 2 uri glasbe (ANC izklopljeno).

. Slichadld je mozné pocas nabijania pouzivat

s prijimacom a spdrované pomocou Bluetooth®.

Nabijani prostrednictvom bezdrétovej nabijacky Qi

1.

2.

3.

Polozte nabijacie puzdro na vrch [ubovolne;j
bezdrétovej nabijacej podlozky Qi.*

V priebehu nabijania bude indikdtor puzdra pulzovat
na bielo.

Po Uplnom nabiti sa indikdtor puzdra rozsvieti na bielo.

* Bezdrotovd nabijacia zakladria Qi nie je su¢astou doddvky.

3 b

$(_ o

=L

USB-A UsB-C USB-A | USB-C
USB-A

e} { 1]

o —

= 1] = (]

qi ()

—,

—

———

UsB-C

N\
=
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POSTUP NASTAVENIA ZARIADENIA
1. Vyberte sluchadld z nabijacieho puzdra.

2. Vlozte sluchadld do usi.

PAROVANIE S POCITACOM PROSTREDNICTVOM
PRIJIMACA USB

1. USB-A
Zapoijte prijimac USB-A do portu USB-A pocitaca.
USB-C
Zapoijte prijimac¢ USB-A do adaptéra USB-C.
Potom zapojte adaptér do portu USB-C poditaca.

2. Sluchadld su vopred spdrované s prijimacom,
ktory je sucastou balenia. Po Uspesnom spdrovani
zostane indikdator na prijimacdi svietit.

PAROVANIE SO SMARTFONOM PROSTREDNICTVOM
BLUETOOTH®

1. Podrzte tla¢idlo pdrovania Bluetooth® v nabijacom
puzdre 3 sekundy. Indik&tor slichadla sa rozblikd rychlo
na bielo.

2. Otvorte nastavenia Bluetooth® na svojom zariaden.

3. Zo zoznamu dostupnych zariadeni vyberte Zone
True Wireless.

4. Po Uspesnom spdrovani sa indikdtor rozsvieti na bielo.

%

ZONE
TRUE

WIRELESS
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NAJDITE IDEALNE USADENIE
Na optimdlnu efektivitu funkcie ANC a pohodlie si vyberte

z troch velkosti gélovych nadstavcov (S, M, L) a ndjdite

tie, ktoré vam najlepsie sadnu do usi. Slichadla su

doddvané so strednymi gélovymi nadstavcami.

1. Sluchadld riadne viozte do ui. Upravte uhol a hibku -
vlozenia sluchadiel pre ¢o najlepsiu izoldciu hluku
a pohodlie.

2. Ak citite neprijemny tlak na ucho, vyskusajte Lavy Pravy
mensiu velkost, ak su sluchadld prilis volné,
skuste vacsiu velkost. [5 @

— Pozndmka: Je bezné pouzivat v kazdom uchu
gélové nadstavce inej velkosti. ALEBO

> &

ALEBO

b d

3. Skuska usadenia

— Sluchadld by mali zostat riadne usadené aj po
pokyvani hlavou vo vietkych smeroch.

— Na spravodlivé porovnanie izoldcie hluku prehrdvajte
rovnakd hudbu.
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KONTROLNIK ZA KLICANJE IN PREDVAJANJE GLASBE

Za UC: Situacije med klicem Situacije brez klica
Deianie Leva usesna Desna usesna Leva usesna Desna usesna
Jan) slugalka slusalka slugalka slugalka
. Predvajanje/
Sprejmi/koncaj klic zacasna —
Kratki pritisk zaustavitev
- Zavrni klic Naslednja -
Pr|t|smte. pesem
2 sekundi

O O

Dvojni pritisk

Vklopljena/izklopljena funkcija
»Brez zvoka«

Preklop med ANC/prepustnostjo

Prilagodljivo v
Logi Tune

Povisanje/znizanje glasnosti

Za Microsoft

Situacije med klicem

Situacije brez klica

Teams:
. Leva usesna Desna usesna Leva usesna Desna usesna
Dejanje . « . «
slusalka slusalka slusalka slusalka
. Predvajanje/
Sprejmi/koncaj klic zacasna Odpri Teams
Kratki pritisk zaustavitev
— - Naslednja )
itisni Z kl Odpri T
Pr|t|sn|tev avrni klic pesem pri leams
2 sekundi

O O

Dvojni pritisk

Vklopljena/izklopljena funkcija
»Brez zvoka«

Preklop med ANC/prepustnostjo

Prilagodljivo v
Logi Tune

Povisanje/zniZanje glasnosti

Pozndamka:

- Aktivity Teams su funkéné v pripade, ze je Teams spusteny na odomknutom pocitaci.
- Funkcie ovladania médii zavisia na type aplikacie.
- Aktivity hovoru maju vzdy prednost. Pri pripojeni dvoch zariadeni Bluetooth® bude mat

posledné pripojené zariadenie prednost pred prvym.

Tip: Prisposobenie tlacidiel a ovliadacie prvky ekvalizéra hudby su k dispozicii v Logi Tune.
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AKTIVNO ODPRAVLJANJE HRUPA (ANC)

ANC blokira hrup okrog vas in vam pomaga,
da se osredotodite na nalogo.

1. Dvakrat pritisnite levo ali desno usesno slusalko
med situacijo brez klica za preklop med nac¢inoma
ANC in prepustnost.

2. Prizapnuti rezimu ANC alebo Transparency sa ozve
hlasové upozornenie.

3. Prepinat medzi rezimom ANC a Transparency mozete
aj prostrednictvom Logi Tune.

INDIKATOR SLUCHADLA

Ovlddanie indikdatora aktivity prostrednictvom
Logi Tune

Vo vychodiskovom nastaveni je indikdtor aktivity
deaktivovany. Postup aktivdcie indikdatora:

1. Otvorte Logi Tune.
2. Vyberte kartu ,Nastavenia”.

3. Kliknite na , Indikdtor aktivity” a vyberte
~Aktivne pocas hovoru”.

Slichadlo Stav
Blika Rezim pdrovania Bluetooth®
Biela
Svieti Aktivny hovor*

* Na aktivdciu indikdtora aktivity si prevezmite Logi Tune.

00—

*~_. RezZim pdrovania

v Bluetooth®

——— (O  Aktivny hovor
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INDIKATOR PRIJIMACA

Pre UC:
Indikator Stav
Blik& Prichddzajuci hovor
Biela
Svieti Aktivny hovor
Cervend Svieti Stlmenie zapnuté

Pre Microsoft Teams:

Indikator Stav
Blika Prichddzajuci hovor
Biela
Svieti Aktivny hovor
Cervend Svieti Stlmenie zapnuté

Aktivny hovor Teams
pomocou iného
zariadenia/Ziadna
aktivita hovoru/Hovor
pridrzany

Purpurova Svieti

INDIKATOR PUZDRA

Lavy indikdtor LED: Stav batérie lavého sluchadla
Prostredny indik&tor LED: Stav batérie nabijacieho puzdra
Pravy indikdtor LED: Stav batérie pravého sluchadla

Prichddzajuci hovor

Aktivny hovor

Stlmenie zapnuté

Prichdadzajuci
hovor
Aktivny hovor

Stlmenie zapnuté

Aktivny hovor

Teams pomocou iného
zariadenia/

Ziadna aktivita
hovoru /

Hovor pridrzany

Lavé sluchadlo

Indikator LED

Pravé sluchadlo
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Stav Indikator Stav
Pripojené ku zdroju Bl Svieti Uplne nabité
fiefRelfelnie Pulzuje Nie je Uplne nabité
\/Iozzme slichadiel Biela Pulzuje pocas 3 sekind Sluchadld vlozené do puzdra
o puzdra
Svieti pocas 3 sekund Upl bitg
Tlacidlo puzdra stlacené Biela VIeT pocds > sexun pine nabre
a uvolnené (sluchadla Pulzuje pocas 3 sekund Nabijanie
d =
v puzdre) Cervend Svieti Batéria puzdra <20 %
Biela (vietky indikdtory svietia) Batéria puzdra nabitd na 80-100 %
Tlacidlo puzdra stlacené Biela (svieti s‘sredny afavy Batéria puzdra nabitd na 50-79 %
a uvolnené (sluchadlda nie indikdtor) Svieti poc¢as 3 sekund
suv puzdre) Biela (svieti iba lavy indikator) Batéria puzdra nabitd na 20-49 %
Cervend Batéria puzdra <20 %
Biela Blika ReZim pdrovania
. Blika v rezime OTA (Over-the-Air) Aktualizacia firmware zariadenia
Cervend ) ) P
Ostahing Pulzuje Chyba pri nabijani
Blikd v rezime pdrovania a 3-krdt blikne na Obnovenie tovdrenského
Biela BIELO ako potvrdenie obnovenia tovdarenského ;
. nastavenia
nastavenia
— O Uplne nabité
— Pripojené ku zdroju —
’ . . '
napdjania Nad S, o
’Q\ Nie je uplne nabité
~ ' 4
— VlozZenie sluchadiel _ -’O\- 3 sek. Sluchadlé vlozené do puzdra
'

do puzdra
—— (O 3sek. Uplne nabité

Tlacidlo puzdra stlacené o,
— a uvolnené e -’O\- 3 sek. Nabijanie
(slichadld v puzdre) '

‘ O Batéria puzdra <20 %

000 Batérie puzdra nabitd

\ na 80-100 %
7 3 sek.
' Batérie puzdra nabitd
— OO o

Tlacidlo puzdra stlacené na 50-79 %
—— a uvolnené  — 3 sek.
(sldchadld nie su v puzdre)

—— (O 3sek. Batérie puzdra nabitd
na 20-49 %

—— @ 3sek. Batéria puzdra <20 %

\\',I

—:O: ReZim pdrovania
,,'\\
\\\',’/

—:.: Aktualizécia
i . . .

Ostatné firmware zariadenia

~ ' K

_',,\' Chyba pri nabijani
iy 3X Ay

S ’ N ’ H A 4
':OE" OE Obnovem.e tovdrenského
N ™ nastavenia
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LOGI TUNE

Aplikdcia Logi Tune pomdha zvysit vykonnost sluchadiel
pomocou pravidelnych aktualizdcii softvéru a firmvéru.

na stranke www.logitech.com/tune, v obchode Apple
App Store® alebo v obchode Google Play™.

NASTAVENIE ODPOCUVANIA

odpocuvanie vdm umozni poc¢as konverzdcii pocut vds
hlas, takze budete mat prehlad o tom, ako hlasno hovorite.
V Logi Tune vyberte funkciu odpocuvania a nastavte voli¢
podla potreby.

- Vyssie ¢islo znamend, Ze zacujete viac zvuku zvonku.

- Nizsie &islo znamend, Ze zacujete menej zvuku zvonku.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Vo vychodiskovom nastaveni sa slichadld automaticky vypnu
po jednej hodine necinnosti. Casovacd rezimu spdnku mbzete

regulovat v Logi Tune.

OPAKOVANE PRIPOJENIE SLUCHADIEL
Opakované pripojenie slichadiel k prijimacu
prostrednictvom Logi Tune

1. Pripojte prijimac¢ USB-A k pocitacu.

2. Otvorte Logi Tune.

3. Vyberte prijima¢ na ovlddacom paneli.
Stlac¢te ,,Znovu pripojit sluchadlda”.

4. Ak chcete za¢at pdrovanie Bluetooth®, stla¢te a podrzte
tladidlo pdrovania Bluetooth® v nabijacom puzdre pocas
3 sekund. Indik&tor na prijimaci bude blikat na bielo.

5. Po uspeSnom spdrovani bude indikdtor na prijimadi svietit
na bielo.

OBNOVENIE TOVARENSKEHO NASTAVENIA
1. Vlozte lavé a pravé sluchadlo do nabijacieho puzdra.
2. Podrzte tlacidlo pdrovania Bluetooth® v puzdre 15 sekudnd.

3. Indikdtory puzdra 3-krdt bliknd na bielo na potvrdenie
obnovenia.

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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ROZMERY

Slichadla:
Vyska x Sirka x hibka:15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Hmotnost (par sluchadiel): 13 g

Puzdro na nabijanie:

Vyska x Sirka x hibka: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Hmotnost: 46 g

Prijimac:

Vyska x Sirka x hibka: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm
Adaptér:

Vyska x Sirka x hibka: 25,2 x16,5 x 9,5 mm

SYSTEMOVE POZIADAVKY

Kompatibilné s beznymi aplikaciami na volania naprie¢ prakticky vsetkymi
platformami a operaénymi systémami.
Kompatibilné s pocitaémi so systémami Windows®, Mac alebo Chrome™

prostrednictvom rozhrania USB-C, USB-A, Bluetooth® a zariadeniami iOS alebo
Android™ Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRE

Vrsta mikrofona: Vsesmerna razporeditev dvojnega mikrofona MEMS z oblikovanjem
zarka in mikrofonom, usmerjenim navznoter

Frekvenéni odziv (usesne slusalke): 20-20 kHz (nacin glasbe), 100-8 kHz
(nagin govora)

Frekvencni odziv (mikrofon):100-8 kHz

Vrsta baterije: vgrajena baterija (litij-ionska)

Zivljenjsko doba baterije (¢as pogovora): do 6 ur (ANC vklopljeno), do 6,5 ur
(ANC izklopljeno)

Zivljenjska doba baterije (¢as poslusanja): do 7 ur (ANC vklopljeno), do 12 ur
(ANC izklopljeno)

Razli¢ica Bluetooth®: 5.0

Doseg brezzi¢ne povezave: do 30 m/100 ft (vidno polje na prostem)
Obmocje brezzi¢nega polnjenja Qi je omogoceno.

Kabel za polnjenje iz USB-A na USB-C: 24 cm (0,79 ft)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi a logo Logitech si ochranné znamky alebo registrované ochranné
zndmky spoloc¢nosti Logitech Europe S.A. a/alebo ich pridruzenych spolo¢nosti v Spojenych statoch
a daldich krajinach. Apple a logo Apple si ochranné znamky spoloc¢nosti Apple Inc. registrované

v USA a daldich krajindch a oblastiach. App Store je servisna znacka spolo¢nosti Apple Inc.

Google Play a logo Google Play su ochranné znamky spolocnosti Google LLC. Slovné oznacenie

a logd Bluetooth® su registrované ochranné znamky vlastnené spolo¢nostou Bluetooth SIG, Inc.

a akékolvek ich pouzivanie spolo¢nostou Logitech je upravené licenénou zmluvou.



FAMILIARIZATI-VA CU PRODUSUL

Indicator luminos
al cdstilor auriculare

Indicator luminos
Buton
comandad |E é[
l Receptor USB-A

\

Tesaturd de Adaptor USB-C
protectie anti-vant O P

Bureti Tnlocuibili

Microfoane
cu functie de anulare
a zgomotului

Buton asociere
Bluetooth®

Incdrcare
wireless Qi

Indicator luminos

1:] f A al carcasei

Port USB-C pentru
cablul de incdrcare
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CONTINUTUL CUTIEI

1. Césti stdnga si dreapta

2. Bureti inlocuibili (total 3 perechi):

— Bureti mici sténga si dreapta fard aripioare
pentru urechi

— Bureti medii stdnga si dreapta cu aripioare
pentru urechi (premontate pe cdstile auriculare)

— Bureti mari stdnga si dreapta cu aripioare
pentru urechi

3. Geantd de transport din panzd

4. Carcasd incdrcare wireless

5. Documentatie pentru utilizator

6. Receptor USB-A

7. Adaptor USB-C la A

8. Cablu de incarcare USB-C la A (0,79 ft)

SE INCARCA
incdrcarea prin cablul USB

1. Asezati cdstile auriculare in carcasa de incdrcare
si inchideti capacul.

2. Conectati capdtul cablului USB-C in portul USB-C
din partea din fatd a carcasei de incdreare.

3. Conectati capdtul cablului USB-A'in portul de
incdrcare USB-A de pe computer sau conectati capdtul
cablului USB-A in adaptorul USB-C, apoi conectati
adaptorul respectiv in portul USB-C al computerului.

4. Indicatorul luminos al carcasei va pdlpdi in culoarea
albd in timpul incdrcdrii.

5. Cand bateria este complet incdrcatd,
indicatorul luminos al carcasei devine alb stabil.

— 2 ore si 45 minute pentru incdrcarea completd
a c&stilor auriculare

— 3 ore pentru incdrcarea completd a carcasei

— 5 minute de incdrcare vd oferd 2 ore de muzicd
(cu ANC oprit)

6. Castile pot fi folosite impreund cu receptorul si pot
fi asociate prin Bluetooth® in timpul incdrcdrii.

Incdrcarea prin incarcdatorul wireless Qi

1. Asezati carcasa de incdrcare deasupra tamponului
de incdrcare wireless Qi.*

2. Indicatorul luminos al carcasei va palpdi
in timpul incdredrii, lumina fiind albd.

3. Cand bateria este complet incdrecatd,
indicatorul luminos al carcasei devine alb stabil.

* Baza de incdrcare wireless Qi nu este inclusd.

W
(U=
o

USB-A USB-C USB-A | USB-C
USB-A

g1 {13
| —
% [ — (]
USB-C

qi ()
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CUM SA VA CONFIGURATI DISPOZITIVUL

1.

Scoateti cdstile auriculare din carcasa de incdrcare.

2. Introduceti cdstile auriculare in urechi.

ASOCIATI-LE LA COMPUTER PRIN RECEPTORUL USB

1.

USB-A

Introduceti receptorul USB-ATn portul USB-A

al computerului.

USB-C

Introduceti receptorul USB-A in adaptorul USB-C.
Apoi, introduceti adaptorul in portul USB-C

al computerului.

. Castile auriculare sunt preasociate cu receptorul

inclus in cutie. Dupd efectuarea cu succes a asocierii,
indicatorul luminos de pe receptor va rdmdane stabil.

ASOCIATI LA SMARTPHONE PRIN BLUETOOTH®

1.

Apdsati butonul de asociere prin Bluetooth® in carcasa
de incdrcare timp de 3 secunde. Indicatorul luminos
al céstilor auriculare va deveni alb intermitent rapid.

. Deschideti setdrile pentru Bluetooth® de pe dispozitivul

dvs.

. Selectati Zone True Wireless in lista dispozitivelor

descoperite.

Dupd asocierea reusitd, indicatorul luminos va deveni
alb stabil.

%

ZONE
TRUE
WIRELESS
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GASITI POTRIVIREA PERFECTA

Pentru performantd optimizatd a ANC si pentru confort,

selectati dintre cele trei dimensiuni ale buretilor (S, M, L)

pentru a le gdsi pe cele care vi se potrivesc cel mai bine

la urechi. Castile auriculare se livreazd cu bureti medii.

1. Asezati cdstile auriculare fix pe urechi. Reglati unghiul -
si adéncimea céstilor auriculare pentru cea mai bund
etansare si confort.

2. Reduceti dimensiunea dacd simtiti prea multd presiune Stdnga Dreapta
pe ureche sau mariti dimensiunea in cazul in care

céstile auriculare sunt prea largi. [5 @
SAU
SAU

— Nota: Este ceva obisnuit sd utilizati bureti de
dimensiuni diferite pentru diferite pdrti ale urechilor.

3. Incercarea pentru potrivire

— Castile auriculare trebuie sd rdmanad fixate si strénse
chiar si dacd miscati capul in toate directiile.

— Redati aceeasi muzicd pentru a vedea dacd izolarea
fonicd functioneazd corect.
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COMENZI PENTRU MUZICA S| APELARE

de 2 secunde

Pentru UC: Situatii de apelare Situatii fara apelare
Casca Casca Cascd . . .
. . . . . . . Cascd auriculara
Actiune auriculara auriculara auriculara
; - - dreapta
stdnga dreapta stdnga
. Preluare/respingere apel Redare/pauzd —
Apdsare scurtd
— . Urmdtoarea
Apd&sare timp Respingere apel melodie -

O O

Atingeri duble

Sunet activat/dezactivat

Comutare ANC/transparentd

Personalizabil
in Logi Tune

Marire/micsorare volum

de 2 secunde

Pentru
Microsoft Situatii de apelare Situatii fara apelare
Teams:
Cascd Casca Cascd . . .
. . . . . . . Casca auriculara
Actiune auriculara auriculara auriculara
N N dreapta
stanga dreapta stanga
. Preluare/respingere apel Redare/pauza Activare Teams
Apdsare scurtd
- . Urmdtoarea .
Apdsare timp Respingere apel melodie Activare Teams

O O

Atingeri duble

Sunet activat/dezactivat

Comutare ANC/transparentd

Personalizabil
in Logi Tune

Mdrire/micsorare volum

Nota:

- Activitatile Teams functioneazd doar cénd Teams ruleazd pe un computer deblocat.

- Functionalitatea comenzilor media depinde de tipul de aplicatie.

- Activitatile legate de apeluri au mereu cea mai mare prioritate. Atunci cénd sunt
conectate doud dispozitive Bluetooth®, ultimul dispozitiv activ il va inlocui pe celdlalt.

Sfat: Comenzile egalizatorului pentru muzicd si personalizarea butoanelor sunt disponibile

in Logi Tune.
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ANULAREA ACTIVA A ZGOMOTULUI (ANC)

ANC blocheazd zgomotele din jurul dvs. pentru a va ajuta
s& vd concentrati asupra sarcinilor.

1. Atingeti de doud ori pe casca stdnga sau dreapta
in situatii fard apelare pentru a comuta intre modurile
ANC si transparentd.

2. La activarea ANC sau a modului transparentd,
va apdrea un mesaj vocal.

3. De asemeneaq, puteti comuta intre ANC si modul
transparentd prin Logi Tune.

INDICATOR LUMINOS AL CASTILOR AURICULARE

Controlarea luminii prin Logi Tune pentru
modul ocupat

Lumina pentru modul ocupat este dezactivatd
in mod implicit. Pentru a o activa:

1. Deschideti Logi Tune.
2. Selectati fila ,Setari”.

3. Dati clic pe ,,Lumind pentru mod ocupat”
si selectati , Activ la apel”.

“~’. Modul pentru

Cascd auriculara Stare — O .
N dasocierea
Clipire Modul pentru asocierea prin % @ O prin Bluetooth®

®
Alb Bluetooth Apel activ

Constant Apel activ*

* Descdrcati Logi Tune pentru a activa lumina pentru modul ocupat.
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INDICATOR LUMINOS AL RECEPTORULUI

Pentru UC:
Indicator luminos Stare
Clipire Apel primit
Alb p pel p
Constant Apel activ

Rosu Constant

Sunet dezactivat

Acces la Microsoft Teams:

Indicator luminos Stare
Clipire Apel primit
Alb
Constant Apel activ
Rosu Constant Sunet dezactivat

Violet Constant

Apel activ Teams cu alt
dispozitiv/Fara apeluri/
Apel in asteptare

INDICATOR LUMINOS AL CARCASEI

Lumind LED sténga: Starea bateriei cdstii

auriculare stédnga

Lumind& LED mijloc: Starea bateriei carcasei

de incdrcare

Lumind LED dreapta: Starea bateriei cdstii

auriculare dreapta

Apel primit

Apel activ

Sunet dezactivat

Apel primit

Apel activ

Sunet dezactivat
Apel activ Teams
cu alt dispozitiv/

Fard apeluri/
Apel in asteptare

Cascd auriculard stanga
Carcasd

Cascd auriculard dreapta
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Stare

Indicator luminos

Stare

Conceisi: o surse Constant TIncdreat complet
. Alb
de alimentare Pulsare Nu este incdrcat complet
|ntroqucereo chstllor Alb Pulsare timp de 3 secunde Cascd ayrlculoro Lntroduso
n carcas& in carcasd
L Constant timp de 3 secunde Incdrcat complet
Butonul carcasei apdsat Alb
si eliberat (c&sti auriculare Pulsare timp de 3 secunde Se Incarca
in carcasd) - -
Rosu Constant Bateria carcasei <20%

Alb (Toate luminile aprinse)

Bateria carcasei in intervalul

80-100%
Butonul carcasei apdsat Alb (lumind mijocie si stdnga Bateria cosrgos%i)l; intervalul
si eliberat (nu sunt cdsti aprinse) Constant timp de 3 secunde _ °©
auriculare in carcasa) Alb (numai lumind stanga Bateria carcasei in intervalul
aprinsd) 20-49%
Rosu Bateria carcasei <20%
Alb Intermitent Mod de asociere
Intermitent in modul over-the-air (OTA) ACtUO“ZG.r'le d'e.ﬁrm\'/vare
Ro ale dispozitivului
Su
Altele Pulsare Eroare de incdrcare
Clipire in timpul modului de asociere si clipire
Alb ALB intermitent de 3 ori pentru a confirma Resetare la setdrile din fabrica

resetarea la setdrile din fabricd

/)

Conectat la sursa
de alimentare

Introducerea castilor
in carcasd

Butonul carcasei apdsat
si eliberat
(cdasti auriculare
in carcasd)

Butonul carcasei apdsat
si eliberat

(nu sunt casti auriculare
in carcasd)

Altele

~ .
. ~
'

N ! ’

Incdrcat complet
Nu este incarcat complet

Cascd auriculard introdusd
Tn carcasa

Incdrcat complet

Se Incarca

Bateria carcasei <20%

Bateria carcasei in intervalul
80-100%

Bateria carcasei in
intervalul 50-79%

Bateria carcasei in intervalul
20-49%

Bateria carcasei <20%

Mod de asociere

Actualizarile de firmware
ale dispozitivului

Eroare de incdrcare

Resetare la setdrile
din fabricd

260 Romand



LOGI TUNE

Aplicatia Logi Tune ajutd la sporirea performantelor

cdstilor dvs. auriculare prin actualizdri software @ Log i Tu ne

si firmware periodice.
GETITON
waw.logitech.com/tune » GOOgIe Play

Download on the

Aflati mai multe si descdreati Logi Tune la ‘ .’ Aop Store

www.logitech.com/tune, the Apple App Store®
sau Magazin Google Play™.

AJUSTAREA DIAFONIEI

Diafonia v& permite sd va auziti vocea in timpul conversatiilor,
astfel incat sd& stiti cat de tare vorbiti. In Logi Tune, selectati functia
pentru diafonie, apoi reglati corespunzdtor cadranul.

- O valoare mai mare inseamnd cd auziti mai multe sunete externe.

= O valoare mai micd inseamnd cd auziti mai putine sunete externe.

CRONOMETRU PENTRU REPAUS AUTOMAT

In mod implicit, castile se vor opri automat cand
nu sunt folosite timp de o ord. Ajustati cronometrul pentru
repaus in Logi Tune.

RECONECTAREA CASTILOR AURICULARE

Reconectati castile auriculare pentru receptor
prin Logi Tune

1. Conectati receptorul USB-A la computer.
2. Deschideti Logi Tune.

3. Selectati receptorul din tabloul de bord. Apdsati
,Reconectati cdstile auriculare”.

4. Pentru a porni modul asociere prin Bluetooth® apdsati
si tineti apdsat butonul de asociere prin Bluetooth®
din carcasa de incdrcare timp de 3 secunde.
Indicatorul luminos de pe receptor va clipi alb intermitent.

5. Dupd efectuarea cu succes a asocierii, indicatorul luminos
de pe receptor va deveni alb stabil.

RESETARE LA SETARILE DIN FABRICA

1. Asezati cdstile auriculare sténga si dreapta in carcasa
de incdrcare.

2. Apd&sati butonul de asociere prin Bluetooth® in carcasa
de incdrcare timp de 15 secunde.

3. Indicatoarele luminoase ale carcasei vor clipi intermitent
de 3 oriin alb pentru a confirma resetarea.

261 Romand



DIMENSIUNI

Casti auriculare:

Tnéltime x I&time x adéncime: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Greutatea (o pereche de cdsti auriculare): 13 g

Carcasa de incarcare:

Tnéltime x I&time x adé@ncime: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Greutate: 46 g

Receptor:

Tnéltime x I&time x adé@ncime: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adaptorul:

Tndltime x 1&time x adancime: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

CERINTE DE SISTEM

Functioneazd cu aplicatiile obisnuite pentru apeluri, disponibile pe majoritatea platformelor
si sistemelor de operare.

Functioneazd cu computere cu Windows®, Mac sau Chrome™ prin USB-C, USB-A,
Bluetooth® si cu dispozitive iOS sau Android™ care dispun de Bluetooth®.

SPECIFICATII TEHNICE

Tipul microfonului: Matrice de microfoane MEMS duale si omnidirectionale pentru microfon cu formare
de fascicule plus un microfon orientat in interior

Frecventd de rdspuns (cdsti): 20-20 kHz (mod pentru muzicd), 100-8 kHz (mod pentru conversatii)
Frecventd de rdspuns (microfon):100-8 kHz

Tipul de baterie: Baterie integratd (litiu-ion)

Durata de viatd a bateriei (timp de vorbire): Pand la 6 ore (cu ANC pornit), pand la 6,5 ore (cu ANC oprit)
Durata de viatd a bateriei (timp de ascultare): Pand la 7 ore (cu ANC pornit), pdnd la 12 ore (cu ANC oprit)
Versiunea Bluetooth®: 5.0

Distanta de acoperire wireless: Interval de pand la 30 m/100 ft (vizibilitate lipsitd de obstacole)

Incdrcare wireless Qi activatd

Cablu de incdrcare USB-A la USB-C: 0,79 ft (24 cm)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi si sigla Logitech sunt madrci comerciale sau marci comerciale
inregistrate ale Logitech Europe S.A. si/sau ale dfiliatilor sai din S.U.A. si din alte tari. Apple si sigla
Apple sunt marci comerciale ale Apple Inc., inregistrate in Statele Unite ale Americii si in alte tari
si regiuni. App Store este o marca de servicii a Apple Inc. Google Play si sigla Google Play sunt
marci comerciale ale Google LLC. Marca si siglele Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate,
detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a acestora de cdtre Logitech se face sub licenta.



URUNUNUZU TANIYIN

Kulaklik 1s1g1
gostergesi
Kontrol Isikh gosterge
I - USB-A alici
Rizgar
Szvunmq USB-C adaptér
umasi -

Degistirilebilir silikon
kulaklik uclari

Giriltt engelleyen
mikrofonlar

Bluetooth®eslestirme
digmesi

Qi kablosuz sarj

e o o Kutu 1sik gostergesi
=L

Sarj kablosu igin
USB-C baglanti
noktasi
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KUTU iCERIGI

1.
2.

0 NO~ 01T AW

Sol ve sag kulakliklar

Degistirilebilir silikon kulaklik ug¢lari (toplam 3 ¢ift):
Kulaklik paletleri olmayan kigtk sol ve sag kulaklik
silikonlari

Kulaklik paletleri olan, orta boy sol ve sag kulak
silikonlari (kulakliklara énceden monte edilmistir)
Kulaklik paletleri olan blytk sol ve sag kulaklik
silikonlari

. Bez seyahat kilifi

. Kablosuz sarj kilifi

. Kullanici belgeleri

. USB-A alici

. USB-C'den USB-A'ya adaptér

. USB-C'den A'ya sarj kablosu (24 cm (0,79 fit))

$ARJ ETME
USB kablosuyla sarj

1.
2.

24

Kulakliklari sarj kutusuna yerlestirin ve kapadr kapatin.

USB-C kablosunun ucunu sarj kutusunun éntndeki
USB-C baglanti noktasina takin.

. USB-A ucunu bilgisayarinizdaki USB-A sarj baglanti

noktasina takin veya USB-A ucunu USB-C adaptérine
takin ve USB-C adaptérini bilgisayarinizdaki USB-C
baglanti noktasina takin.

Sarj olurken kutu isik géstergesi, beyaz renkte yanip
séner.

Tam sarj oldugunda kutu isik géstergesi beyaz renkte
sabit sekilde yanar.

Kulakliklar 2 saat 45 dakikada tam olarak sarj olur
Kutunun tam sarj olmasi 3 saat surer

5 dakikalik sarj 2 saat muzik dinleme suresi

(ANC kapali) saglar

. Kulakliklar sarj olurken aliciyla ve eslestirilmis

Bluetooth® cihaz ile kullanilabilir.

i kablosuz sarj cihazi kullanarak sarj etme

. Sarj kutusunu herhangi bir Qi kablosuz sarj pedinin

Uzerine yerlestirin.*

. Sarj olurken kutu goésterge 1s1d1, beyaz renkte yanip

soner.

. Tam sarj oldugunda kutu goésterge Is1g1 beyaz renkte

sabit sekilde yanar.

* Qi kablosuz sarj aygiti dahil degildir.

3 b

$(_ o

=L

USB-A UsB-C

USB-A | USB-C

USB-A

qi ()

UsB-C

N\
=
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CIiHAZINIZIN KURULUMU

1.

Kulakliklart sarj kutusundan ¢ikarin.

2. Kulakliklar kulaklariniza yerlestirin.

USB ALICI ARACILIGIYLA BiLGISAYARLA ESLESTIRIN

1.

USB-A
USB-A aliciyi bilgisayarin USB-A baglanti
noktasina takin.

USB-C
USB-C aliciy1 USB-C adaptérine takin. Ardindan

adaptory bilgisayarin USB-C baglanti noktasina takin.

. Kulakliklar, kutu iceriginde bulunan alicryla 6nceden

eslestirilmistir. Basariyla eslestirildiginde alicinin
Uzerindeki isikli gbsterge sabit sekilde yanar.

BLUETOOTH® UZER.iNDEN AKILLI
TELEFONLA ESLESTIRME

1.

Sarj kutusundaki Bluetooth ® eslestirme digmesine
3 saniye basin. Kulaklik isikli géstergesi beyaz renkte
hizli sekilde yanip séner.

2. Cihazinizda Bluetooth® ayarlarini agin.

3. Baglanilabilecek aygrtlarin bulundugu listeden

Zone True Wireless'i secin.

. Basariyla eslestirildiginde 1sikli gésterge beyaz renkte

sabit sekilde yanar.

%

ZONE
TRUE
WIRELESS
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SiZiN iCiN IDEAL BOYUTU BULUN

Optimize edilmis ANC performansi ve konfor icin,
kulaklariniza en uygun olani bulmak Uzere Gg kulaklik
silikonu boyutu (S, M, L) arasindan secim yapin.
Kulakliklar, orta boy kulaklik silikonlariyla gelir.

1. Kulakliklar kulaklarinizin igine sikica yerlestirin.
En iyi yalitim ve rahatlik i¢in kulakliklarin agisini
ve derinligini ayarlayin.

2. Kulaginizda ¢ok fazla baski hissediyorsaniz silikon
boyutunu kigulttn veya kulakliklar ok gevsekse
silikonlarr bUyGtun.

— Not: Sol ve sag kulaklariniz i¢in farkli boyutlarda
silikon kullanimi yaygin bir durumdur.

3. Uyum Denemesi

— Basinizi tim yénlerde salladiginiz zaman
da kulakliklar saglam ve siki kalmalidir.

— Adil bir gtraltt yalitimi karsilastirmasi icin ayni
mUzigi kullanin.

Sol Sag

b &

VEYA

> &

VEYA

b d
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ARAMA VE MUZiK KONTROLLERI

Cift dokunma

uc icin: Arama durumlari Arama disindaki durumlar
islem Sol kulakhk Sag kulakhk Sol kulakhk Sag kulakhk
. Aramayi yanitla/sonlandir Yurdt/Duraklat —
Kisa basma
- Aramayi reddet Sonraki parca -
2 saniye basma
Q Q Sesi kapatma/a¢ma ANC/Seffaflik Gecisi

Ozellestirilebilir
Logi Tune

Sesi artirma/azaltma

Micros_oft
Teams lgin:

Arama durumlari

Arama disindaki durumlar

islem Sol kulaklik Sag kulakhk Sol kulaklik Sag kulakhk
. Aramayi yanitla/sonlandir Yurtt/Duraklat | Teams'i Calistir
Kisa basma

2 saniye basma

Aramayi reddet

Sonraki parca

Teams'i Calistir

O O

Cift dokunma

Sesi kapatma/a¢ma

ANC/Seffaflik Gecisi

Ozellestirilebilir
Logi Tune

Sesi artirma/azaltma

Not:

- Teams faaliyetleri, yalnizca Teams kilitli olmayan bir bilgisayar Gzerinde ¢alisirken islevseldir.

- Ortam denetimi islevi, uygulama tarine baghdir.

- Arama faaliyetleri her zaman birinci énceliktir. iki Bluetooth® cihazi baglandiginda son etkin

cihaz digerini gegersiz kilar.

Ug: Dugme ozellestirmeleri ve Muzik Esitleyici kontrolleri, Logi Tune Gzerinde mevcuttur.
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AKTIF GURULTU ONLEME (ANC)

ANC, isinize odaklanabilmeniz icin cevrenizdeki
gUrtlttyu onler.

1.

ANC ve Seffaflik modu arasinda gecis yapmak igin
arama disindaki durumlarda sol veya sag kulaklhiga
iki kez dokunun.

. ANC veya Seffaflik modunu agarken sesli bir

uyari duyulur.

. Ayrica Logi Tune aracilidiyla ANC ve $Seffaflik modu

arasinda gegis yapabilirsiniz.

KULAKLIK 151Gl GOSTERGESI

Mesgul 1s1gini Logi Tune aracihigiyla kontrol etme

Mesgul 1s1g1, varsayilan olarak devre disidir.
Etkinlestirmek icin:

1.
2.
3.

Logi Tune'u Agin.

“Ayarlar” sekmesini segin.

S

“Mesgul 151§1” Gzerine dokunun ve "Cagrida etkin”
secenegini secin.

Kulakhk Durum
Yanip sénme Bluetooth® eslestirme modu
Beyaz
Sabit Etkin cagri*

* Mesgul i1sigini etkinlestirmek icin Logi Tune indirin.

00—

]
~

’ N
|

— O

Bluetooth®

eslestirme modu

Etkin ¢cagn
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ALICI 1SIGI GOSTERGESI

UC icin:
Isik Durum
Y"ornp Gelen arama
Beyaz sdnme
Sabit Etkin cagri
Kirmizi Sabit Sesi kapatma agik

Microsoft Teams igin:

Isik Durum
Y"ornp Gelen arama
Beyaz sdnme
Sabit Etkin cagri
Kirmizi Sabit Sesi kapatma agik
Baska bir cihazda
. etkin Teams cagrisi/
Mor Sabit Cagri etkinligi yok/
Cagri beklemede

KUTU I1SIGI GOSTERGESI

Sol LED isik: Sol kulakhigin pil durumu
Orta LED isik: Sarj kutusunun pil durumu
Sag LED sik: Sag kulakhigin pil durumu

Gelen arama

Etkin cagri

Sesi kapatma acik

Gelen arama
Etkin ¢cagn

Sesi kapatma

acik

Baska bir cihazda
etkin Teams ¢cagrisi/
Cagri etkinligi yok/
Cagri beklemede

Sol kulaklik

Kutu

Sag kulaklik

269 Tarkce



Durum Istk Durum
Sl ; - 5 Sabit Tam sarj oldu
U¢ kaynagina bagli eyaz
ynas d 4 Yanip sénme Tam sarj olmadi
Kulakliklar kutuya s . o
yerlestirme Beyaz 3 saniyelik yanip sénme Kulakliklar kutuya yerlestirildi
KutU digmesine basip Beyar 3 saniye boyunca sabit Tam sarj oldu
birakma (kulakliklar 3 saniyelik yanip sénme Sarj oluyor
LT (51T 25 <Eim) Kirmizi Sabit Kutunun pili < %20

Kutu digmesine basip
birakma (kulakliklar
kutunun iginde degilken)

Beyaz (Ttm isiklar acik)

Beyaz (Orta ve sol isik agik)

Beyaz (Yalnizca sol isik agik)

3 saniye boyunca sabit

Kutunun pili %80 ile
%100 arasinda

Kutunun pili %50 ile %79 arasinda

Kutunun pili %20 ile %49 arasinda

Kirmizi Kutunun pili < %20
Beyaz Yanip Sénme Eslestirme modu
Kablosuz moddayken (OTA) yanip sénme CIh”OZ ure‘mq yoz|||m|
Kirmizi glncellestirmeleri
Digerleri Yanip sénme Sarj hatasi
Eslestirme modundayken yanip sénme ve
Beyaz fabrika ayarlarina sifirlamayr onaylamak igin Fabrika ayarlarina sifirlama

3 kez BEYAZ yanip sénme

\—/

Gig kaynagina bagh

Kulakliklari kutuya
yerlestirme

Kutu digmesine basip
birakma
(kulakliklar kutunun
icindeyken)

Kutu diigmesine basip
birakma
(kulakhklar kutunun iginde
degilken)

Digerleri

. : v
v iy
'
N

Tam sarj oldu

Tam sarj olmadi

Kulakliklar kutuya yerlestirildi

Tam sarj oldu

Sarj oluyor

Kutunun pili < %20
Kutunun pili %80 ile %100

arasinda
3sn
Kutunun pili %50 ile %79
O O arasinda
—_ 3sn
—— O 3sn Kutunun pili

%20 ile %49 arasinda

Kutunun pili < %20

Eslestirme modu
Cihaz Uretici yazilimi
glincellestirmeleri

Sarj hatasi

Fabrika ayarlarina sifirlama
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LOGIi TUNE

Logi Tune, dizenli yazilim ve Uretici yazilimi gtincellemeleri
ile kulaklik performansinizi artirmaya yardimei olur.

Daha fazla bilgi edinin ve www.logitech.com/tune

L) Logi Tune

adresinden, Apple App Store © veya Google Play™ ‘
magdazasindan Logi Tune'u indirin.

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

GETITON

Google Play

YAN SESi AYARLAMA

Yan Ses, ne kadar ylksek sesle konustugunuzu anlayabilmeniz
icin konusmalar sirasinda kendi sesinizi duymanizi saglar.

Logi Tune'da, yan ses 6zelligini secin ve kadrani istediginiz

gibi ayarlayin.

- Sayi arttik¢a harici sesleri daha fazla duyarsiniz.

- Sayi azaldik¢a harici sesleri daha az duyarsiniz.

OTOMATIK UYKU ZAMANLAYICISI

Varsayilan olarak, kulakliklariniz bir saat kullaniimadiginda
otomatik olarak kapanir. Uyku zamanlayicisini Logi Tune
icinden ayarlayabilirsiniz.

KULAKLIKLARI YENIDEN BAGLAMA

Logi Tune araciligiyla kulakliklari aliciya yeniden
baglama

1. USB-A aliciyr bilgisayara baglayin.
2. Logi Tune'u Acin.

3. Panelden aliciyr secin. “Kulakliklari yeniden bagla”
secenegine basin.

4. Bluetooth® eslestirmesini baslatmak igin sarj kutusundaki
Bluetooth® eslestirme digmesine 3 saniye basili tutun.
Alici Gzerindeki isikli gdsterge beyaz renkte yanip sénecektir.

5. Basariyla eslestirildiginde alicinin Gzerindeki 1sikli gosterge
beyaz renkte sabit sekilde yanar.

FABRiKA AYARLARINA SIFIRLAMA
1. Sol ve sag kulakliklari sarj kutusuna yerlestirin.

2. Kutudaki Bluetooth © eslestirme digmesine 15 saniye
basili tutun.

3. Sifirlamayi onaylamak igin kutu 151§ gostergeleri 3 kez
beyaz yanip sénecektir.
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BOYUTLAR

Kulakliklar:

Yikseklik x Genislik x Derinlik: 15,9 x 27,4 x 26,3 mm
Agirlik (kulakhiklarin bir teki) 13 g

Sarj kutusu:

Yikseklik x Genislik x Derinlik: 25,0 x 39,8 x 74,5 mm
Agirlik: 46 g

Alici:
Yikseklik x Genislik x Derinlik: 21,5 x 13,6 x 6,0 mm

Adaptor:
Yikseklik x Genislik x Derinlik: 25,2 x 16,5 x 9,5 mm

SISTEM GEREKSINIMLERI

Hemen hemen tum platformlar ve isletim sistemlerinde yaygin arama
uygulamalariyla ¢alisir.

USB-C, USB-A, Bluetooth® ve iOS veya Android Bluetooth® dzellikli cihazlar Gzerinden
Windows®, Mac veya Chrome™ yuklu bilgisayarlarla ¢alisir.

TEKNiIK OZELLIKLER

Mikrofon Turl: Hizmeleme 6zellikli cok yonlt ¢ift MEMS mikrofon dizisi ve ige dénik
bir mikrofon

Frekans yanrti (Kulakliklar): 20-20kHz (mizik modu), 100-8kHz (konusma modu)
Frekans yaniti (Mikrofon):100-8 KHz

Pil tura: Yerlesik pil (Lityum iyon)

Pil 6mra (konusma suresi): 6 saate kadar (ANC agik), 6,5 saate kadar (ANC kapali)
Pil 6mra (dinleme suresi): 7 saate kadar (ANC aglik), 12 saate kadar (ANC kapali)
Bluetooth® versiyonu: 5.0

Kablosuz kullanim mesafesi: 30 m’ye (100 fit) kadar (agik goérus alani)

Qi Kablosuz sarj ézelligi

USB-A'dan USB-C'ye sarj kablosu: 24 cm (0,79 fit)

www.logitech.com/support/zonetruewireless

© 2021 Logitech. Logitech, Logi ve Logitech logosu, ABD ve diger tlkelerde Logitech Europe S.A.
sirketinin ve/veya bagl kuruluslarinin ticari veya tescilli ticari markalaridir. Apple ve Apple logosu,
Apple Inc. firmasinin ABD ile diger tlke ve bélgelerde tescilli ticari markalarnidir. App Store, Apple Inc.
firmasinin hizmet markasidir. Google Play ve Google Play logosu, Google LLC firmasinin ticari
markalaridir. Bluetooth® sézcik isareti ve logolari, mulkiyeti Bluetooth SIG, Inc. firmasina ait olan
tescilli ticari markalardir ve bu markalarin Logitech tarafindan kullanimi lisansa tabidir.
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L) Logi Tune

2 Download on the

S App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play

LOGI TUNE
A5l claatll IR (g ) delans sldf 3 a3 4 Logi Tune b
A el 5l 5 el

= Logi Tune da i o s 3 all e < s
i 5l Apple App Store® sl www.logitech.com/tune
.Google Play™
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